
Rámcová dohoda č. Z2022680_Z

I. Zmluvné strany

1.1 Objednávateľ:

Obchodné meno: Fakultná nemocnica s poliklinikou Nové Zámky
Sídlo: Slovenská 11/A, 94034 Nové Zámky, Slovenská republika
IČO: 17336112
DIČ: 2021068324
IČ DPH: SK2021068324
Bankové spojenie: IBAN: SK8881800000007000540295
Telefón: 0356912787

1.2 Dodávateľ:

Obchodné meno: Perfect Distribution a. s. - organizačná zložka
Sídlo: Kočovce 244, 91631 Kočovce, Slovenská republika
IČO: 47719150
DIČ: 4020286765
IČ DPH: SK7120001372
Bankové spojenie: IBAN: SK64 7500 0000 0000 2591 2153
Telefón: 00421323700411

II. Predmet zmluvy

2.1 Všeobecná špecifikácia predmetu Zmluvy:

Názov: Dodávka dezinfekčných prostriedkov časť 3 - KAZ
Kľúčové slová: Dezinfekcia, veľké plochy, malé plochy, KAZ, biocíd, s prísadami, s detergentom
CPV: 24455000-8 - Dezinfekčné prostriedky; 60000000-8 - Dopravné služby (bez prepravy 

odpadu)
Druh/y: Tovar; Služba

2.2 Funkčná a technická špecifikácia predmetu Zmluvy:

Zoznam položiek:

1. Položka č. 1.1:  Dezinfekčný a čistiaci prostriedok na dezinfekciu veľkých plôch na báze KAZ (sol) - s detergentom 
(čistiaci účinok) určený na plošnú dezinfekciu na báze KAZ s prísadou.

2. Položka č. 1.2 Dezinfekčný a čistiaci prostriedok na dezinfekciu malých plôch na báze KAZ s prísadami (sol)

3. Položka č. 1.3 Jednorázové vlhké utierky v boxoch

4. Položka č. 1.4 Jednorázové suché utierky

5. Položka č.1.5 Vedro/box na jednorázové utierky, kompatibilita s náhradnými utierkami- možnosť náhrady

6. Položka č. 1.6 Fľaša s odnímateľným rozprašovačom

Položka č. 1: Položka č. 1.1:  Dezinfekčný a čistiaci prostriedok na dezinfekciu veľkých plôch na báze KAZ (sol) - 
s detergentom (čistiaci účinok) určený na plošnú dezinfekciu na báze KAZ s prísadou.

Funkcia

dezinfekcia veľkých plôch bez nutnosti následného oplachu po expozícii, biocíd

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Dezinfekčný a čistiaci prostriedok na dezinfekciu veľkých
plôch na báze KAZ (sol) - s detergentom (čistiaci účinok)
určený na plošnú dezinfekciu na báze KAZ s prísadou. 
Uvedený počet 950 l je 100 % roztoku !!!

l 950

Veľkosť balenia l 1 6

koncentrácia: Uvedený počet 950 l je 100 % roztoku % 100
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Expozičný čas minút 30

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

Požadovaná forma sol

Spektrum účinnosti min A,(B),(V)

Spoločné pre položky časti 3 (podľa typu položky): Podľa
normy

EN 14885, EN 
14348,EN13727+A2,EN13697+A1,EN16615(V),EN13624 V, 
EN14476+A2 (B),ENEN16777 (B)B, 17126 C-alebo 13704 C

Prípravok musí byť biocíd a registrovaný v registri 
chemických látok CCHLP ÁNO

dezinfekcia  eľkých plôch bez nutnosti následného 
oplachu po expozícii ÁNO

dezinfekcia s detergentom (čistiaci účinok) určený na 
plošnú dezinfekciu na báze KAZ s prisadou ÁNO

Jednotkové ceny za uvádzajú za
1 l - 100 % roztoku. (Prepočet na množstvo pracovného roztoku pri
dodržaní expoz. času a spetra účinnosti sa uvádza do Prílohy č. 1 
Technické požiadavky na predmet zákazky -do stĺpca "O")

Spektrá účinnosti - vysvetlivky:

Spektrum účinnosti A. A. baktericídny ( vrátane MRSA ), fungicídny – mikroskopické 
kvasinkové huby

spektrum účinnosti  (B) (B). obmedzený virucídny ( na obalené živočíšne vírusy vrátane 
HBV, HIV, HVC)

spektrum účinnosti B B. virucídny ( vrátane malých neobalených vírusov )

spektrum účinnosti C C. sporicídny

spektrum účinnosti T T. usmrtenie mykobaktérií komplexu M.tuberculosis

spektrum účinnosti M M. usmrtenie potenciálne patogénnych mykobaktérií

spektrum účinnosti V V. fungicídny na mikroskopické vláknité huby (plesne)

spektrum účinnosti (V) (V). obmedzený fungicídny na mikroskopické vláknité huby 
(plesne)

Položka č. 2: Položka č. 1.2 Dezinfekčný a čistiaci prostriedok na dezinfekciu malých plôch na báze KAZ s 
prísadami (sol)

Funkcia

dezinfekcia malych plôch bez nutnosti následného oplachu po expozícii, biocíd

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Dezinfekčný a čistiaci prostriedok na dezinfekciu malých 
plôch na báze KAZ s prísadami (sol). Uvedený počet 
350 l je 100 % roztoku !!!

l 350

Veľkosť balenia l 1 6

koncentrácia: Uvedený počet 350 l je 100 % roztoku % 100

Expozičný čas minút 30

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

Požadovaná forma sol

Spektrum účinnosti min A,(B),(V)

Prípravok musí byť biocíd a registrovaný v registri 
chemických látok CCHLP ÁNO

dezinfekcia malých plôch  bez nutnosti následného 
oplachu po expozícii ÁNO

dezinfekcia určená na dezinfekciu malých plôch na báze
KAZ s prísadami ÁNO

Požadované normy a vysvetlivky k spektrám účinnosti 
sú uvedené pri položke 1.1 ÁNO

Strana 2 z 7 



Jednotkové ceny za uvádzajú za
1 l - 100 % roztoku. (Prepočet na množstvo pracovného roztoku pri
dodržaní expoz. času a spetra účinnosti sa uvádza do Prílohy č. 1 
Technické požiadavky na predmet zákazky -do stĺpca "O")

Položka č. 3: Položka č. 1.3 Jednorázové vlhké utierky v boxoch

Funkcia

dezinfekcia malých plôch bez nutnosti následného oplachu po expozícii

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Jednorázové vlhké utierky v boxoch ks utierok 15000

Rozmer od 13x17 do 40x40 cm cm 13x17 40x40

Množstvo v balení ks 60 200

Expozičný čas minút 30

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

Spektrum účinnosti min A,(B),(V)

Prípravok musí byť biocíd a registrovaný v registri 
chemických látok CCHLP ÁNO

dezinfekcia  bez nutnosti následného oplachu po 
expozícii ÁNO

Požadované normy a vysvetlivky k spektrám účinnosti 
sú uvedené pri položke 1.1 ÁNO

Jednotkové ceny za uvádzajú za 1 balenie

Položka č. 4: Položka č. 1.4 Jednorázové suché utierky

Funkcia

dezinfekcia malých plôch

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Jednorázové suché utierky ks utierok 15000

Rozmer od 13x17 do 40x40 cm cm 13x17 40x40

Množstvo v balení ks 60 200

Expozičný čas minút 30

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

Jednotkové ceny za uvádzajú za 1 balenie

Položka č. 5: Položka č.1.5 Vedro/box na jednorázové utierky, kompatibilita s náhradnými utierkami- možnosť 
náhrady

Funkcia

dezinfekcia malých plôch

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Vedro/box na jednorázové utierky, kompatibilita s 
náhradnými utierkami- možnosť náhrady ks (vedier) 140

Veľkosť balenia l 2 10

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

Jednotkové ceny sa uvádzajú za 1 ks

V cene dezinfekčných prostriedkov v rámci časti 3 
žiadame aj dodanie: aktualizačných samolepiacich 
štítkov v počte 2000 ks (spolu za časť 3 zákazky) 
(produkt, šarža,použiteľné do,dátum otvorenia orig. 
balenia,dátum doplnenia,zodpovedný pracovník)

ÁNO
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Položka č. 6: Položka č. 1.6 Fľaša s odnímateľným rozprašovačom

Funkcia

dezinfekcia malých plôch

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Fľaša s odnímateľným rozprašovačom  (sol) l 250

Objem l 0,5 1

Expozičný čas minút 30

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

Požadovaná forma sol

Spektrum účinnosti min A,(B),(V)

Požadované normy a vysvetlivky k spektrám účinnosti 
sú uvedené pri položke 1.1 ÁNO

Prípravok musí byť biocíd a registrovaný v registri 
chemických látok CCHLP ÁNO

dezinfekcia bez nutnosti následného oplachu po 
expozícii ÁNO

odnímateľný rozprašovač ÁNO

Jednotkové ceny sa uvádzajú za 1 l

Originálna etiketa výrobcu ÁNO

2.3 Osobitné požiadavky na plnenie:

Názov

1. POZOR !!!Dodávateľ predložením svojej ponuky potvrdzuje, že v čase lehoty na predkladanie ponúk spĺňa všetky 
požiadavky na predmet zákazky, čím spĺňa osobitné požiadavky na plnenie, kvalifikačné, odborné, technické a iné 
predpoklady pre riadne plnenie predmetu zákazky. Ak dodávateľ nie je oprávnený poskytnúť plnenie, ktoré je predmetom 
zákazky, tak je objednávateľ oprávnený v zmysle bodu 18.2 písm. i), Čl. XVIII"Ukončenie Zmluvy" 2. časti "Všeobecné 
zmluvné podmienky" Obchodných podmienok elektronického trhoviska, od Zmluvy odstúpiť.

2. POZOR !!! Požaduje sa v zmysle § 340 b ods. 5 Zákona č. 513/1991 Z.z. Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov splatnosť faktúry v lehote do 60 dní od doručenia faktúry s náležitosťami podľa všeobecných obchodných 
podmienok elektronického trhoviska (ďalej len „OPET“). Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ vystaví faktúru za dodávku 
tovaru do 15 dní odo dňa jeho riadneho dodania, najneskôr však do piateho pracovného dňa mesiaca, nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bol tovar dodaný. Tieto platobné podmienky majú prednosť pred ustanoveniami OPET.

3. Podľa Čl. IX ods. 11 platných OPET účinných odo dňa 2.8.2021 Objednávateľ požaduje od Uchádzača pri predložení 
ponuky aj predloženie Vlastného návrhu plnenia zákazky - Technické/produk. listy; KBÚ; Certifikát/doklad o biocídnych dez. 
prostriedkov; Doklad o registrácii dez. prostr. v CCHLP; Doklady - certifikáty na preukázanie noriem (odkaz) a vyplnená 
priložená príloha : Technické požiadavky na predmet zákazky.

4. POZOR !!! Dodávateľ je povinný do 3 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy zaslať zoznam tovaru s uvedením 
podrobných jednotkových cien po el. aukcii (podľa priloženej prílohy: Technické požiadavky na predmet zákazky - 
aktualizovaný dokument po el. aukcii) platných počas celej doby trvania tejto zmluvy, a do 5 kalendárnych dní od vyžiadania 
Objednávateľa bezodplatne vzorky tovaru s dokladmi o splnení tech.špecifikácie.

5. Podľa Čl. VI bod 6.2.3 Všeobecných zmluvných podmienok platných od 2.8.2021 Objednávateľ najneskôr do 3 pracovných 
dní odo dňa uzavretia Zmluvy posúdi Vlastný návrh plnenia zákazky úspešného uchádzača podľa bodu 3 Osobitných 
požiadaviek na plnenie a oznámi Dodávateľovi, či Vlastný návrh plnenia zákazky akceptuje alebo či od Zmluvy odstupuje. 
Objednávateľ zároveň vyhodnotí zoznam tovaru s uvedením aktualizovaných podrobných jednotkových cien po elektronickej 
aukcii po predložení uchádzačom podľa bodu 4 Osobitných požiadaviek na plnenie.

Jednotlivé druhy tovaru môžu byť dodané až po ich odsúhlasení objednávateľom, ktorý posúdi splnenie techn. špecifikácie z 
vlastného návrhu na plnenie zákazky a zo zoznamu tovaru s jednotkovými cenami po el. aukcii

6. Objednávateľ má právo žiadať aj inú zákonnú dokumentáciu tovaru na vybrané položky za účelom bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci, kontroly jeho technickej špecifikácie alebo pre prípad riešenia sporov. Dodávateľ je povinný túto 
dokumentáciu doručiť do 48 hodín od vyžiadania Objednávateľa.

7. Objednávateľ požaduje od dodávateľa, v prípade potreby aj opakovane, odborné preškolenie zamestnancov ohľadom 
praktického  používania výrobkov, toto školenie je zahrnuté v cene dez. prostriedkov. V cene dezin. prostriedkov sú zahrnuté 
aj aktualizačné samolepiacie štítky v počte 2000 ks (za celú časť 3) (produkt, šarža,použiteľné do,dátum otvorenia orig. 
balenia,dátum doplnenia,zodpovedný pracovník).
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8. Celkové množstvá a druhy jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. Objednávateľ konkrétne množstvá a
druhy tovaru v závislosti od svojich potrieb bližšie špecifikuje v jednotlivých objednávkach, pričom objednávateľ nie je povinný 
odobrať celkové predpokladané množstvo tovaru, dodávateľ nemá z tohto dôvodu právo na ušlý zisk.

9. Táto zmluva sa uzatvára do vyčerpania stanoveného finančného limitu, t.j. celkovej vysúťaženej ceny alebo do lehoty 
uvedenej v zmluve, podľa toho, čo nastane skôr. Predpokladané množstvo je na obdobie 12 mesiacov.

10. Dodávateľ je povinný dodať nový, nepoužitý, nerepasovaný tovar do 3 pracovných dní od odoslania čiastk.objednávky 
objednávateľa, ak sa zmluvné strany nedohodnú na inom termíne. V prípade omeškania dodávateľa s dodaním tovaru má 
objednávateľ právo požadovať od dodávateľa zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny objednaného tovaru za každý kalendárny
deň omeškania, maximálne však do výšky 20 % ceny za objednaný tovar. Nárok na náhradu škody objednávateľa tým nie je 
dotknutý. Rovnako nie je dotknutý nárok na inú zmluv. pokutu podľa tejto zmluvy. Súbeh zmluvných pokút sa pripúšťa. V 
prípade, ak

sa dodávateľ najmenej dvakrát počas zmluvného obdobia dostane do omeškania, bude sa to považovať za podstatné 
porušenie zmluvných podmienok zo strany dodávateľa.

V prípade, ak dodávateľ počas zmluvného obdobia dodá min. 2 (dve) po sebe idúce dodávky tovaru v omeškaní, bude sa to 
považovať za podstatné porušenie zmluvných podmienok

11. V prípade dodania tovaru prostredníctvom zásielkovej služby je dodávateľ povinný informovať objednávateľa telefonicky a 
zároveň min. 24 hodín pred dodaním tovaru zaslať e-mailom dodací list.

12. Dodávateľ sa zaväzuje dodávať tovar, ktorý v čase dodania nemá uplynutých viac ako 35% výrobcom stanovenej 
exspiračnej doby a počas stanovenej exspiračnej doby bude mať vlastnosti stanovené kvalitatívnymi a technickými 
parametrami. V prípade dodania tovaru s ohrozenou exspiráciou (nad 35%) má objednávateľ právo takýto tovar podľa 
vlastného uváženia odmietnuť prevziať, ak sa nedohodnú inak. V prípade, ak dodávateľ počas zmluvného obdobia dodá 
najmenej dvakrát tovar po uplynutí požadovanej expirácie podľa prvej vety tohto bodu,

bude sa to považovať za podstatné porušenie zmluvných Podmienok na strane dodávateľa. Nárok na náhradu škody 
objednávateľa tým nie je dotknutý.

V prípade, ak dodávateľ počas zmluvného obdobia dodá min. v 2 (dvoch) dodávkach tovar s uplynutím požadovanej mini. 
expirácie, bude sa to považovať za podstatné porušenie zmluv. podmienok. Nárok na náhradu škody nie je tým dotknutý.

13. Nedodržanie technických vlastností tovaru a technickej špecifikácie bude objednávateľ považovať za podstatné porušenie 
zmluvných podmienok zo strany dodávateľa.

14. Nedodržanie požiadavky č. 1, 2, 3, 4, 6, 7, 12, 13, 27, 28, 29, 30 objednávateľa uvedenej v zmluve sa bude považovať za 
podstatné porušenie zmluvných podmienok. Ak dôjde k podstatnému porušeniu zmluvných podmienok, vzniká objednávateľovi
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 % z celkovej ceny predmetu zmluvy vrátane DPH, a to najneskôr do 10 dní 
odo dňa doručenia písomného upozornenia na podstatné porušenie zmluvy, pričom nie je dotknutý nárok objednávateľa na 
odstúpenie od zmluvy a rovnako iné práva vyplývajúce z podstatného porušenia zmluvy a

rovnako nie je dotknuté právo na náhradu škody objednávateľa a rovnako nie je dotknutý nárok na inú zmluvnú pokutu podľa 
tejto zmluvy. Súbeh zmluvných pokút sa pripúšťa.

15. Cena je vrátane dopravy na miesto plnenia, ktorým je adresa sídla objednávateľa (nemocničná lekáreň a sklad 
všeobecného materiálu, sklad pre verejnú lekáreň) v čase od 7:30 do 14.30 hod. Objednávanie, dodávka a fakturácia dez. 
prostriedkov bude prebiehať z/na 3 odberné miesta. Na základe uvedeného Objednávateľ požaduje vyhotovovať dodacie listy 
a faktúry zvlášť, pre každé odberné miesto.

faktúry na základe čiastkových objednávok zvlášť pre 3 odberné čísla

16. Cena zahŕňa dodanie v požadovanom rozsahu, množstve a kvalite v opakovaných dodávkach a zahŕňa všetky náklady 
dodávateľa.

17. Dodávka a fakturácia tovaru sa bude uskutočňovať priebežne, počas doby plnenia zmluvy, na základe objednávok 
zadaných telefonicky alebo e-mailom, podľa potrieb objednávateľa. Dodávateľ potvrdí doručenie objednávky odoslaním 
potvrdzujúceho e-mailu objednávateľovi bezodkladne, najneskôr do 24 hodín po jej odoslaní.

18. Faktúra musí obsahovať okrem povinných náležitostí číslo zmluvy, jednotkovú cena bez DPH, jednotkovú cenu s DPH, 
sadzbu DPH, celkovú cenu bez DPH a celkovú cenu s DPH). Na faktúre je potrebné jednotkové ceny zaokrúhliť maximálne na
4 desatinné miesta a celkové na 2 desatinné miesta.

19. Dodávateľ sa zaväzuje fakturovať DPH v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov v sadzbách platných ku dňu uskutočnenia zdaniteľného plnenia.

20. Objednávateľ preddavky ani zálohy neposkytuje.

21. Predmetom fakturácie bude len skutočne objednaný a dodaný druh tovaru ako aj skutočne objednané a dodané množstvo 
tovaru na základe objednávky objednávateľa a potvrdeného dodacieho listu.

22. Objednávateľ si vyhradzuje právo neprevziať tovar neúplný alebo vadný. V prípade, keď na základe fyzickej kontroly tovaru
objednávateľ zistí nezrovnalosti – zrejmé chyby a vady tovaru, tovar neprevezme a vystaví protokol nezrovnalostí. Dodávateľ 
je povinný na vlastné náklady vady odstrániť.

23. Pri uplatnení reklamácie je dodávateľ povinný tovar prevziať v sídle objednávateľa na vlastné náklady. Dodávateľ je 
povinný vysporiadať reklamáciu vád bezodkladne najneskôr však do 5 dní od doručenia reklamácie.
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24. Dodávateľ sa zaväzuje, že v prípade, ak nie je schopný splniť dodávku objednaného množstva a druhu tovaru v termíne, 
oboznámi o tom objednávateľa bez zbytočného odkladu telefonicky a následne potvrdí e-mailom.

25. prípade, že dodávateľ nedodá objednávateľovi tovar kompletne podľa objednávky a spolu s dodacím listom, má 
objednávateľ nárok na úhradu jednorazovej zmluvnej pokuty vo výške 10 % z ceny nedodaného tovaru. Tým nie je dotknutý 
nárok objednávateľa na náhradu škody a rovnako nie je dotknutý nárok objednávateľa na inú zmluvnú pokutu podľa tejto 
zmluvy. Súbeh zmluvných pokút sa pripúšťa.

26. Objednávateľ požaduje uviesť min. nasledovné údaje na vonkajšom obale tovaru: obchodný názov tovaru alebo obchodné 
meno a sídlo výrobcu, množstvo, údaj o zložení údaj o objeme, údaj o odporúčanom dávkovaní a dátum spotreby atd v súlade 
s platnými normami o označovaní obalov.

27. V prípade, ak sa po uzatvorení tejto zmluvy preukáže, že na relevantnom trhu existuje cena (ďalej tiež ako "nižšia cena") 
za rovnaké alebo porovnateľné plnenie ako je obsiahnuté v tejto zmluve a dodávateľ už preukázateľne v minulosti za takúto 
nižšiu cenu plnenie poskytol, resp. ešte stále poskytuje, pričom rozdiel medzi nižšou cenou a cenou podľa tejto zmluvy je viac 
ako 5% v neprospech ceny podľa tejto zmluvy,

zaväzuje sa dodávateľ poskytnúť objednávateľovi pre takéto plnenie objednané po preukázaní tejto skutočnosti dodatočnú 
zľavu vo výške rozdielu medzi ním poskytovanou cenou podľa tejto zmluvy a nižšou cenou.

28. POZOR !!! Zmluvné strany sa v súlade s ust. § 524 a nasl. zákona č.40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení 
neskorších predpisov dohodli, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa nepostúpi dodávateľ svoje 
pohľadávky, ktoré vznikli z predmetného zmluvného vzťahu, tretej osobe. Právny úkon, ktorým budú postúpené pohľadávky 
dodávateľa v rozpore s dohodou dodávateľa a objednávateľa podľa predchádzajúcej vety, bude podľa § 39 Občianskeho 
zákonníka, neplatný.

29. Zmluvné strany sa zaväzujú plniť záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy aj po vyhlásení núdzového stavu, výnimočného 
stavu, vojnového stavu a vojny podľa ústavného zákona č. 227/2002 Z. z. a po vydaní nariadenia vlády Slovenskej republiky 
na vykonávanie opatrenia organizácie výroby a organizácie služieb podľa § 5 písm. b) zákona č. 179/2011 Z. z.

30. Akceptácia ručiteľského vyhlásenia podľa § 303 a nasl. Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov (ďalej len ,,Obchodný zákonník“) zo strany dodávateľa je bez predchádzajúceho súhlasu objednávateľa 
zakázaná. Právny úkon, ktorým dodávateľ akceptuje ručiteľské vyhlásenie tretej osoby, na základe ktorého sa tretia osoba 
stane veriteľom objednávateľa v rozpore s dohodou objednávateľa a dodávateľa podľa predchádzajúcej vety bude podľa § 39 
Zákona č.40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov neplatné.

Názov Upresnenie

požadované doklady (v rámci 
vlastného návrhu plnenia zákaky):

Technické/produk. listy; KBÚ; Certifikát/doklad o  biocídnych dez. prostriedkov; Doklad 
o registrácii dez. prostr. v CCHLP; Doklady - certifikáty na preukázanie noriem (odkaz) 
a

požadované doklady (v rámci 
vlastného návrhu plnenia zákazky): vyplnená priložená príloha : Technické požiadavky na predmet zákazky.

2.4 Prílohy opisného formulára Zmluvy:

Popis Názov súboru

príloha č. 1 Technické požiadavky na predmet zákazky_časť 
3 KAZ.xls

príloha č. 1 Technické požiadavky na predmet zákazky_časť 
3 KAZ.xls

III. Zmluvné podmienky

3.1 Miesto plnenia Zmluvy:

Štát: Slovenská republika
Kraj: Nitriansky
Okres: Nové Zámky
Obec: Nové Zámky
Ulica: Slovenská ulica 11 A

3.2 Čas / lehota platnosti rámcovej dohody v mesiacoch:

12

3.3 Maximálne Objednávateľom požadovateľné množstvo/rozsah zmluvného plnenia rámcovej dohody:

Jednotka: skupina produktov
Požadované maximálne
množstvo: 1,0000
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3.4 Táto zmluva má charakter rámcovej dohody. Práva a povinnosti zmluvných strán podľa tejto Zmluvy sa spravujú 
Obchodnými podmienkami elektronického trhoviska verzia 3.7, účinná zo dňa 2.8.2021  , ktoré tvoria neoddeliteľnú 
prílohu tejto Zmluvy.

IV. Zmluvná cena

4.1 Celková maximálna cena plnenia podľa rámcovej dohody bez DPH: 14 900,00 EUR

4.2 Sadzba DPH: 20,00

4.3 Celková maximálna cena plnenia podľa rámcovej dohody vrátane DPH: 17 880,00 EUR

V. Záverečné ustanovenia

5.1 Táto Zmluva bola uzavretá automatizovaným spôsobom v rámci Elektronického kontraktačného systému a v zmysle 
Obchodných podmienok elektronického trhoviska verzia 3.7, účinná zo dňa 02.08.2021, ktoré tvoria jej prílohu č. 1.

5.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej uzavretia a účinnosť za podmienok definovaných v Obchodných 
podmienkach elektronického trhoviska  uvedených v bode 5.1 tejto zmluvy.

5.3 Táto Zmluva vrátane jej príloh predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán o jej predmete. Vedľajšie dohody k tejto 
zmluve neexistujú.

5.4 Táto Zmluva je vyhotovená v elektronickej podobe v štyroch vyhotoveniach,  po jednom pre každú zmluvnú stranu, 
jedno vyhotovenie bude zaslané na zverejnenie v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky a jedno 
bude zverejnené v Centrálnom registri zmlúv trhoviska.

5.5 Túto Zmluvu bude možné meniť a dopĺňať za podmienok stanovených príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi len vo forme písomného a číslovaného dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami.

5.6 Táto Zmluva má nasledovné prílohy:
Príloha č.1 Obchodné podmienky elektronického trhoviska verzia 3.7, účinná zo dňa 02.08.2021,
https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail/
                    
Príloha č.2 Vlastný návrh plnenia zákazky Z2022680

V Bratislave, dňa 16.02.2022 13:58:01

Objednávateľ:
Fakultná nemocnica s poliklinikou Nové Zámky
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Objednávateľa v rámci elektronického trhoviska

Dodávateľ:
Perfect Distribution a. s. - organizačná zložka
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Dodávateľa v rámci elektronického trhoviska
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Vlastný návrh plnenia zákazky Z2022680


Zákazka


Identifikátor Z2022680


Názov zákazky Dodávka dezinfekčných prostriedkov časť 3 - KAZ


Verejný detail zákazky https://portal.eks.sk/SpravaZakaziek/Zakazky/Detail/319778


Dodávateľ


Obchodný názov Perfect Distribution a. s. - organizačná zložka


IČO 47719150


Sídlo Kočovce 244, Kočovce, 91631, Slovenská republika


Dátum a čas predloženia 15.2.2022 16:18:29


Hash obsahu návrhu plnenia 4eXdQhE1pA8AdqJ1Men3YU7yfTBMAEuLHetC0bHtqtE=


Vlastný návrh plnenia


Položka
1


Položka č. 1.1: Dezinfekčný a čistiaci prostriedok na dezinfekciu veľkých plôch na
báze KAZ (sol) - s detergentom (čistiaci účinok) určený na plošnú dezinfekciu na báze
KAZ s prísadou.


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:
Desam Effekt+


Prílohy:
Desam Effekt + - KBU.pdf (KBU)
Desam Effekt + - PL.pdf (PL)
Desam Effekt + - ŠUKL.pdf (ŠUKL)
príloha č. 1 Technické požiadavky na predmet zákazky_časť 3 KAZ.xls (technické požiadavky na
predmet zákazky)


Položka
2


Položka č. 1.2 Dezinfekčný a čistiaci prostriedok na dezinfekciu malých plôch na báze
KAZ s prísadami (sol)


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:
Desam Effekt +


Prílohy:
Desam Effekt + - KBU.pdf (KBU)
Desam Effekt + - PL.pdf (PL)
Desam Effekt + - ŠUKL.pdf (ŠUKL)


Položka 3 Položka č. 1.3 Jednorázové vlhké utierky v boxoch


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:
Mikrozid Sensitive Wipes


Prílohy:
Mikrozid Sensitive Wipes - KBU.pdf (KBU)
Mikrozid Sensitive Wipes - PL.pdf (PL)
Mikrozid Sensitive Wipes - ŠUKL, RBV.pdf (ŠUKL, RBV)


Položka 4 Položka č. 1.4 Jednorázové suché utierky


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:
Schulke Wipes


Prílohy:
Schulke wipes - PL.pdf (PL)







Schulke wipes - prehlásenie.pdf (prehlásenie)


Položka
5


Položka č.1.5 Vedro/box na jednorázové utierky, kompatibilita s náhradnými utierkami-
možnosť náhrady


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:
Schulke wipes - vedro


Prílohy:
Schulke wipes - PL.pdf (PL)
Schulke wipes - prehlásenie.pdf (prehlásenie)


Položka 6 Položka č. 1.6 Fľaša s odnímateľným rozprašovačom


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:
Desprej Sensitive


Prílohy:
Desprej Sensitive - KBU.pdf (KBU)
Desprej Sensitive - PL.pdf (PL)
Desprej Sensitive - ŠUKL.pdf (ŠUKL)
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ODDIEL 1: Identifikácia látky/zmesi a spoločnosti/podniku 



1.1 Identifikátor produktu 



Obchodný názov : mikrozid® sensitive wipes 
Jendoznačný identifikátor 
zloženie (UFI) 
 



: 58J1-M0QP-U00Y-KEAC 
 



1.2 Relevantné identifikované použitia látky alebo zmesi a použitia, ktoré sa neodporúčajú 



Použitie látky/zmesi 
 



: Dezinfekčné prostriedky 
 



Odporúčané obmedzenia z 
hľadiska používania 
 



: Len na odborné použitie. 
 



1.3 Údaje o dodávateľovi karty bezpečnostných údajov 



Výrobca : Schülke & Mayr GmbH 
Robert-Koch-Str. 2 
 
22851  Norderstedt 
Nemecko 
Telefón: +49 (0)40/ 52100-0 
Fax: +49 (0)40/ 52100318 
mail@schuelke.com 
www.schuelke.com 
 



Dodávateľ : Schulke SK s.r.o. 
Moštenická 3 
 
971 01  Prievidza 
Slovensko 
Telefón: +421 46 549 45 87 
Fax: +420 558 320 261 
schulkesk@schuelke.com 
 



E-mailová adresa osoby 
zodpovednej za 
KBÚ/Kontaktná osoba 



: Application Specialists 
+49 (0)40/ 521 00 666 
AD@schuelke.com 
 



1.4 Núdzové telefónne číslo 



Núdzové telefónne číslo : +421 2 54 77 4 166 
Carechem 24 International: +44 1235 239670 



ODDIEL 2: Identifikácia nebezpečnosti 



2.1 Klasifikácia látky alebo zmesi 



Klasifikácia (NARIADENIE (ES) č. 1272/2008) 



Dlhodobá (chronická) nebezpečnosť pre 
vodné prostredie, Kategória 3 
 



 H412: Škodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými 
účinkami. 
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2.2 Prvky označovania 



Označovanie (NARIADENIE (ES) č. 1272/2008) 



Výstražné upozornenia 
 



: H412 Škodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami. 
 



Bezpečnostné upozornenia 
 



: Prevencia:  



P273 Zabráňte uvoľneniu do životného prostredia. 



Odstránenie:  



P501 Zneškodnite obsah/ nádobu v zariadení schválenom 
pre likvidáciu odpadov. 
 



2.3 Iná nebezpečnosť 



Látka/zmes neobsahuje žiadne zložky, ktoré sa považujú za perzistentné, bioakumulatívne a 
toxické (PBT) alebo vysoko perzistentné a vysoko bioakumulatívne (vPvB), v množstve 0,1 % 
alebo vyššom. 



 
Ekologické informácie: Látka/zmes neobsahuje zložky, o ktorých sa predpokladá, že majú 
vlastnosti narušujúce endokrinný systém v súlade s článkom 57 písm. (f) nariadenia REACH 
alebo nariadením delegovaným Komisiou (EÚ) 2017/2100 alebo nariadením Komisie (EÚ) 
2018/605 na úrovni 0,1% alebo vyššej. 



 
Toxikologické informácie: Látka/zmes neobsahuje zložky, o ktorých sa predpokladá, že majú 
vlastnosti narušujúce endokrinný systém v súlade s článkom 57 písm. (f) nariadenia REACH 
alebo nariadením delegovaným Komisiou (EÚ) 2017/2100 alebo nariadením Komisie (EÚ) 
2018/605 na úrovni 0,1% alebo vyššej. 



 



ODDIEL 3: Zloženie/informácie o zložkách 



3.2 Zmesi 



Chemická povaha 
 



: Vodný roztok na ovčie rúno stieračkách 
 



Zložky 



Chemický názov Č. CAS 
Č.EK 
Indexové č. 
Registračné číslo 



Klasifikácia Koncentrácia 
(% w/w) 



alkyl(C12-
C14)benzyletylamónium-chlorid 
[ADBAC (C12-C14)] 



85409-23-0 
287-090-7 
- - - 
01-2120771812-51-
XXXX 



Acute Tox. 4; H302 
Skin Corr. 1B; H314 
Eye Dam. 1; H318 
Aquatic Acute 1; 
H400 
Aquatic Chronic 1; 
H410 
 
M-koeficient (Akútna 
vodná toxicita): 10 
M-koeficient 
(Chronická vodná 
toxicita): 1 
 
 



>= 0,1 - < 0,25 
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Akútna inhalačná 
toxicita 
 
Akútna orálna tox-
icita: 344 mg/kg 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid 7173-51-5 
230-525-2 
612-131-00-6 
01-2119945987-15-
XXXX 



Acute Tox. 3; H301 
Skin Corr. 1B; H314 
Eye Dam. 1; H318 
Aquatic Acute 1; 
H400 
Aquatic Chronic 2; 
H411 
 
M-koeficient (Akútna 
vodná toxicita): 10 
M-koeficient 
(Chronická vodná 
toxicita): 1 
 
 
Akútna inhalačná 
toxicita 
 
Akútna orálna tox-
icita: 238 mg/kg 



>= 0,1 - < 0,25 



alkyl(C12-
16)benzyldimetylamóniumchlorid 



68424-85-1 
270-325-2 
- - - 
01-2119965180-41-
XXXX 



Acute Tox. 4; H302 
Acute Tox. 4; H312 
Skin Corr. 1B; H314 
Eye Dam. 1; H318 
Aquatic Acute 1; 
H400 
Aquatic Chronic 1; 
H410 
 
M-koeficient (Akútna 
vodná toxicita): 10 
M-koeficient 
(Chronická vodná 
toxicita): 1 
 
 
Akútna inhalačná 
toxicita 
 
Akútna orálna tox-
icita: 300,03 mg/kg 
Akútna dermálna 
toxicita: 1.100 mg/kg 



>= 0,1 - < 0,25 



Vysvetlenie skratiek viď oddiel 16. 
 



ODDIEL 4: Opatrenia prvej pomoci 



4.1 Opis opatrení prvej pomoci 



Všeobecné odporúčania :  Okamžite si vyzlečte kontaminovaný odev a obuv. 
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Pri vdýchnutí 
 



:  Pokiaľ symptómy pretrvávajú, vyhľadejte lekársku pomoc. 
 



Pri kontakte s pokožkou 
 



:  Preventívne umyte vodou a mydlom. 
Pokiaľ symptómy pretrvávajú, vyhľadejte lekársku pomoc. 
 



Pri kontakte s očami 
 



:  Preventívne vypláchnite oči vodou. 
Pokiaľ podráždenie očí pretrváva, vyhľadajte odborného 
lekára. 
 



Pri požití 
 



:  NEVYVOLÁVAJTE zvracanie. 
Preventívne sa napite vody. 
V nutných prípadoch sa poraďte s lekárom. 
 



4.2 Najdôležitejšie príznaky a účinky, akútne aj oneskorené 



Symptómy : Liečte symptomaticky. 
 



4.3 Údaj o akejkoľvek potrebe okamžitej lekárskej starostlivosti a osobitného ošetrenia 



Zaobchádzanie 
 



: Za účelom odbornej rady by lekári mali kontaktovať 
toxikologické informačné stredisko. 



ODDIEL 5: Protipožiarne opatrenia 



5.1 Hasiace prostriedky 



Vhodné hasiace prostriedky 
 



:  Suchý prášok 
Oxid uhličitý (CO2) 
Prúd rozprášenej vody 
Pena 
 



Nevhodné hasiace 
prostriedky 
 



:  Nepoužívajte prúd vody. 
 



5.2 Osobitné ohrozenia vyplývajúce z látky alebo zo zmesi 



Nebezpečné produkty 
spaľovania 
 



:  Nebezpečné splodiny horenia nie sú známe 
 



5.3 Rady pre požiarnikov 



Špeciálne ochranné 
prostriedky pre požiarnikov 
 



:  Pri požiari použite nezávislý dýchací prístroj.  
 



ODDIEL 6: Opatrenia pri náhodnom uvoľnení 



6.1 Osobné bezpečnostné opatrenia, ochranné vybavenie a núdzové postupy 



Osobné preventívne 
opatrenia 
 



:  Použite prostriedky osobnej ochrany. 
 



6.2 Bezpečnostné opatrenia pre životné prostredie 



Bezpečnostné opatrenia pre :  Nevyžadujú sa žiadne zvláštne preventívne ekologické 
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životné prostredie 
 



opatrenia. 
 



6.3 Metódy a materiál na zabránenie šíreniu a vyčistenie 



Spôsoby čistenia 
 



:  Použite mechanické manipulačné zariadenie. 
 



6.4 Odkaz na iné oddiely 



Viď oddiel 8 + 13 



ODDIEL 7: Zaobchádzanie a skladovanie 



7.1 Bezpečnostné opatrenia na bezpečné zaobchádzanie 



Pokyny pre bezpečnú 
manipuláciu 
 



: Nevyžadujú sa žiadne zvláštne bezpečnostné opatrenia. 
 



Návod na ochranu pred 
požiarom a výbuchom 
 



:  Nevyžadujú sa žiadne zvláštne protipožiarné opatrenia.  
 



7.2 Podmienky bezpečného skladovania vrátane akejkoľvek nekompatibility 



Požiadavky na skladovacie 
plochy a zásobníky 
 



:  Skladujte v pôvodnej nádobe pri izbovej teplote.  
 



Iné informácie o skladovacích 
podmienkách 
 



:  Uchovávajte nádobu tesne uzavretú. Chráňte pred mrazom, 
teplom a slnečným svetlom. Doporučená teplota skladovania: 
15 - 25°C  
 



Návod na obyčajné 
skladovanie 
 



: Udržujte mimo kontakt s potravinami a nápojmi. 
 



7.3 Špecifické konečné použitie, resp. použitia 



Osobitné použitia 
 



:  žiadne 
 



ODDIEL 8: Kontroly expozície/osobná ochrana 



8.1 Kontrolné parametre 



Neobsahuje žiadne látky s hraničnými hodnotami expozície na pracovisku. 



Odvodenej úrovne bez účinku (DNEL) podľa nariadenia (ES) č. 1907/2006: 



Názov látky Finálne 
použitie 



Spôsoby 
expozície 



Možné ovplyvnenie 
zdravia 



Hodnota 



alkyl(C12-
C14)benzyletylamóniu
m-chlorid [ADBAC 
(C12-C14)] 



Pracovníci Vdychovanie Dlhodobé - 
systémové účinky 



1 mg/m3 



di(decyl)di(metyl)amó
nium-chlorid 



Pracovníci Vdychovanie Akútne - systémové 
účinky, Dlhodobé - 
systémové účinky 



5,39 mg/m3 



 Pracovníci Dermálne Akútne - systémové 
účinky, Dlhodobé - 
systémové účinky 



1,55 mg/kg 



alkyl(C12- Pracovníci Kontakt s Dlhodobé - 5,7 mg/kg 
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16)benzyldimetylamó
niumchlorid 



pokožkou systémové účinky 



 Pracovníci Vdychovanie Dlhodobé - 
systémové účinky 



3,96 mg/m3 



Predpokladaná koncentrácia, pri ktorej nedochádza k žiadnym účinkom (PNEC) podľa 
nariadenia (ES) č. 1907/2006: 



Názov látky Životné prostredie Hodnota 
alkyl(C12-
C14)benzyletylamónium-chlorid 
[ADBAC (C12-C14)] 



Sladká voda 0,000415 mg/l 



 Morská voda 0,000042 mg/l 
 Čistička odpadových vôd 0,21 mg/l 
 Sladkovodný sediment 6,81 mg/kg 
 Morský sediment 0,681 mg/kg 
 Pôda 1,36 mg/kg 
di(decyl)di(metyl)amónium-
chlorid 



Sladká voda 0,002 mg/l 



 Morská voda 0,0002 mg/l 
 Sladkovodný sediment 2,83 mg/kg 
 Morský sediment 0,28 mg/kg 
 Čistička odpadových vôd 0,595 mg/l 
 Pôda 1,4 mg/kg 
alkyl(C12-
16)benzyldimetylamóniumchlorid 



Sladká voda 0,0009 mg/l 



 Morská voda 0,00009 mg/l 
 Sladkovodný sediment 12,27 mg/kg 
 Morský sediment 13,09 mg/kg 
 Pôda 7 mg/kg 
 Vplyv na čističky odpadových vôd 0,4 mg/l 
 Prerušované používanie/uvoľnenie 0,00016 mg/l 



8.2 Kontroly expozície 



Prostriedok osobnej ochrany 



Ochrana rúk 
Smernica : Zvolené ochranné rukavice majú vyhovovať špecifikáciam 



Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady EU 2016/45 a od 
nej odvodenej normy EN 374. 



 
Poznámky 



 
: Dlhšietrvajúci kontakt: rukavice z butylkaučuku napr. 



Butojectu (> 480 min., Hrúbka vrstvy: 0,40 mm), jednorázové 
rukavice z nitrilového kaučuku napr. Camatrilu (> 480 min., 
Hrúbka vrstvy: 0,70 mm) vyrobené KCL alebo rukavice iných 
výrobcov poskytujúce rovnakú ochranu.  
 



Ochrana dýchacích ciest : Za normálnych okolností sa nevyžaduje žiadny osobný 
prostriedok na ochranu dýchacích ciest. 
 



Ochranné opatrenia :  Nedávajte do očí. 
 



ODDIEL 9: Fyzikálne a chemické vlastnosti 



9.1 Informácie o základných fyzikálnych a chemických vlastnostiach 
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Fyzický stav : Vodný roztok na ovčie rúno stieračkách 
 



Farba 
 



:  bezfarebný 
 



Zápach 
 



:  charakteristický 
 



Prahová hodnota zápachu 
 



:  neurčené  
 



Teplota topenia/tuhnutia 
 



: cca. 0  °C 
aktívneho roztoku  
 



Teplota rozkladu 
 



 Nepoužiteľné  
 



Teplota varu/destilačné 
rozpätie 
 



: cca. 100  °C 
aktívneho roztoku  
 



Horľavosť 
 



: Nepoužiteľné 
 



Horný výbušný limit / Horná 
hranica horľavosti 
 



: Nepoužiteľné  
 



Dolný výbušný limit / Dolná 
hranica horľavosti 
 



: Nepoužiteľné  
 



Teplota vzplanutia 
 



: Nepoužiteľné 
 



Teplota samovznietenia 
 



: Nepoužiteľné  
 



pH 
 



: 5 - 8 (20  °C) 
Koncentrácia: 100 % 
aktívneho roztoku  
 



Viskozita 
Viskozita, dynamická 



 
: Údaje sú nedostupné  



 
Rozpustnosť (rozpustnosti) 



Rozpustnosť vo vode 
 



:  (20  °C) 
úplne rozpustný  



 
Rozdeľovací koeficient: n-
oktanol/voda 
 



: Nepoužiteľné  
 



Tlak pár 
 



: Údaje sú nedostupné  
 



Relatívna hustota 
 



: cca. 1,00 g/cm3 (20  °C) 
aktívneho roztoku  
 



Hustota pár 
 



: Nepoužiteľné  
 



9.2 Iné informácie 



Výbušniny : Údaje sú nedostupné  
 



Oxidačné vlastnosti 
 



: Údaje sú nedostupné  
 



Rýchlosť odparovania :  neurčené  
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ODDIEL 10: Stabilita a reaktivita 



10.1 Reaktivita 



Nie sú známe nebezpečné reakcie pri použití za normálnych podmienok. 



10.2 Chemická stabilita 



Produkt je chemicky stabilný. 



10.3 Možnosť nebezpečných reakcií 
Nebezpečné reakcie 
 



:  Žiadny logicky predvídateľný. 



10.4 Podmienky, ktorým sa treba vyhnúť 



Podmienky, ktorým sa treba 
vyhnúť 
 



: Chráňte pred mrazom, teplom a slnečným svetlom. 
 



10.5 Nekompatibilné materiály 



Materiály, ktorým je potrebné 
sa vyhnúť 
 



:  Žiadny logicky predvídateľný. 
 



10.6 Nebezpečné produkty rozkladu 



Žiadny logicky predvídateľný. 



ODDIEL 11: Toxikologické informácie 



11.1 Informácie o triedach nebezpečnosti vymedzených v nariadení (ES) č. 1272/2008 



Akútna toxicita 



Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 



Produkt: 



Akútna orálna toxicita 
 



:  Akútna inhalačná toxicita: > 2.000 mg/kg  
Metóda: Výpočetná metóda 
 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Akútna orálna toxicita 
 



:  LD50 (Potkan): 344 mg/kg  
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 401 
Poznámky: Založené na údajoch o podobných materiáloch. 
 



 
 



  Akútna inhalačná toxicita: 344 mg/kg  
Metóda: Výpočetná metóda 
 



Akútna inhalačná toxicita 
 



:  Poznámky: Údaje sú nedostupné 
 



Akútna dermálna toxicita 
 



:  LD50 (Králik): 2.300 mg/kg 
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 402 
Poznámky: Založené na údajoch o podobných materiáloch. 
 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 
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Akútna orálna toxicita 
 



:  LD50 (Potkan): 238 mg/kg  
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 401 
Hodnotenie: Toxický po požití. 
 



 
 



  Akútna inhalačná toxicita: 238 mg/kg  
Metóda: Výpočetná metóda 
 



Akútna inhalačná toxicita 
 



:  Poznámky: Údaje sú nedostupné 
 



Akútna dermálna toxicita 
 



:  LD50 (Králik): 3.342 mg/kg 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Akútna orálna toxicita 
 



:  LD50 (Potkan): > 300 - 2.000 mg/kg  
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 401 
Hodnotenie: Škodlivý po požití. 
 



 
 



  Akútna inhalačná toxicita: 300,03 mg/kg  
Metóda: Výpočetná metóda 
 



Akútna inhalačná toxicita 
 



:  LC50 (Potkan): > 2 mg/l  
Skúšobná atmosféra: prach/hmla 
 



Akútna dermálna toxicita 
 



:  LD50 (Potkan): 1.100 mg/kg 
Hodnotenie: Škodlivý pri kontakte s pokožkou. 
 



 
 



  Akútna inhalačná toxicita: 1.100 mg/kg 
Metóda: Výpočetná metóda 
 



Poleptanie kože/podráždenie kože 



Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Druh : Králik 
Výsledok : Korozívny po expozícii trvajúcej 3 minúty až 1 hodinu 



 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Druh : Králik 
Expozičný čas : 4 h 
Metóda : Usmernenie k testom OECD č. 404 
Výsledok : Korozívny po expozícii trvajúcej 3 minúty až 1 hodinu 



 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Druh : Králik 
Výsledok : Korozívny po expozícii trvajúcej 3 minúty až 1 hodinu 
SLP (Správna laboratórna 
prax) 



: nie 



 



Vážne poškodenie očí/podráždenie očí 
Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 
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Zložky: 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Výsledok : Nevratné účinky na zrak 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Výsledok : Nevratné účinky na zrak 
 



Respiračná alebo kožná senzibilizácia 



Senzibilizácia kože  



Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 



Respiračná senzibilizácia  



Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 



Zložky: 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Typ testu : Buehlerov test 
Druh : Morča 
Metóda : Usmernenie k testom OECD č. 406 
Výsledok : U laboratórnych zvierat nevyvoláva senzibilizáciu. 
SLP (Správna laboratórna 
prax) 
 



: áno 



 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Typ testu : Buehlerov test 
Druh : Morča 
Metóda : Usmernenie k testom OECD č. 406 
Výsledok : U laboratórnych zvierat nevyvoláva senzibilizáciu. 
SLP (Správna laboratórna 
prax) 
 



: áno 



 



Mutagenita zárodočných buniek 



Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Genotoxicita in vitro 
 



: Typ testu: Test mikrobiálnej mutagenézy (Amesov test) 
Testovací systém: Salmonella typhimurium 
Metabolická aktivácia: s alebo bez aktivácie metabolizmu 
Výsledok: negatívny 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
 



 
 



 Typ testu: Test na chromozomálnu aberáciu in vitro 
Metabolická aktivácia: s alebo bez aktivácie metabolizmu 
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 473 
Výsledok: negatívny 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
Poznámky: Založené na údajoch o podobných materiáloch. 
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di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Genotoxicita in vitro 
 



: Testovací systém: Salmonella typhimurium 
Metabolická aktivácia: Metabolická aktivácia 
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 471 
Výsledok: Nie je mutagénny podľa Ames-ovho testu. 
 



Genotoxicita in vivo 
 



:  Typ testu: Mutagenita (cytogenetická skúška s kostnou 
dreňou in vivo u cicavcov, chromozomová analýza ) 
Druh: Potkan 
Aplikačný postup práce: Orálne 
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 475 
Výsledok: negatívny 
 



Mutagenita zárodočných 
buniek- Hodnotenie 
 



:  Pri pokusoch na zvieratách sa nepozorovali žiadne 
mutagénne účinky. 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Genotoxicita in vitro 
 



: Typ testu: Test mikrobiálnej mutagenézy (Amesov test) 
Testovací systém: Salmonella typhimurium 
Metabolická aktivácia: s alebo bez aktivácie metabolizmu 
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 471 
Výsledok: Nie je mutagénny podľa Ames-ovho testu. 
 



Genotoxicita in vivo 
 



:  Typ testu: In vivo jadierkový test 
Druh: Myš (samec a samice) 
Aplikačný postup práce: Orálne 
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 474 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
 



Mutagenita zárodočných 
buniek- Hodnotenie 
 



:  Testy na bakteriálnych alebo tkanivových kultúrach cicavcov 
nevykázali mutagénne účinky. 
 



Karcinogenita 



Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Poznámky : Údaje sú nedostupné 
 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Karcinogenita - Hodnotenie 
 



:  Pri pokusoch na zvieratách sa nepozorovali žiadne 
karcinogénne účinky. 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Karcinogenita - Hodnotenie 
 



:  Pri pokusoch na zvieratách sa nepozorovali žiadne 
karcinogénne účinky. 
 



Reprodukčná toxicita 



Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 
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Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Účinky na plodnosť 
 



:  Typ testu: Dvojgeneračná štúdia 
Druh: Potkan, samec a samice 
Aplikačný postup práce: Orálne 
Všeobecná toxicita - rodičia: NOAEL: 51 - 102 mg/kg telesnej 
hmotnosti 
Všeobecná toxicita F1: NOAEL: 51 - 102 mg/kg telesnej 
hmotnosti 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Reprodukčná toxicita - 
Hodnotenie 
 



:  Údaje sú nedostupné 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Účinky na plodnosť 
 



:  Typ testu: Dvojgeneračná štúdia 
Druh: Potkan, samec a samice 
Aplikačný postup práce: Orálne 
Všeobecná toxicita - rodičia: NOAEL: 51 - 102 mg/kg telesnej 
hmotnosti 
Všeobecná toxicita F1: NOAEL: 41 - 83 mg/kg telesnej 
hmotnosti 
Fertilita: NOAEL: 139 - 198 mg/kg telesnej hmotnosti 
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 416 
Výsledok: Testy na zvieratách nepreukázali účinky na fertilitu. 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
 



Účinky na vývoj plodu 
 



:  Druh: Potkan 
Aplikačný postup práce: Orálne 
Všeobecná toxicita u matiek: NOAEL: 8,1 mg/kg telesnej 
hmotnosti 
Vývojová toxicita: NOAEL: 81 mg/kg telesnej hmotnosti 
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 414 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
Poznámky: Pri pokusoch na zvieratách sa nepozoroval žiadny 
vplyv na vývoj plodu. 
 



Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) - jednorazová expozícia 



Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Poznámky : Údaje sú nedostupné 
 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Poznámky : Údaje sú nedostupné 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Poznámky : Údaje sú nedostupné 
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Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) - opakovaná expozícia 



Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Poznámky : Údaje sú nedostupné 
 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Poznámky : Údaje sú nedostupné 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Poznámky : Údaje sú nedostupné 
 



Toxicita po opakovaných dávkach 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Poznámky : Údaje sú nedostupné 
 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Poznámky : Údaje sú nedostupné 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Druh : Potkan, samec 
NOAEL : 31 mg/kg  
Aplikačný postup práce : Orálne 
Expozičný čas : 90-dňový  
Metóda : Usmernenie k testom OECD č. 408 
SLP (Správna laboratórna 
prax) 



: áno 



 
Druh : Potkan 
NOAEL : 214 mg/kg  
Aplikačný postup práce : Orálne 
Expozičný čas : 14-dňový  
Metóda : Usmernenie k testom OECD č. 407 



 



Aspiračná toxicita 



Nie je klasifikované na základe dostupných informácií. 



11.2 Informácie o inej nebezpečnosti 



Vlastnosti endokrinných disruptorov (rozvracačov) 



Produkt: 



Hodnotenie : Látka/zmes neobsahuje zložky, o ktorých sa predpokladá, že 
majú vlastnosti narušujúce endokrinný systém v súlade s 
článkom 57 písm. (f) nariadenia REACH alebo nariadením 
delegovaným Komisiou (EÚ) 2017/2100 alebo nariadením 
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Komisie (EÚ) 2018/605 na úrovni 0,1% alebo vyššej. 
 



Ďalšie informácie 



Produkt: 



Poznámky : O samotom produkte nie sú dostupné žiadne údaje. 
 



ODDIEL 12: Ekologické informácie 



12.1 Toxicita 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Toxicita pre ryby 
 



:  LC50 (Ryba): 1,06 mg/l 
Expozičný čas: 96 h 
 



Toxicita pre dafnie a ostatné 
vodné bezstavovce. 
 



:  EC50 (Daphnia magna (perloočka velká)): 0,015 mg/l 
Expozičný čas: 48 h 
 



M-koeficient (Akútna vodná 
toxicita) 
 



: 10 



Toxicita pre ryby (Chronická 
toxicita) 
 



: NOEC (koncentrácia s nezistiteľným účinkom): 0,032 mg/l  
Expozičný čas: 28 d 
Druh: Oncorhynchus mykiss (pstruh dúhový) 
 



Toxicita pre dafnie a ostatné 
vodné bezstavovce. 
(Chronická toxicita) 
 



: NOEC (koncentrácia s nezistiteľným účinkom): 0,00415 mg/l  
Expozičný čas: 21 d 
Druh: Daphnia magna (perloočka velká) 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
 



M-koeficient (Chronická 
vodná toxicita) 
 



: 1 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Toxicita pre ryby 
 



:  LC50 (Pimephales promelas (Ryba rodu)): 0,19 mg/l 
Expozičný čas: 96 h 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
 



Toxicita pre dafnie a ostatné 
vodné bezstavovce. 
 



:  EC50 (Daphnia magna (perloočka velká)): 0,062 mg/l 
Expozičný čas: 48 h 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
 



Toxicita pre Řasy/vodní 
rostliny 
 



:  ErC50 (Pseudokirchneriella subcapitata (zelené riasy)): 0,026 
mg/l 
Expozičný čas: 96 h 
Metóda: Pokyny OECD pre skúšanie č. 201 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
 



M-koeficient (Akútna vodná 
toxicita) 
 



: 10 
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Toxicita pre ryby (Chronická 
toxicita) 
 



: NOEC (koncentrácia s nezistiteľným účinkom): 0,032 mg/l  
Expozičný čas: 34 d 
Druh: Danio rerio (danio pruhované) 
Metóda: Pokyny OECD pre skúšanie č. 210 
 



Toxicita pre dafnie a ostatné 
vodné bezstavovce. 
(Chronická toxicita) 
 



: NOEC (koncentrácia s nezistiteľným účinkom): 0,014 mg/l  
Expozičný čas: 21 d 
Druh: Daphnia magna (perloočka velká) 
Metóda: Odborný posudok a váha dôkazného zistenia. 
 



M-koeficient (Chronická 
vodná toxicita) 
 



: 1 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Toxicita pre ryby 
 



:  LC50 (Oncorhynchus mykiss (pstruh dúhový)): 0,85 mg/l 
Expozičný čas: 96 h 
Metóda: Usmernenie k testom OECD č. 203 
 



Toxicita pre dafnie a ostatné 
vodné bezstavovce. 
 



:  EC50 (Daphnia magna): 0,015 mg/l 
Expozičný čas: 48 h 
 



Toxicita pre Řasy/vodní 
rostliny 
 



:  IC50 : 0,03 mg/l 
Expozičný čas: 72 h 
 



M-koeficient (Akútna vodná 
toxicita) 
 



: 10 



Toxicita pre ryby (Chronická 
toxicita) 
 



: NOEC (koncentrácia s nezistiteľným účinkom): 0,032 mg/l  
Expozičný čas: 34 d 
Druh: Pimephales promelas (Ryba rodu) 
 



Toxicita pre dafnie a ostatné 
vodné bezstavovce. 
(Chronická toxicita) 
 



: NOEC (koncentrácia s nezistiteľným účinkom): 0,0042 mg/l  
Expozičný čas: 21 d 
Druh: Daphnia magna (perloočka velká) 
 



M-koeficient (Chronická 
vodná toxicita) 
 



: 1 



12.2 Perzistencia a degradovateľnosť 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Biologická odbúrateľnosť 
 



:  Výsledok: Ľahko biologicky odbúrateľný. 
Biodegradácia:  95,5 % 
Expozičný čas: 28 d 
Metóda: Pokyny OECD pre skúšanie č. 301 B 
Poznámky: Založené na údajoch o podobných materiáloch. 
 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Biologická odbúrateľnosť 
 



:  Koncentrácia: 10 mg/l 
Výsledok: Ľahko biologicky odbúrateľný. 
Biodegradácia:  72 % 
Expozičný čas: 28 d 
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Metóda: OECD 301B/ ISO 9439/ EEC 84/449 C5 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Biologická odbúrateľnosť 
 



:  Koncentrácia: 5 mg/l 
Výsledok: Ľahko biologicky odbúrateľný. 
Biodegradácia:  95,5 % 
Expozičný čas: 28 d 
Metóda: Pokyny OECD pre skúšanie č. 301 B 
 



12.3 Bioakumulačný potenciál 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Bioakumulácia 
 



:  Poznámky: Bioakumulácia je nepravdepodobná. 
 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Bioakumulácia 
 



:  Druh: Lepomis macrochirus (Mesačník) 
Expozičný čas: 46 d 
Biokoncentračný faktor (BCF): 81 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Bioakumulácia 
 



:  Expozičný čas: 35 d 
Koncentrácia: 0,076 mg/l  
Biokoncentračný faktor (BCF): 79 
SLP (Správna laboratórna prax): áno 
Poznámky: Nehromadí sa v biomase. 
 



Rozdeľovací koeficient: n-
oktanol/voda 
 



: log Pow: 2,75 (20  °C) 
 



12.4 Mobilita v pôde 



Zložky: 



alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-C14)]: 



Mobilita 
 



: Prostredie: Pôda 
Poznámky: nemobilný 
 



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: 



Mobilita 
 



: Poznámky: Mobilný v pôdach 
 



alkyl(C12-16)benzyldimetylamóniumchlorid: 



Mobilita 
 



: Poznámky: Údaje sú nedostupné 
 



12.5 Výsledky posúdenia PBT a vPvB 



Produkt: 



Hodnotenie 
 



: Látka/zmes neobsahuje žiadne zložky, ktoré sa považujú za 
perzistentné, bioakumulatívne a toxické (PBT) alebo vysoko 
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perzistentné a vysoko bioakumulatívne (vPvB), v množstve 
0,1 % alebo vyššom. 
 



12.6 Vlastnosti endokrinných disruptorov (rozvracačov) 



Produkt: 



Hodnotenie : Látka/zmes neobsahuje zložky, o ktorých sa predpokladá, že 
majú vlastnosti narušujúce endokrinný systém v súlade s 
článkom 57 písm. (f) nariadenia REACH alebo nariadením 
delegovaným Komisiou (EÚ) 2017/2100 alebo nariadením 
Komisie (EÚ) 2018/605 na úrovni 0,1% alebo vyššej. 



 



12.7 Iné nepriaznivé účinky 



Údaje sú nedostupné 



ODDIEL 13: Opatrenia pri zneškodňovaní 



13.1 Metódy spracovania odpadu 



Produkt :  Môže sa  v súlade s predpismi a po porade so službami pre 
zneškodňovanie odpadov spáliť alebo uložiť na skládku 
spoločne s domovým odpadom. 
 



Znečistené obaly :  Prázdne obaly podovzdajte recyklačnému zariadeniu. 
 



ODDIEL 14: Informácie o doprave 



14.1 Číslo OSN alebo identifikačné číslo 



Nie je riadený ako nebezpečný tovar. 



14.2 Správne expedičné označenie OSN 



Nie je riadený ako nebezpečný tovar. 



14.3 Trieda, resp. triedy nebezpečnosti pre dopravu 



Nie je riadený ako nebezpečný tovar. 



14.4 Obalová skupina 



Nie je riadený ako nebezpečný tovar. 



14.5 Nebezpečnosť pre životné prostredie 



Nie je riadený ako nebezpečný tovar. 



14.6 Osobitné bezpečnostné opatrenia pre užívateľa 



Nepoužiteľné 
Informácia o osobnej ochrane viď oddiel 8. 



14.7 Námorná preprava hromadného nákladu podľa nástrojov IMO 



Nie je aplikovateľné na dodané produkty. 



ODDIEL 15: Regulačné informácie 



 15.1 Nariadenia/právne predpisy špecifické pre látku alebo zmes v oblasti bezpečnosti, zdravia 
a životného prostredia 



REACH - Obmedzenia výroby, uvádzania na trh a : Podmienky obmedzenia je potrebné 
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používania určitých nebezpečných látok, prípravkov a 
výrobkov (Príloha XVII) 
 



zohľadniť pre nasledovné záznamy: 
Číslo na zozname 3 



REACH - Zoznam kandidátskych látok vzbudzujúcich 
veľmi veľké obavy, ktoré podliehajú autorizácii (článok 
59). 
 



: Nepoužiteľné 



Nariadenie (ES) č. 2037 o látkach, ktoré poškodzujú 
ozónovú vrstvu 
 



: Nepoužiteľné 



Nariadenie (EÚ) 2019/1021 o perzistentných 
organických látkach (prepracované znenie) 
 



: Nepoužiteľné 



Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
649/2012 o vývoze a dovoze nebezpečných chemikálií 
 



: di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid 
 



REACH - Zoznam látok podliehajúcich autorizácii 
(Príloha XIV) 
 



: Nepoužiteľné 



 
Seveso III: Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2012/18/EÚ o kontrole 
nebezpečenstiev závažných havárií s 
prítomnosťou nebezpečných látok. 



 
 



Nepoužiteľné 
 



 
Prchavé organické zlúčeniny 
 



: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ z 24. 
novembra 2010 o priemyselných emisiách(integrovaná 
prevencia a kontrola znečisťovania životného prostredia) 
Obsah organickej prchavej zlúčeniny (VOC): 0,11 % 
 



Nariadenie (EK) č. 648/2004, 
v zmysle neskorších 
predpisov 
 



: menej ako 5 %: Katiónové povrchovo aktívne látky 
 



 Zložky tohto produktu sú uvedené v týchto katalógoch: 
TCSI 
 



: Na zozname alebo podľa zoznamu 
 



TSCA 
 



: Produkt obsahuje látku(y), ktorá(é) je(sú) uvedené na 
zozname TSCA. 
 



AIIC 
 



: Nesúhlasí so zoznamom 
 



DSL 
 



: Tento produkt obsahuje nasledujúce zložky neuvedené v 
kanadských zoznamoch DSL ani NDSL. 
 



  alkyl(C12-C14)benzyletylamónium-chlorid [ADBAC (C12-
C14)] 



 
ENCS 
 



: Nesúhlasí so zoznamom 
 



ISHL 
 



: Nesúhlasí so zoznamom 
 



KECI 
 



: Nesúhlasí so zoznamom 
 



PICCS : Nesúhlasí so zoznamom 
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IECSC 
 



: Na zozname alebo podľa zoznamu 
 



NZIoC 
 



: Nesúhlasí so zoznamom 
 



TECI 
 



: Na zozname alebo podľa zoznamu 
 



15.2 Hodnotenie chemickej bezpečnosti 
Nepodliehajúci 



ODDIEL 16: Iné informácie 



Plný text H-prehlásení 



H301 : Toxický po požití. 
H302 : Škodlivý po požití. 
H312 : Škodlivý pri kontakte s pokožkou. 
H314 : Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí. 
H318 : Spôsobuje vážne poškodenie očí. 
H400 : Veľmi toxický pre vodné organizmy. 
H410 : Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami. 
H411 : Toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami. 



Plný text iných skratiek 



Acute Tox. : Akútna toxicita 
Aquatic Acute : Krátkodobá (akútna) nebezpečnosť pre vodné prostredie 
Aquatic Chronic : Dlhodobá (chronická) nebezpečnosť pre vodné prostredie 
Eye Dam. : Vážne poškodenie očí 
Skin Corr. : Žieravosť kože 



 



ADN - Európska Dohoda o Medzinárodnej preprave Nebezpečných látok vnútrozemskými 
vodnými tokmi; ADR - Európska Dohoda o Medzinárodnej preprave Nebezpečných látok 
vnútrozemskými cestnými trasami; AIIC - Austrálsky zoznam priemyselných chemikálií; ASTM - 
Americká Spoločnosť pre Testovanie Materiálov; bw - Telesná hmotnosť; CLP - Nariadenie o 
klasifikácií, označovaní a balení látok; Nariadenie (EK) 1272/2008; CMR - Karcinogénna látka, 
mutagénna látka alebo látka toxická pre reprodukciu; DIN - Štandard Nemeckého Inštitútu pre 
Štandardizáciu; DSL - Národný zoznam chemických látok (Kanada); ECHA - Európska agentúra 
pre chemikálie; EC-Number - Číslo Európskeho Spoločenstva; ECx - Koncentrácia spojená s x % 
reakciou; ELx - Rýchlosť zmeny zaťaženia spojená s x % reakciou; EmS - Núdzový plán; ENCS - 
Existujúce a nové chemické látky (Japonsko); ErCx - Koncentrácia spojená s x % rýchlosťou 
rastu; GHS - Globálny harmonizovaný systém; GLP - Dobrá laboratórna praktika; IARC - 
Medzinárodná agentúra pre výskum rakoviny; IATA - Medzinárodná spoločnosť pre leteckú 
prepravu; IBC - Medzinárodný kód pre konštruovanie a vybavenie lodí prepravujúcich 
nebezpečné chemikálie; IC50 - Polovica maximálnej koncentrácie inhibítora; ICAO - 
Medzinárodná organizácia pre civilné letectvo; IECSC - Zoznam existujúcich chemických látok v 
Číne; IMDG - Medzinárodná námorná preprava nebezpečných látok; IMO - Medzinárodná 
námorná organizácia; ISHL - Zákon o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci (Japonsko); ISO - 
Medzinárodná organizácia pre štandardizáciu; KECI - Kórejský zoznam existujúcich chemikálií; 
LC50 - Letálna koncentrácia pre 50 % testovanej populácie; LD50 - Letálna dávka pre 50 % 
testovanej populácie (stredná letálna dávka); MARPOL - Medzinárodná dohoda pre prevenciu 
znečisťovania z lodí; n.o.s. - Nie je inak špecifikované; NO(A)EC - Nepozorovaný (nepriaznivý) 
účinok koncentrácie; NO(A)EL - Nepozorovaný (nepriaznivý) účinok hodnoty; NOELR - Nebol 
pozorovaný žiadny vplyv na rýchlosť zmeny zaťaženia; NZIoC - Novozélandský zoznam 
chemických látok; OECD - Organizácia pre Ekonomickú Spoluprácu a Rozvoj; OPPTS - Úrad 
Chemickej Bezpečnosti a Prevencie Pred Znečistením; PBT - Odolná, bioakumulatívna a 
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jedovatá látka; PICCS - Filipínsky zoznam chemikálií a chemických látok; (Q)SAR - 
(Kvantitatívny) Vzťah štruktúrnej aktivity; REACH - Nariadenie (EK) 1907/2006 Európskeho 
Parlamentu a Rady o Registrácií, Vyhodnotení, Schvaľovaní a Obmedzení Chemických látok; 
RID - Nariadenia o Medzinárodnej preprave Nebezpečných látok železničnou prepravou; SADT - 
Teplota urýchľujúca samovoľný rozklad; SDS - Karta bezpečnostných údajov; SVHC - látka 
vzbudzujúca veľmi veľké obavy; TCSI - Tchajwanský zoznam chemických látok; TECI - Zoznam 
existujúcich chemických látok v Thajsku; TRGS - Technické pravidlá pre nebezpečné látky; TSCA 
- Zákon o kontrole jedovatých látok (Spojené Štáty Americké); UN - Organizácia Spojených 
Národov; vPvB - Veľmi odolné a veľmi bioakumulatívne 



Ďalšie informácie 



Klasifikácia zmesi: Proces klasifikácie: 



Aquatic Chronic 3 H412 Výpočetná metóda 



 
 
Zmeny od poslednej verzie sú zvýraznené na okraji. Táto verzia nahrádza všetky predchádzajúce 
verzie. 
 



 
Informácie uvedené v tejto Karte bezpečnostných údajov sú správne podľa našich najlepších 
vedomostí, informácií a presvedčenia v čase jej vydania. Tu uvedené informácie sú navrhnuté len 
ako odporúčanie na správnu manipuláciu, použitie, spracovanie, skladovanie, prepravu, likvidáciu 
a odstránenie a nemôžu byť považované ako záruka alebo špecifikácia kvality. Informácie sa 
vzťahujú len na uvedenú špecifickú látku a nesmú byť považované za platné pre túto látku v 
kombinácií s akýmikoľvek inými látkami alebo akýmikoľvek procesmi, pokiaľ to nie je výslovne 
špecifikované v texte. 
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Karta bezpečnostných údajov
podľa 1907/2006/ES, Článok 31



Dátum tlače: 16.03.2020 Dátum vydania: 16.03.2020



50.0



ODDIEL 1: Identifikácia látky/zmesi a spoločnosti/podniku



· 1.1 Identifikátor produktu



· Obchodný názov: desprej® sensitive



· 1.2 Relevantné identifikované použitia látky alebo zmesi a použitia, ktoré sa neodporúčajú
Žiadne deskriptory použitia (kategória SU, PC, PROC, ERC, AC) látky alebo zmesi nie sú k dispozícii.



· Použitie látky / zmesi:
Tekutý dezinfekčný prípravok na báze kombinovaného účinku kvartérnych amóniových solí, amínov a
biguanidov. Určený na rýchle čistenie a dezinfekciu malých plôch a povrchov zdravotníckych prostriedkov
postrekom. Vhodný aj na senzitívne materiály (napr. plexisklá, lakované povrchy atď.). Bez obsahu alkoholu a
chlóru. Zdravotnícka pomôcka tr. II.a.



· Použitia, ktoré sa neodporúčajú
Všetky, okrem vyššie uvedených použití.
Nevhodný na materiály zo silikónu, farebných kovov (meď, mosadz, hliník, zinok), gumy, mäkčené PVC a
polyamidu.



· 1.3 Údaje o dodávateľovi karty bezpečnostných údajov



· Identifikácia spoločnosti alebo podniku (distribútor v SR):
Schulke SK, s.r.o.
Moštenická 3
971 01 Prievidza,
Tel.: 046 / 549 45 87
schulkesk@schuelke.com



· Odborné informácie o KBÚ na vyžiadanie: EKO-ADR, s.r.o., ekoadr@ekoadr.sk



· 1.4 Núdzové telefónne číslo:
tel.: 02/5477 4166, fax: 02/5477 4605
(Národné toxikologické informačné centrum, UNB, Nemocnica akad. L. Dérera, Kramáre, Klinika pracovného
lekárstva a toxikológie LF UK, SZU a UNB, Limbová 5, 833 05 Bratislava)



ODDIEL 2: Identifikácia nebezpečnosti



· 2.1 Klasifikácia látky alebo zmesi
· Klasifikácia podľa Nariadenia ES č. 1272/2008 (CLP)



Produkt je klasifikovaný ako nebezpečný podľa Nariadenia CLP.
Aquatic Chronic 3 H412 Škodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.



· 2.2 Prvky označovania
· Označovanie podľa Nariadenia ES č. 1272/2008 (CLP)



Tento produkt je klasifikovaný a označený podľa Nariadenia CLP.
· Výstražné piktogramy odpadá
· Výstražné slovo odpadá
· Výstražné upozornenia



H412 Škodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.
· Bezpečnostné upozornenia



P273 Zabráňte uvoľneniu do životného prostredia.
· Ďalšie údaje:



Označovanie etikety biocídneho výrobku:
a) názov každej účinnej látky a jej koncentrácia v metrických jednotkách;
b) nanomateriály obsiahnuté vo výrobku v prípade, že sa v ňom nachádzajú, a informácie o akýchkoľvek
špecifických súvisiacich rizikách, a po každom odkaze na nanomateriály slovo „nano“ v zátvorke;
c) číslo autorizácie, ktoré biocídnemu výrobku pridelil príslušný orgán alebo Komisia;
d) meno/názov a adresa držiteľa autorizácie/prechodnej registrácie;
e) typ úpravy biocídneho výrobku;
f) účel použitia, na ktorý je biocídny výrobok autorizovaný;
g) návod na použitie, frekvencia aplikácie a dávkovanie vyjadrené v metrických jednotkách takým spôsobom,
ktorý je pre používateľov užitočný a zrozumiteľný, pre každé použitie uvedené v podmienkach autorizácie;
h) podrobnosti o pravdepodobných priamych alebo nepriamych nepriaznivých vedľajších účinkoch a pokyny
na poskytnutie prvej pomoci;
i) nápis „Pred použitím si prečítajte priložený návod na použitie“, ak je k výrobku priložený sprievodný leták, a
v príslušných prípadoch upozornenia určené zraniteľným skupinám;
j) pokyny na bezpečné zneškodnenie biocídneho výrobku a jeho obalu a prípadne aj zákaz opakovaného
použitia obalu;
k) číslo alebo označenie výrobnej šarže prípravku a dátum spotreby za bežných podmienok skladovania;
l) prípadne čas potrebný na dosiahnutie biocídneho účinku, časový interval, ktorý sa má dodržať medzi dvoma
aplikáciami biocídneho výrobku alebo medzi aplikáciou a ďalším použitím ošetreného výrobku alebo ďalším



(pokračovanie na strane 2)
 SK 











Strana: 2/10



Karta bezpečnostných údajov
podľa 1907/2006/ES, Článok 31



Dátum tlače: 16.03.2020 Dátum vydania: 16.03.2020



Obchodný názov: desprej® sensitive



(pokračovanie zo strany 1)



50.0



vstupom ľudí alebo zvierat do priestoru, kde sa biocídny výrobok použil, vrátane podrobností týkajúcich sa
prostriedkov a opatrení na dekontamináciu a trvanie potrebného vetrania ošetrených plôch; podrobností
týkajúcich sa primeraného čistenia zariadení; podrobností týkajúcich sa bezpečnostných opatrení počas
používania a prepravy;
m) v prípade potreby kategórie používateľov, na ktoré sa obmedzuje použitie biocídneho výrobku;
n) v prípade potreby informácie o akomkoľvek osobitnom nebezpečenstve pre životné prostredie, najmä
pokiaľ ide o ochranu necieľových organizmov a zabránenie kontaminácii vôd;
o) v prípade biocídnych výrobkov obsahujúcich mikroorganizmy požiadavky na označovanie v súlade  so
smernicou 2000/54/ES.



· 2.3 Iná nebezpečnosť
· PBT:



Produkt podľa dostupných informácií nespĺňa kritéria ako PBT (perzistentný, bioakumulatívny a toxický) v
súlade s prílohou XIII nariadenia č. 1907/2006 v platnom znení.



· vPvB:
Produkt podľa dostupných informácií nespĺňa kritéria ako vPvB (veľmi perzistentný a veľmi bioakumulatívny) v
súlade s prílohou XIII nariadenia č. 1907/2006 v platnom znení.



ODDIEL 3: Zloženie/informácie o zložkách



· 3.2 Zmesi:
· Popis: Zmes pozostávajúca z nižšie uvedených látok s nie nebezpečnými prísadami.
· Nebezpečné chemické látky:



CAS: 67-63-0
EINECS: 200-661-7
Indexové číslo: 603-117-00-0
Registračné číslo: 01-2119457558-25-XXXX



propán-2-ol
��� Flam. Liq. 2, H225; ��� Eye Irrit. 2, H319; STOT SE
3, H336



<1,0%



CAS: 85681-60-3
EINECS: 288-198-7
Registračné číslo: 01-2119980967-14-XXXX



guanidín, N,N‘‘‘-1,3-propándiylbis-,N-koko-alkylderiváty,
diacetáty
��� Skin Corr. 1C, H314; Eye Dam. 1, H318; ��� Aquatic
Acute 1, H400 (M=10); Aquatic Chronic 1, H410 (M=1);
��� Acute Tox. 4, H302



<1,0%



CAS: 106232-83-1
NLP: 500-294-5



alkoholy, C12-15-rozvetvené a lineárne, etoxylované
��� Eye Dam. 1, H318; ��� Acute Tox. 4, H302; Aquatic
Chronic 3, H412



<1,0%



CAS: 7173-51-5
EINECS: 269-919-4



di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid
��� Skin Corr. 1B, H314; Eye Dam. 1, H318; ��� Aquatic
Acute 1, H400 (M=10); Aquatic Chronic 2, H411;
��� Acute Tox. 4, H302; Acute Tox. 4, H312



0,05%



CAS: 27083-27-8
Polymer



poly(hexametylénbiguanid), hydrochlorid
��� Carc. 2, H351; STOT RE 1, H372; ��� Eye Dam. 1,
H318; ��� Aquatic Acute 1, H400 (M=10); Aquatic
Chronic 1, H410 (M=10); ��� Acute Tox. 4, H302; Skin
Sens. 1B, H317



0,05%



CAS: 2372-82-9
EINECS: 219-145-8



N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropán-1,3-diamín
��� Acute Tox. 3, H301; ��� STOT RE 2, H373; ��� Skin
Corr. 1B, H314; ��� Aquatic Acute 1, H400; Aquatic
Chronic 1, H410



0,02%



· Ďalšie údaje: Znenie uvedených výstražných upozornení (tzv. H vety) je uvedené v oddiele 16.



ODDIEL 4: Opatrenia prvej pomoci



· 4.1 Opis opatrení prvej pomoci
· Všeobecné inštrukcie:



Odstrániť zasiahnutý odev a obuv (príp. použiť osobné ochranné prostriedky, viď oddiel 8). V prípade
akejkoľvek neistoty, alebo pri akýchkoľvek príznakoch vyhľadať lekársku pomoc a predložiť túto kartu alebo
etiketu zmesi. Dbať na ochranu vlastného zdravia. Info pre lekára: liečba je symptomatická.



· Po vdýchnutí:
Postihnutého okamžite presunúť na čerstvý vzduch. Pri bezvedomí postihnutého uložiť a dopravovať v
stabilizovanej polohe. Okamžite, prípadne podľa symptómov postihnutia, privolať lekára.
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· Po kontakte s pokožkou:
Postihnutú pokožku umyť vodou a mydlom, dôkladne opláchnuť a prípadne ošetriť ochranným kozmetickým
krémom. Nepoužívať žiadne rozpúšťadlá. Pri podráždení pokožky alebo iných príznakoch ďalší postup
konzultovať s odborným lekárom.



· Po kontakte s očami:
Otvoriť očné viečka, prípadne vybrať kontaktné šošovky a zasiahnuté oko dôkladne vypláchnuť tečúcou vodou
po dobu 15 minút. Ďalší postup konzultovať s očným lekárom.



· Po prehltnutí:
Dôkladne vypláchnuť ústa vodou, dať vypiť 1 - 2 poháre vody a nevyvolávať zvracanie. Postihnutého uložiť v
teple a kľude. Okamžite kontaktovať lekára.



· 4.2 Najdôležitejšie príznaky a účinky, akútne aj oneskorené
Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie (viac viď oddiel 2 a 11).



· 4.3 Údaj o akejkoľvek potrebe okamžitej lekárskej starostlivosti a osobitného ošetrenia
Záleží na jednotlivých cestách expozície (viď info vyššie).



ODDIEL 5: Protipožiarne opatrenia



· 5.1 Hasiace prostriedky
· Vhodné hasiace prostriedky:



Samotný produkt je nehorľavý.
CO2, hasiaci prášok, hasiaca pena, rozprášený vodný prúd. Typ hasiaceho prostriedku prispôsobiť  okoliu.



· Nevhodné hasiace prostriedky: Nie sú určené žiadne.
· 5.2 Osobitné ohrozenia vyplývajúce z látky alebo zo zmesi



V zohriatom stave alebo pri požiari môže vytvárať zdraviu škodlivé plyny a pary. Vdychovanie nebezpečných
rozkladných produktov horenia môže mať za následok poškodenie zdravia.
Oxid uhličitý (CO₂)
Oxid uhoľnatý (CO).
Oxidy dusíka (NOx).



· 5.3 Rady pre požiarnikov
· Zvláštne ochranné prostriedky:



Použiť zodpovedajúcu ochrannú dýchaciu masku s nezávislým prívodom vzduchu a prípadne chemický
ochranný odev. Ochranné prostriedky zvoliť podľa veľkosti požiaru.



· Ďalšie údaje
Prípravky v uzavretých obaloch, ktoré sú v blízkosti požiaru chladiť vodou. Pokiaľ možno prípravky v
nepoškodených obaloch odstrániť z oblasti nebezpečenstva. Kontaminovanú hasiacu vodu oddelene dočasne
skladovať, nevypúšťať do kanalizácie. Hasiacu vodu alebo použité hasiace prístroje spolu so zbytkom po
horení zlikvidovať podľa príslušných predpisov  (zákon o odpadoch, viď oddiel 15).



ODDIEL 6: Opatrenia pri náhodnom uvoľnení



· 6.1 Osobné bezpečnostné opatrenia, ochranné vybavenie a núdzové postupy
Pre iný ako pohotovostný personál:
Rešpektovať pokyny uvedené  v oddieloch 7 a 8. Zabrániť kontaktu  s očami, pokožkou  a odevom.
Nevdychovať výpary a aerosóly. Priestor dostatočne vetrať. Pri vplyve pár použiť dýchací prístroj. Zákaz
vstupu nepovolaným osobám.
Pre pohotovostný personál:
Pracovníci zasahujúci v prípade núdze musia mať vyhovujúci osobný ochranný odev (viď oddiel 5).



· 6.2 Bezpečnostné opatrenia pre životné prostredie:
Zabrániť zväčšovaniu uniknutého množstva. Prípravok nenechať unikať do kanalizácie, povrchových a
podzemných vôd, pôdy. Pri kontaminácii riek, jazier, alebo kanalizácie postupovať podľa miestnych predpisov
(zákon o vodách, viď oddiel 15) a kontaktovať príslušné úrady (predmetný správca kanalizácie, správca
vodného toku, Slovenská inšpekcia životného prostredia).



· 6.3 Metódy a materiál na zabránenie šíreniu a vyčistenie:
Použiť neutralizačný prostriedok.
Zabezpečiť dostatočné vetranie.
Unikajúci kvapaliný produkt ohradiť (napr. sorpčným hadom a pod.), alebo použiť kanalizačný kryt na
zabránenie úniku do kanalizácie. Následne produkt odčerpať alebo zasypať vhodným nehorľavým
absorpčným materiálom, napr. univerzálnym sorbentom, pieskom, vapexom, perlitom,  jemným štrkom a
potom umiestniť do vhodných nádob. Zasiahnuté miesto a použité náradie dôkladne umyť vhodným čistiacim
prostriedkom, nepoužívať riedidlá.
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· 6.4 Odkaz na iné oddiely
Pre informácie o bezpečnej manipulácii pozri oddiel 7. Pre informácie o osobných ochranných prostriedkoch
pozri oddiel 8. Pre informácie o likvidácii pozri oddiel 13.



ODDIEL 7: Zaobchádzanie a skladovanie



· 7.1 Bezpečnostné opatrenia na bezpečné zaobchádzanie
Zabezpečiť dostatočné vetranie/odsávanie na pracovisku.
Zabrániť vzniku aerosólu.
Pred použitím je nutné sa oboznámiť s obsahom oddielov 2, 6, 8 a 11. Rešpektovať zákonné ochranné a
bezpečnostné predpisy pre nakladanie s chemickými látkami/zmesami. Nevdychovať pary/aerosóly. Produkt
držať mimo dosahu otvoreného ohňa a zdrojov vysokej teploty. Rešpektovať pokyny a návod na užívanie
uvedený na etikete obalu výrobku.
Pri práci nejesť, nepiť a nefajčiť. Pred prestávkou a po skončení práce umyť ruky a vyzliecť znečistený
pracovný odev. Tento odev uchovávať oddelene.



· Inštrukcie na ochranu pred vznikom požiaru a výbuchu: Nevyžadujú sa žiadne mimoriadne opatrenia.



· 7.2 Podmienky na bezpečné skladovanie vrátane akejkoľvek nekompatibility
· Skladovanie:
· Požiadavky na skladovacie priestory a nádrže:



Skladovať na suchom, chladnom a dobre vetranom mieste. Chrániť pred priamym slnečným žiarením, teplom
a zdrojmi zapálenia.
Skladovať pri teplote od +5 ⁰ C do +25 ⁰ C.
Skladovať v súlade so zákonom o vodách (viď oddiel 15).
Skladovať len v riadne utesnených pôvodných obaloch.



· Inštrukcie ohľadne spoločného skladovania:
Skladovať oddelene od potravín.
Neskladovať spolu s nekompatibilnými materiálmi (viď oddiel 10).



· Ďalšie inštrukcie o podmienkach skladovania: žiadne
· 7.3 Špecifické konečné použitie, resp. použitia



Použitie produktu je stanovené výrobcom v návode na užívanie, ktorý je uvedený na etikete obalu alebo v
priloženej dokumentácii.



ODDIEL 8: Kontroly expozície/osobná ochrana



· 8.1 Kontrolné parametre



· Expozičné limity chemických faktorov v pracovnom ovzduší podľa legislatívy SR a legislatívy EÚ:



CAS: 67-63-0 propán-2-ol
NPEL (SK) NPEL krátkodobý: 1000 mg/m3, 400 ppm



NPEL priemerný: 500 mg/m3, 200 ppm
· DNEL (Derived No Effect Level) všetky odvodené hladiny, pri ktorých nedochádza k žiadnym účinkom



propán-2-ol
Pracovníci:
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systematické vplyvy) = 888 mg/kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá expozícia vdýchnutím, systematické vplyvy) = 500 mg/m3



Spotrebitelia:
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systematické vplyvy) = 319 mg/kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá expozícia vdýchnutím, systematické vplyvy) = 89 mg/m3



DNEL (dlhodobá expozícia požitím, systematické vplyvy) = 26 mg/kg telesnej hmotnosti / deň
guanidín, N,N‘‘‘-1,3-propándiylbis-,N-koko-alkylderiváty, diacetáty
zamestnanec, dlhodobá inhalačná expozícia, systémový efekt 0,88 mg / m3



zamestnanec, dlhodobá dermálna expozícia, systémový efekt 1 mg / kg telesnej hm. / deň
· PNEC (Predicted No-Effect Concentration) predpokladané koncentrácie, pri ktorých nedochádza k



žiadnym účinkom
propán-2-ol
PNEC voda (prírodná sladká) = 140,9 mg / l
PNEC voda (morská) = 140,9 mg / l
PNEC voda (občasné úniky) = 140,9 mg / l
PNEC ČOV (čistiareň odpadových vôd) = 2251 mg / l
PNEC sediment (prírodná sladká voda, morská voda) = 552 mg / kg vysušeného sedimentu
PNEC pôda = 28 mg / kg vysušenej pôdy
PNEC životné prostredie - orálna expozícia (krmivo) = 160 mg / kg krmiva
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guanidín, N,N‘‘‘-1,3-propándiylbis-,N-koko-alkylderiváty, diacetáty
sladkovodné prostredie 0,0004 mg / l
morská voda 0,00004 mg / l
mikroorganizmy v čistiarni odpadových vôd 1 mg / l
sladkovodný sediment 10 mg / kg
morský sediment 1 mg / kg
pôda 3,7 mg / kg



· Ďalšie upozornenia:
Poznámka: NPEL (SK) - najvyšší prípustný expozičný limit v SR, IOELV (EU): Indicative Occupational
Exposure Limit in EU, K – znamená, že chemický faktor môže byť ľahko absorbovaný kožou, S – znamená, že
chemický faktor môže spôsobiť senzibilizáciu, R – znamená, že expozícia je meraná ako respirabilná frakcia
aerosólu, BMH – biologická medzná hodnota. Predmetné limity je možné preukázateľne merať len
akreditovanou osobou.



· 8.2 Kontroly expozície
· Všeobecné ochranné a hygienické opatrenia:
· Primerané technické zabezpečenie:



Skladovať oddelene od potravín, nápojov a krmovín.
Znečistené, nasiaknuté časti odevu okamžite vyzliecť.
Pred prestávkami a po ukončení práce umyť ruky.
Zabrániť styku s očami a pokožkou.
Zaistiť dobré vetranie. To môže byť zabezpečené lokálnym odsávaním z pracoviska, alebo celkovým
vzduchotechnickým systémom. Pokiaľ toto nepostačuje k udržaniu koncentrácie pod dovolenými maximálnymi
hodnotami pre pracovisko, musí sa pre tento účel nosiť schválený dýchací prístroj. Toto platí iba v prípade,
pokiaľ sú stanovené expozičné limity.



· Individuálne ochranné opatrenia, ako napríklad osobné ochranné prostriedky
Ochrana dýchacích ciest:
Nevyžaduje sa.



· Ochrana rúk/kože:



	
 Ochranné rukavice odolné proti chemikáliám (EN 374).



· Materiál rukavíc
Nitrilkaučuk (EN 374).
- pre krátkodobý kontakt.
Odporúčaná hrúbka materiálu : min. 0,4 mm.
Butylkaučuk (EN 374).
- pre dlhodobý kontakt.
Odporúčaná hrúbka materiálu : min. 0,7 mm.



· Penetračný čas materiálu rukavíc
Pre krátkodobý kontakt: ≥ 30 minút (EN 374).
Pre dlhodobý kontakt: ≥ 480 minút (EN 374)
Neboli vykonané žiadne testy, odolnosť rukavíc je potrebné pred použitím testovať.
U výrobcu rukavíc zistiť presný penetračný čas materiálu a dodržiavať ho.



· Ochrana očí/tváre:



	� V prípade nebezpečenstva kontaktu produktu s očami použiť tesne priliehajúce ochranné okuliare
vybavené bočnou ochranou (EN 166).



· Iné:
Ochranný pracovný odev s dlhými rukávmi (EN 6529) a bezpečnostná ochranná obuv (EN 20345, EN 20346,
príp. EN 20347).
Zástera z gumy.



· Tepelná nebezpečnosť Nevzťahuje sa.
(pokračovanie na strane 6)
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· Kontroly environmentálnej expozície
Po ukončení práce, ako aj počas nej obal riadne uzavrieť. Obaly ukladať stabilne. Zabrániť prevráteniu
nezaisteného obalu. Znečistené obaly očistiť od kontaminantu.



ODDIEL 9: Fyzikálne a chemické vlastnosti



· 9.1 Informácie o základných fyzikálnych a chemických vlastnostiach
· Všeobecné údaje
· Vzhľad:



Skupenstvo: kvapalné
Farba: číra



nažltlá
· Zápach (vôňa): parfumový
· Prahová hodnota zápachu: neurčená



· pH pri 20 °C: 7,5-8,5



· Zmena skupenstva
Teplota topenia: neurčená
Počiatočná teplota varu a destilačný rozsah: neurčený



· Teplota vzplanutia: nepoužiteľná



· Horľavosť (tuhá látka, plyn): nepoužiteľná



· Teplota samovznietenia: nie je stanovené



· Teplota rozkladu: neurčené



· Teplota samovznietenia: produkt nie je samozápalný



· Výbušné vlastnosti: produkt nie je nebezpečný z hľadiska výbušnosti



· Limit výbušnosti:
Dolný: neurčené.
Horný: neurčené.



· Oxidačné vlastnosti: nie sú



· Tlak pár: neurčené.



· Relatívna hustota pri 20 °C: 1,01-1,03 g/cm3



· Hustota pár: neurčené
· Rýchlosť odparovania neurčené.



· Rozpustnosť v / miešateľnosť s
Voda: rozpustný



· Rozdeľovací koeficient: n-oktanol/voda: neurčené.



· Viskozita:
Dynamická: neurčené
Kinematická: neurčené



· 9.2 Iné informácie: nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie



ODDIEL 10: Stabilita a reaktivita



· 10.1 Reaktivita Viď odsek "možnosť nebezpečných reakcií".
· 10.2 Chemická stabilita
· Podmienky pri ktorých je výrobok stabilný:



Pri dodržaní stanovených predpisov skladovania a používania je prípravok stabilný (viď oddiel 7).
· 10.3 Možnosť nebezpečných reakcií: Viď odsek 10.5.
· 10.4 Podmienky, ktorým sa treba vyhnúť: Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie.
· 10.5 Nekompatibilné materiály:



Silné oxidačné činidlá.
Redukčné činidlá.
Kyseliny.



(pokračovanie na strane 7)
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Karbonylové zlúčeniny.
· 10.6 Nebezpečné produkty rozkladu:



Pri vysokých teplotách môžu vznikať nebezpečné rozkladné produkty. Viď oddiel 5.



ODDIEL 11: Toxikologické informácie



· 11.1 Informácie o toxikologických účinkoch
· Akútna toxicita Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.
· Primárny dráždivý účinok:
· Poleptanie kože/podráždenie kože: Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Vážne poškodenie očí/podráždenie očí: Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Akútna toxicita: Požitím môže prísť k podráždeniu tráviaceho traktu, môže nastať nevoľnosť a zvracanie.
· Respiračná alebo kožná senzibilizácia Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Účinky CMR (karcinogenita, mutagenita zárodočných buniek, reprodukčná toxicita)
· Mutagenita zárodočných buniek Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.
· Karcinogenita Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.
· Reprodukčná toxicita Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.
· Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) – jednorázová expozícia:



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) – opakovaná expozícia:



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Aspiračná nebezpečnosť: Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Poznámka: Informácie o prípadnom zdravotnom účinku látok v tejto zmesi sú uvedené v oddieloch 3 a 16.



ODDIEL 12: Ekologické informácie



· 12.1 Toxicita



· Vodná toxicita:



CAS: 85681-60-3 guanidín, N,N‘‘‘-1,3-propándiylbis-,N-koko-alkylderiváty, diacetáty
EC50 (48 hod.) 58,3 mg/l (dafnia) (OECD202)



Daphnia magna
ErC50 (72 hod.) 0,0197 mg/l (riasy) (OECD 201)



Desmodesmus subspicatus
EC50 28,4 mg/l (baktéria) (3h, OECD209)



aktivovaný kal
NOEC/NOEL (21d) 0,025 mg/l (dafnia) (OECD 211)



Daphnia magna
NOEC/NOEL (72h) 0,00316 mg/l (riasy) (OECD 201)



Desmodesmus subspicatus



CAS: 106232-83-1 alkoholy, C12-15-rozvetvené a lineárne, etoxylované
NOEC/NOEL (21d) 0,21 mg/l (dafnia)



· 12.2 Perzistencia a degradovateľnosť:
guanidín N,N´-1,3-propándiylbis-,N.-koko-alkylderiváty, diacetáty: biologická odbúrateľnosť 80% / 28 dní
(OECD 303 A)
propán-2-ol: biologicky odbúrateľný z > 99,9 % OECD 303A; 95 % 21 d (mod. OECD-Screening-Test).
alkoholy, C12-15, rozvetvené a lineárne, etoxylované: > 60% / 28 dní podľa OECD 301 B.
di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: biologická odbúrateľnosť >70% / 28 dní (OECD 301 D)
N- (3-aminopropyl) -N-dodecylpropán-1,3-diamín
Test OECD 303A, 96%, 12 - 15 dní.
Test na biologickú odbúrateľnosť: OECD 302 B, 91%, 28 dní.
Kultivačné metóda (test v uzavretej nádobke): OECD 302 B, 79%, 28 dní.
Ľahko biologicky odbúrateľný.



· 12.3 Bioakumulačný potenciál (BCF)
Akumulácia v organizmoch sa neočakáva (log Pow <1).
di(decyl)di(metyl)amónium-chlorid: BCF=2,1.
propán-2-ol: log Pow = 0,05
N- (3-aminopropyl) -N-dodecylpropán-1,3-diamín: log Pow 0,5.



· 12.4 Mobilita v pôde: Nie sú k dispozícii žiadne relevantné informácie.
(pokračovanie na strane 8)
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· Ďalšie ekologické údaje:
· Všeobecné údaje:



Produkt je klasifikovaný ako nebezpečný pre životné prostredie.
Škodlivý pre vodné organizmy. Môže spôsobiť dlhodobé škodlivé účinky vo vodnej zložke životného
prostredia.
Nedopustiť prienik do podzemných vôd, povrchových vôd a kanalizácie.



· 12.5 Výsledky posúdenia PBT a vPvB
· PBT: Odpadá
· vPvB: Odpadá
· 12.6 Iné nepriaznivé účinky Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie.



ODDIEL 13: Opatrenia pri zneškodňovaní



· 13.1 Metódy spracovania odpadu
· Odporúčanie:



���������
Nesmie sa likvidovať spolu s odpadom z domácností. Nevypúšťať do kanalizácie. Odpad
dočasne skladovať  v pôvodných obaloch. Pri nakladaní s odpadom používať osobné
ochranné prostriedky (viď oddiel 8). Prípadné fyzikálne/chemické vlastnosti odpadu - viď
oddiel 2 a 9.



Odpad predať len osobe oprávnenej na ďalšie nakladanie / spracovanie konkrétneho odpadu podľa katalógu
odpadov. Pri dodržaní všetkých fyzikálno-chemických (a iných) aspektov charakteru odpadu rešpektovať
hierarchiu odpadového hospodárstva v nasledujúcom poradí: 1. Predchádzanie vzniku odpadu, 2. Opätovné
použitie, 3. Materiálové zhodnotenie (recyklácia), 4. Energetické zhodnotenie, 5. Zneškodňovanie (napr.
skládkovanie - len pre tuhé, príp. stabilizované kvapalné odpady).  Právne predpisy nakladania s odpadom viď
oddiel 15.



· Katalóg odpadov
Katalógové čísla s hviezdičkou (*) označujú odpady nebezpečné (N), čísla bez hviezdičky označujú odpady
nie nebezpečné, tzv.ostatné (O).
16 03 05* organické odpady obsahujúce nebezpečné látky
15 01 10* obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo znečistené nebezpečnými látkami



· Nevyčistené obaly:
· Odporúčanie: Likvidujte v súlade so zákonom o odpadoch ako nebezpečný (N) odpad.



ODDIEL 14: Informácie o doprave



· 14.1 Číslo OSN
· ADR/RID/ADN, IMDG, IATA odpadá



· 14.2 Správne expedičné označenie OSN
· ADR/RID/ADN, IMDG, IATA odpadá



· 14.3 Trieda, resp. triedy nebezpečnosti pre dopravu



· ADR/RID/ADN, ADN, IMDG, IATA
· Trieda odpadá



· 14.4 Obalová skupina
· ADR/RID/ADN, IMDG, IATA odpadá



· 14.5 Nebezpečnosť pre životné prostredie: áno
· Látka znečistujúca more: áno



· 14.6 Osobitné bezpečnostné opatrenia pre
užívateľa nepoužiteľné



· 14.7 Doprava hromadného nákladu podľa prílohy II
k dohovoru MARPOL a Kódexu IBC odpadá



(pokračovanie na strane 9)
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· Preprava/ďalšie údaje: produkt nie je klasifikovaný ako nebezpečná vec z
hľadiska dopravných predpisov



ODDIEL 15: Regulačné informácie



· 15.1 Nariadenia/právne predpisy špecifické pre látku alebo zmes v oblasti bezpečnosti, zdravia a
životného prostredia



· Prevencia závažných priemyselných havárií
· Menované nebezpečné látky - PRÍLOHA I žiadna z obsiahnutých látok nie je na zozname
· Právne predpisy:



Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.1907/2006 REACH v platnom znení.
Nariadenie komisie (EÚ) 2015/830 ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.
1907/2006 REACH.
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.1272/2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí
(CLP), o zmene, doplnení a zrušení smerníc 67/548/EHS a 1999/45/ES a o zmene a doplnení nariadenia (ES)
č. 1907/2006 v platnom znení.
Zákon č.67/2010 Z.z. o podmienkach uvedenia chemických látok a chemických zmesí na trh a o zmene a
doplnení niektorých zákonov (chemický zákon) v platnom znení.
Zákon č.355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v platnom znení.
NV SR č.355/2006 Z.z. o ochrane zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou chemickým faktorom
pri práci v znení NV SR č.471/2011 Z.z.
Zákon č.79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení.
Vyhláška MŽP SR č.365/2015 Z.z. ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v platnom znení.
Zákon č.364/2004 Z.z. o vodách v platnom znení a jeho vykonávacia vyhláška č.100/2005 Z.z. v platnom
znení.
Zákon č.124/2006 Z.z. o BOZP v platnom znení.
Vyhláška MV SR č.96/2004 Z.z. ktorou sa ustanovujú zásady protipožiarnej bezpečnosti pri manipulácii a
skladovaní horľavých kvapalín, ťažkých vykurovacích olejov a rastlinných a živočíšnych tukov a olejov.
Zákon č.128/2015 Z.z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v platnom znení.
ADR - Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí.
RID - Poriadok medzinárodnej železničnej prepravy nebezpečných  tovarov a materiálov.
IATA/ICAO Code - Medzinárodné predpisy o vzdušnej preprave nebezpečných vecí.    
IMDG Code - Medzinárodný predpis o preprave nebezpečných materiálov po mori.
Zákon č. 319/2013 Z .z. o pôsobnosti orgánov štátnej správy pre sprístupňovanie biocídnych výrobkov na trh a
ich používanie a o zmene a doplnení niektorých zákonov (biocídny zákon).
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 o sprístupňovaní biocídnych výrobkov na trhu a
ich používaní.
Nariadenie komisie (EÚ) č. 1062/2014 o pracovnom programe na systematické skúmanie všetkých
existujúcich účinných látok nachádzajúcich sa v biocídnych výrobkoch uvedených v nariadení Európskeho
parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012.
Zákon č.362/2011 Z.z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení niektorých zákonov.



· 15.2 Hodnotenie chemickej bezpečnosti: Hodnotenie chemickej bezpečnosti nebolo vykonané.



ODDIEL 16: Iné informácie
Údaje sa opierajú o dnešný stav našich vedomostí, nepredstavujú však záruku vlastností produktu a
nezakladajú zmluvný právny vzťah. Karta bezpečnostných údajov je majetkom fyzickej alebo právnickej osoby
pre trh SR uvedenej v oddiele 1 a je chránená autorskými právami. Kopírovanie, šírenie alebo predaj bez
súhlasu majiteľa je zakázané.
Klasifikácia zmesi bola vykonaná podľa výpočtových metód uvedených v prílohe I CLP.



· Zoznam relevantných výstražných upozornení:
H225 Veľmi horľavá kvapalina a pary.
H301 Toxický po požití.
H302 Škodlivý po požití.
H312 Škodlivý pri kontakte s pokožkou.
H314 Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí.
H317 Môže vyvolať alergickú kožnú reakciu.
H318 Spôsobuje vážne poškodenie očí.



(pokračovanie na strane 10)
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H319 Spôsobuje vážne podráždenie očí.
H336 Môže spôsobiť ospalosť alebo závraty.
H351 Podozrenie, že spôsobuje rakovinu.
H372 Spôsobuje poškodenie orgánov pri dlhšej alebo opakovanej expozícii.
H373 Môže spôsobiť poškodenie dýchacieho systému pri dlhšej alebo opakovanej expozícii. Expozičný vstup:



Vdýchnutie.
H400 Veľmi toxický pre vodné organizmy.
H410 Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.
H411 Toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.
H412 Škodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.



· Pokyny na školenie
Pracovníci, ktorí s výrobkom pracujú pravidelne a noví pracovníci musia prechádzať pravidelným školením
resp. úvodným školením o rizikách a prevencii a ako sa majú správať, aby neohrozili seba a iných. Rozsah a
cyklus školenia určuje zamestnávateľ v nadväznosti na zákon o BOZP.



· Spracovateľ: EKO-ADR, s.r.o., email: ekoadr@ekoadr.sk
· Skratky a akronymy:



EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
NLP: No-Longer Polymers
CAS: Chemical Abstract Service
KBÚ: Karta bezpečnostných údajov
ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement concerning the International Carriage
of Dangerous Goods by Road), Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí.
RID: Règlement international concernant le transport des marchandises dangereuses par chemin de fer (Regulations Concerning the
International Transport of Dangerous Goods by Rail), Poriadok pre medzinárodnú železničnú prepravu nebezpečného tovaru - dodatok C k
Dohovoru COTIF (Dohovor o medzinárodnej železničnej preprave).
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods, Medzinárodný námorný kódex pre nebezpečné tovary.
IATA: International Air Transport Association
IATA-DGR: Dangerous Goods Regulations by the "International Air Transport Association" (IATA), Letecká preprava nebezpečných tovarov
podľa IATA.
ICAO: International Civil Aviation Organization
ICAO-TI: Technical Instructions by the "International Civil Aviation Organization" (ICAO)
CLP – Classification, Labeling and Packaging of substances and mixtures (skratka pre Nariadenie ES č.1272/2008)
GHS: Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals
VOC: Volatile Organic Compounds (USA, EU) - prchavé organické zlúčeniny, TOC: Total Organic Carbon - celkový organický uhlík.
PBT: Persistent, Bioaccumulative and Toxic
vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative
Flam. Liq. 2: horľavé kvapaliny, kategória nebezpečnosti 2
Acute Tox. 3: Akútna toxicita - orálne – Kategória 3
Acute Tox. 4: Akútna toxicita - orálne – Kategória 4
Skin Corr. 1B: žieravosť/dráždivosť pre kožu, kategória nebezpečnosti 1B
Skin Corr. 1C: žieravosť/dráždivosť pre kožu, kategória nebezpečnosti 1C
Eye Dam. 1: vážne poškodenie očí/podráždenie očí, kategória nebezpečnosti 1
Eye Irrit. 2: vážne poškodenie očí/podráždenie očí, kategória nebezpečnosti 2
Skin Sens. 1B: kožná senzibilizácia, kategória nebezpečnosti 1B
Carc. 2: karcinogenita, kategória nebezpečnosti 2
STOT SE 3: toxicita pre špecifický cieľový orgán po jednorazovej expozícii, kategória nebezpečnosti 3
STOT RE 1: toxicita pre špecifický cieľový orgán po opakovanej expozícii, kategória nebezpečnosti 1
STOT RE 2: toxicita pre špecifický cieľový orgán po opakovanej expozícii, kategória nebezpečnosti 2
Aquatic Acute 1: akútna nebezpečnosť pre vodné prostredie, kategória nebezpečnosti 1
Aquatic Chronic 1: chronická nebezpečnosť pre vodné prostredie, kategória nebezpečnosti 1
Aquatic Chronic 2: chronická nebezpečnosť pre vodné prostredie, kategória nebezpečnosti 2
Aquatic Chronic 3: chronická nebezpečnosť pre vodné prostredie, kategória nebezpečnosti 3
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KAZ


			Dodávka dezinfekčných prostriedkov časť 3 - KAZ


			P.Č.			OPIS POŽADOVANÉHO PRODUKTU NA DEZINFEKCIU URČENÚ NA VEĽKÉ A MALÉ PLOCHY			Spektrum účinnosti			Expozičný čas			Požadovaná forma			Merná jednotka			PREDPOKLADANÉ MNOŽSTVO               NA 12 MESIACOV
(Minimum)			JEDNOTKOVÁ CENA BEZ DPH
( za 1 balenie pri položkách 1.3 a 1.4; za 1 L 100 % roztoku pri položkách 1.1. a 1.2; za 1 ks pri položke 1.5; 1 l  pri pol ožke 1.6) 
max . 4 desatinné miesta			CENA SPOLU BEZ DPH
(zaokrúhlené na 2 desat. miesta)			DPH
(zaokrúhlené na 2 desat. miesta)			CENA SPOLU          S DPH
(zaokrúhlené na 2 desat. miesta)			PONÚKANÉ BALENIE			POČET BALENÍ			NÁZOV PRODUKTU + uviesť stanovenú KONCENTRÁCIU pri položkách 1.1 a1.2			Poznámky			Výdatnosť v m2 pri dodržaní spektra účinnosti a expozičného času


			Dezinfekné a čistiace prostriedky  - dezinfekcia veľkých a malých plôch bez nutnosti následného oplachu po expozícii. Prípravok musí byť biocíd a registrovaný v registri chemických látok CCHLP.						EN 14885, EN 14348,EN13727+A2,EN13697+A1,EN16615(V),EN13624 V, EN14476+A2 (B),ENEN16777 (B)B, 17126 C-alebo 13704 C


			1.1.			Dezinfekčný a čistiaci prostriedok na dezinfekciu veľkých plôch  na báze KAZ s prísadami. Dezinfekčný prostriedok s detergentom (čistiaci účinok) určený na plošnú dezinfekciu na báze KAZ s prísadou.  Tekutá forma 
(Množstvo predložiť v tekutej forme pri dodržaní požadovaného množstva, prepočítané na 1 l  pracovného roztoku pri dodržaní expoz. času a spetra účinnosti - prepočet množstva uviesť do poznámky - stĺpec "O"). Avšak cena sa uvádza za 100 % roztok. 
Veľkosť balenia od 1l-6l			min A,(B),(V)			do 30 min.			sol			l			950 l /100%          roztoku			10.0960			9,591.2000			1,918.24			11,509.44			5l			190			Desam Effekt+ 0,25%			pripraví sa 380000 litrov pracovného roztoku-1l pracovného roztoku 0,025525€			8000 m2/ 1L koncentrátu


			1.2.			Dezinfekčný a čistiaci prostriedok na dezinfekciu malých plôch  na báze KAZ s prísadami. Tekutá forma 
(Množstvo predložiť v tekutej forme pri dodržaní požadovaného množstva, prepočítané na 1 l  pracovného roztoku pri dodržaní expoz. času a spetra účinnosti -prepočet množsvtva  uviesť do poznámky)- stĺpec "O". Avšak cena sa uvádza za 100 % roztok. Balenie 1-6 l.			min A,(B),(V)			do 30 min.			sol			l			350 l /100%          roztoku			10.0960			3,533.6000			706.72			4,240.32			5l			70			Desam Effekt+ 0,25%			pripraví sa 140000 litrov pracovného roztoku - 1liter pracovného roztoku


			1.3.			Jednorázové vlhké utierky v boxoch .  Rozmer od 13x17 do 40x40 cm.  Množstvo v balení od 60ks do 200 ks.			min A,(B),(V)			do 30 min.			utierky			ks *			15,000			11.4800			861.00			172.20			1,033.20			200ks			75			Mikrozid Sensitive Wipes			V prípade ak vyjde necelé balenie je potrebné zaokrúhliť balenie na celé čśilo tak aby bol dosiahnutý min. počet ks utierok


			1.4.			Jednorázové suché utierky.  Rozmer od 13x17 do 40x40 cm. Množstvo v balení od 60ks-200 ks.			/			/			utierky			ks *			15,000			7.5600			1,134.00			226.80			1,360.80			100ks rolka			150.00			Schulke Wipes			V prípade ak vyjde necelé balenie je potrebné zaokrúhliť balenie na celé čśilo tak aby bol dosiahnutý min. počet ks utierok


			1.5.			Vedro/box na jednorázové utierky, kompatibilita s náhradnými utierkami- možnosť náhrady. Veľkosť balenia od 2l-10l.			/			/			vedro			ks			140			10.4600			1,464.40			292.88			1,757.28			1 vedro						Schulke Vedro


			1-Jun			Flaša s rozprašovačom o objeme od 500 ml do 1l. Odnímateľný rozprašovač			min A,(B),(V)			do 30 min.			sol			l			250			6.8000			1,700.0000			340.00			2,040.00			500ml			500.00			Desprej Sensitive


			CENA CELKOM																								18,284.20						21,941.04


			PLUS Priložiť nasledovné doklady ako vlastný návrh na plnenie zákazky: Technické/produk. listy; KBÚ; Certifikát/doklad o  biocídnych dez. prostriedkov; Doklad o registrácii dez. prostr. v CCHLP; Doklady - certifikáty na preukázanie noriem (odkaz)


			podmienka						V cene dezinf. prostriedku žiadame aj dodanie: aktualizačných samolepiacich štítkov v počte 2000 ks (produkt, šarža,použiteľné do,dátum otvorenia orig. balenia,dátum doplnenia,zodpovedný pracovník)


						Spektrum účinnosti dezinfekčných prostriedkov (označenie):


						A			-			baktericídny ( vrátane MRSA ), fungicídny – mikroskopické kvasinkové


												huby


						(B)			-			obmedzený virucídny ( na obalené živočíšne vírusy vrátane HBV, HIV,


												HCV)


						B			-			virucídny  ( vrátane malých neobalených vírusov )


						C			-			sporicídny


						M			-			usmrtenie potenciálne patogénnych mykobaktérií


						T			-			usmrtenie mykobaktérií komplexu M.tuberculosis


						V			-			fungicídny na mikroskopické vláknité huby (plesne)


						(V)			-			obmedzený fungicídny na mikroskopické vláknité huby (plesne)













Koncentrovaný kvapalný dezinfekčný prípravok
určený k manuálnemu čisteniu a dezinfekcii
povrchov zdravotníckych prostriedkov, plôch a
povrchov v zdravotníctve a komunálnej hygiene.



desam® effekt +



Účinný
 od 0,25%



Naše Plus
Všestranný, účinný a ekonomický



Nedráždi dýchacie cesty



Vhodný na použitie aj v prítomnosti pacientov



Kompatibilný s opakovane plniteľným zásobníkovým systémom
schülke wipes



Oblasti použitia
Desam® effekt+ je určený k dezinfekcii a umývaniu
povrchov zdravotníckych prostriedkov. Je vhodný na
použitie vo všetkých oblastiach zdravotníctva. Prípravok je
kompatibilný s viacerými typmi materiálov ako je nerezová
oceľ, pochrómované a smaltované povrchy, sklo, povrchy
potiahnuté plastom, plexisklo, pryž a akryláty. Nepoužívajte
na mechanicky poškodené povrchy.



Účinnosť
Baktericídny, virucídny (BVDV/Vaccinia/Noro/Rota/Adeno),
mykobaktericídny, tuberkulocídny, fungicídny.
Pre bližšie informácie o mikrobiologickej účinnosti a
expozičnej dobe kontaktujte zástupcu spoločnosti Schülke.



Návod na použitie
Pracovný roztok sa pripraví nariedením koncentrátu
desam® effekt+ vo vode o teplote 20-25 °C. Roztok sa
aplikuje oterom. Dbajte na dôkladné namočenie povrchu
zdravotníckeho prostriedku. Nie je určený k dezinfekcii
invazívnych zdravotníckych prostriedkov. Neprekračujte dobu
expozície.
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Distribútor Výrobbca
Schulke SK, s.r.o.
Moštenická 3
971 01 Prievidza
Slovenská republika
tel.: +421 465 494 587
www.schulke.sk
schulkesk@schuelke.com



Schülke & Mayr GmbH
Robert-Koch-Str. 2
22851 Norderstedt, Germany
Phone +49 40 - 52100 - 0
Fax +49 40 - 52100 - 318
www.schuelke.com
info@schuelke.com



Spoločnosť Schülke & Mayr GmbH je držiteľom povolenia pre
výrobu liečiv podľa § 13 ods. 1 zákona o liekoch a držiteľom
certifikátov GMP pre lieky.



Zloženie
100 g prípravku desam® effekt+ obsahuje nasledujúce aktívne
látky:
• 19 g Benzyl-C12-16-alkydimetylamonium chlorid
• 10 g 2-fenoxyethan-1-ol
• 7,2 g N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropan-1,3-diamin
• 3 g Didecyldimetylamonium chlorid



Zvláštne upozornenia
Určené len pre profesionálny trh. Nie je vhodný na farebné
kovy (meď, mosadz), nelegované ocele, farebne nestabilné
materiály, silikóny a polykarbonáty. Skladovať v originálnych,
dobre uzatvárateľných pôvodných obaloch v suchých
priestoroch.
Doba exspirácie: 24 mesiacov.



Objednávkové informácie



Názov produktu Balenie Číslo
výrobku



Desam Effekt + 1 l FL 12/Kartón 70002117



Desam Effekt + 5 l KA 1/Kanister 70002118



Životné prostredie
Spoločnosť Schülke vyrába svoje produkty inovatívnymi a
bezpečnými postupmi šetrnými k životnému prostrediu,
hospodárne a za dodržania vysokých štandardov kvality.



Typ prípravku
• Zdravotnícky prostriedok triedy IIa.
• Biocídny prípravok. Registrácia v SR: bio/2767/D/21/CCHLP



Používajte biocídy bezpečným spôsobom. Pred použitím si vždy prečítajte označenie a
informácie o prípravku.





















Koncentrovaný kvapalný dezinfekčný prípravok
určený k manuálnemu čisteniu a dezinfekcii
povrchov zdravotníckych prostriedkov, plôch a
povrchov v zdravotníctve a komunálnej hygiene.



desam® effekt +



Účinný
 od 0,25%



Naše Plus
Všestranný, účinný a ekonomický



Nedráždi dýchacie cesty



Vhodný na použitie aj v prítomnosti pacientov



Kompatibilný s opakovane plniteľným zásobníkovým systémom
schülke wipes



Oblasti použitia
Desam® effekt+ je určený k dezinfekcii a umývaniu
povrchov zdravotníckych prostriedkov. Je vhodný na
použitie vo všetkých oblastiach zdravotníctva. Prípravok je
kompatibilný s viacerými typmi materiálov ako je nerezová
oceľ, pochrómované a smaltované povrchy, sklo, povrchy
potiahnuté plastom, plexisklo, pryž a akryláty. Nepoužívajte
na mechanicky poškodené povrchy.



Účinnosť
Baktericídny, virucídny (BVDV/Vaccinia/Noro/Rota/Adeno),
mykobaktericídny, tuberkulocídny, fungicídny.
Pre bližšie informácie o mikrobiologickej účinnosti a
expozičnej dobe kontaktujte zástupcu spoločnosti Schülke.



Návod na použitie
Pracovný roztok sa pripraví nariedením koncentrátu
desam® effekt+ vo vode o teplote 20-25 °C. Roztok sa
aplikuje oterom. Dbajte na dôkladné namočenie povrchu
zdravotníckeho prostriedku. Nie je určený k dezinfekcii
invazívnych zdravotníckych prostriedkov. Neprekračujte dobu
expozície.
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Distribútor Výrobbca
Schulke SK, s.r.o.
Moštenická 3
971 01 Prievidza
Slovenská republika
tel.: +421 465 494 587
www.schulke.sk
schulkesk@schuelke.com



Schülke & Mayr GmbH
Robert-Koch-Str. 2
22851 Norderstedt, Germany
Phone +49 40 - 52100 - 0
Fax +49 40 - 52100 - 318
www.schuelke.com
info@schuelke.com



Spoločnosť Schülke & Mayr GmbH je držiteľom povolenia pre
výrobu liečiv podľa § 13 ods. 1 zákona o liekoch a držiteľom
certifikátov GMP pre lieky.



Zloženie
100 g prípravku desam® effekt+ obsahuje nasledujúce aktívne
látky:
• 19 g Benzyl-C12-16-alkydimetylamonium chlorid
• 10 g 2-fenoxyethan-1-ol
• 7,2 g N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropan-1,3-diamin
• 3 g Didecyldimetylamonium chlorid



Zvláštne upozornenia
Určené len pre profesionálny trh. Nie je vhodný na farebné
kovy (meď, mosadz), nelegované ocele, farebne nestabilné
materiály, silikóny a polykarbonáty. Skladovať v originálnych,
dobre uzatvárateľných pôvodných obaloch v suchých
priestoroch.
Doba exspirácie: 24 mesiacov.



Objednávkové informácie



Názov produktu Balenie Číslo
výrobku



Desam Effekt + 1 l FL 12/Kartón 70002117



Desam Effekt + 5 l KA 1/Kanister 70002118



Životné prostredie
Spoločnosť Schülke vyrába svoje produkty inovatívnymi a
bezpečnými postupmi šetrnými k životnému prostrediu,
hospodárne a za dodržania vysokých štandardov kvality.



Typ prípravku
• Zdravotnícky prostriedok triedy IIa.
• Biocídny prípravok. Registrácia v SR: bio/2767/D/21/CCHLP



Používajte biocídy bezpečným spôsobom. Pred použitím si vždy prečítajte označenie a
informácie o prípravku.





















Dezinfekčné vreckovky na báze kvartérnych
amóniových zlúčenín určené k rýchlej dezinfekcii
malých plôch a povrchov zdravotníckych
prostriedkov. Vhodné na dezinfekciu povrchov a
predmetov materiálov citlivých na alkohol.



mikrozid® sensitive wipes



Na citlivé
 povrchy



Naše Plus
Vhodné na citlivé povrchy



Okamžité použitie



Zaručujú rýchly dezinfekčný efekt - už od 1 minúty



Pohodlné a jednoduché použitie



Oblasti použitia
Mikrozid sensitive wipes sa odporúčajú k rýchlej dezinfekcii
malých plôch a povrchov zdravotníckych prostriedkov (stoly,
vozíky, kľučky, dvere, pomôcky atď.). Vhodné k dezinfekcii
povrchov citlivých na alkohol. Prípravok je vhodný tam,
kde je potrebná rýchla a účinná dezinfekcia zdravotníckych
pomôcok ako napr.:
• Povrchy v blízkosti pacientov
• Kontaktné plochy
• Ordinácie
• Plastové a akrylátové povrchy
• UZV sondy
• Klávesnice



Účinnosť
Baktericídny, levurocídny, virucídny (BVDV, Noro, Rota,
Polyoma SV 40, Vaccinia - HBV, HCV, HIV).
Pre bližšie informácie o mikrobiologickej účinnosti a
expozičnej dobe kontaktujte zástupcu spoločnosti Schülke.



Návod na použitie
Mikrozid sensitive wipes sa používajú na povrchy vopred
zbavené viditeľného znečistenia. Vyberte z dózy potrebný
počet vreckoviek a utierajte nimi povrchy určené k dezinfekcii;
dbajte pritom na dôkladné namočenie povrchu. Kryt dózy
uzavrite hneď po vytiahnutí potrebného množstva vreckoviek.



Výrobca garantuje životnosť produktu po otvorení po dobu 3
mesiacov.
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Distribútor Výrobca
Schulke SK, s.r.o.
Moštenická 3
971 01 Prievidza
Slovenská republika
tel.: +421 465 494 587
www.schulke.sk
schulkesk@schuelke.com



Schülke & Mayr GmbH
Robert-Koch-Str. 2
22851 Norderstedt, Germany
Phone +49 40 - 52100 - 0
Fax +49 40 - 52100 - 318
www.schuelke.com
info@schuelke.com



Spoločnosť Schülke & Mayr GmbH je držiteľom povolenia pre
výrobu liečiv podľa § 13 ods. 1 zákona o liekoch a držiteľom
certifikátov GMP pre lieky.



Zloženie
100 g roztoku mikrozid sensitive wipes obsahuje nasledujúce
aktívne látky:
• 0,26 g Kvartérne amoniové zlúćeniny, benzyl-C12-16-



alkyldimethyl, chloridy
• 0,26 g Kvartérne amoniové zlúćeniny,



didecyldimethylammonium chlorid
• 0,26 g Kvartérne amoniové zlúćeniny, C12-14-alkyl



[(ethylphenyl) methyl] dimehtyl, chloridy



Fyzikálno-chemické vlastnosti



Bod vzplanutia Nepoužiteľné



Dynamická viskozita Údaje sú nedostupné



Farba bezfarebný



Forma Vodný roztok na ovčie rúno stieračkách



Hustota cca.   1,00 g/cm3 /   20  °C /   aktívneho roztoku



pH 6 - 8 /   100   % /   20 °C /   aktivního roztoku



Zvláštne upozornenia
Určené pre profesionálny trh. Po použití dózu vždy dôkladne
uzavrite. Chráňte pred teplom a slnečným svetlom. Používajte
ochranné rukavice.
Doba exspirácie: 24 mesiacov.



Objednávkové informácie



Názov produktu Balenie Číslo
výrobku



mikrozid sensitive wipes premium 100
ks



6/Kartón 70000807



Mikrozid sensitive wipes premium 48
ks



16/Kartón 165711



mikrozid sens wipes Jum Ref 200 ST BT 12/Kartón 70001404



Mikrozid sens. w. 200 ks, jumbo dóza 10/Kartón 109184



Životné prostredie
Spoločnosť Schülke vyrába svoje produkty inovatívnymi a
bezpečnými postupmi šetrnými k životnému prostrediu,
hospodárne a za dodržania vysokých štandardov kvality.



Typ prípravku
Zdravotnícky prostriedok triedy IIa





















schülke wipes safe & easy
ba



gless system



bagless system



b
ag



-in
-box system



bag-in-box system



bagless system



Inovativní systém zásobníku a jednorázových utěrek  
pro dezinfekci malých ploch otěrem. 



Vysoký standard hygieny a čistoty.
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 V rizikových oblastech a pro rizikové 



pacienty snadno a bezpečně se 
schülke wipes safe & easy.
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Rizikovost prostředí / riziko infekce



Im
u



n
o



su
p



re
se



 p
ac



ie
n



ta



vysoká



vysoká



Rychlé a praktické



schülke wipes – Zásobníky s utěrkami, které se přeli-



jí pracovním roztokem dezinfekčního přípravku. Pro 



rychlou a snadnou dezinfekci ploch v méně rizikových 



oblastech. Stabilita roztoků po 28 dní.



Čím vyšší je riziko infekce pro pacienty a zaměstnance,  
tím důležitější je důsledná, bezpečná a spolehlivá  
dezinfekce.



Mimořádně bezpečné



schülke wipes safe & easy – Jednorázové sety zásob-



níku a utěrek, obzvláště vhodné pro použití v oblas-



tech s vysokým rizikem infekce pro pacienty a personál.  



Pro vysokou úroveň bezpečnosti, hygieny a čistoty  



s minimalizací rizika kontaminace. Set je určený pouze 



pro jednorázové použití (zásobník / bag).



Používáním schülke ubrousků docílíte vysokého standardu hygieny a bezpečno-



sti i v rizikovém prostředí!



Pro rizikové prostředí



Riziko infekce* 



 
  Prostředí s vysokým rizikem 



infekce a izolační pokoje



   Prostředí s infekčním rizikem 
zejména pro personál



 
  Prostředí s možným nebez-



pečím infekce



dle doporučení RKI: Anforderungen 



an die Hygiene bei der Reinigung und 



Desinfektion von Flächen (2004)



*



schülke wipes safe & easy



Jednoduché, a proto mimořádně bezpečné.



bagless system
bag-in-box system
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Krok 3



Přilepte štítek na 



vyznačené místo  



na kbelíku.



Odlepte samolepící 



štítek ze zásobníku.



Krok 2



Pro ochranu zdraví pracovníků 



i prevenci kontaminace 



schülke wipes safe & easy Vám 



doporučujeme před započetím 



práce si vydezinfikovat ruce, 



nasadit rukavice a ochranné 



pomůcky (oděv, brýle).



Krok 1



Ubrousky je možné používat po dobu 28 dnů. Po uplynutí této doby ubrousky již nepoužívejte a zlikvidujte obal i obsah zásobníku.



Krok 5



Vyjměte víčko 



z ochranného 



obalu. Pro-



táhněte první 



povytažený 



ubrousek přes 



střed víčka.



Krok 6



Zatlačte víčko 



do otvoru ve 



víku a otočením 



zašroubujte. 



Krok 7



První 



povytažený 



ubrousek 



vytáhněte 



a vyhoďte. 



Víčko opatrně 



uzavřete. 



Vyplňte údaje na štítku.



Krok 8 Krok 9 Krok 10



Schülke wipes  



safe & easy utěrky 



jsou připraveny  



k použití. Vytáhněte 



ubrousky a stírejte 



povrch. Vždy řádně 



uzavřete víčko na 



zásobníku.



Nechejte ubrousky nasáknout roztokem  



po dobu 30 minut.  



30 min.



schülke wipes safe & easy 



Návod na použití (hygienické podmínky):



Můžete také shlédnout 
výukové video safe & easy 
Training Video 
(www.youtube.com/user/
Schuelkechannel) 



Více informací najdete na: 
www.safe-and-easy.com



Nebo naskenujte tento QR 
KÓD napravo.



bagless system



ba



gless system



bagless system



Krok 4



Povytáhněte jeden 
ubrousek ze středu role. 
Nalijte do otvoru ve víku  
2 litry předem připra-
veného pracovního 
roztoku nebo hotového 
koncentrovaného roztoku 
(v případě roztoků ready 
to use). Roztok vlévejte 
pomalu a rovnoměrně 
krouživým pohybem  
přes celou roli utěrek  
v zásobníku.











safe & easy



bezpečné. rychlé. stabilní. 



Bezpečnost pro všechny  
druhy povrchů: 



 Systém je opatřen pojistným štítkem,  



který zaručuje jednorázové použití



 Provedeny testy stability s produkty  



schülke / Bochemie



 Ochrana proti znečištění otvoru víčka  



před prachem



Výborné, protože …



 Jednoduché použití a vysoká úroveň hygieny 



 Snadné přenášení díky praktickému úchytu



 Dostatečná velikost ubrousků



 Použití dezinfekčního roztoku a účinné látky  



dle Vašeho výběru



 Průhledné víko pro kontrolu spotřeby 



vlhčených ubrousků



 Stohovatelné / prostorově úsporné zásobníky



bezpečný   
pojistka pro jednorázové použití



rychlý  
snadná a rychlá příprava



stabilní 
stabilní obsah aktivních látek  
a bezpečné použití 



5



bagless system



Jednorázový 



systém



ba



gless system



bagless system
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Malý rozdíl s velkým vlivem.



 – Zásobníky k opakovanému použití.



1.



2. 



3.



Hygienickou úroveň lze 



snadno zvýšit použitím 



jednorázových systémů 



zásobníků a utěrek. 



Kritické fáze při využívání 
systémů utěrek  
v zásobníku:*



1. Plnění
2. V průběhu používání 
3. Příprava na další použití



safe & easy bag  



in box systém 



(sáček v zásobníku) ...



Univerzálně použitelný



+ Spenderbox



*  1. Empfehlung zur Kontrolle kritischer Punkte bei der Anwendung von Tuchspendersystemen im Vorgetränksystem für die Flächendesinfektion (2012)



 2. Kontrollmaßnahmen bei der Anwendung von Tuchspendersystemen für die Flächendesinfektion in Abhängigkeit vom Risikoprofil (2013)



1. 2. 3.



1. 2. 3.



... nebo rychlejší 



bagless systém  



(bez sáčku).



1. 2. 3.



Řada safe & easy 



Bezpečné a jednoduché v každém kroku přípravy.



 – Mimořádně bezpečné systémy
bagless system



bag-in-box system



Válec utěrek vložte přímo do zásobníku a přelijte krouživým pohybem povrch utěrek pracovním roztokem 



nebo koncentrátem vybraného dezinfekčního přípravku.



Vyplňte štítek potřebnými údaji. 



Po vypotřebování utěrek nebo nejpozději po 28 dnech používání vyprázdněte zásobník. Připravte zásobník  



a víko pro další použití.



3. Příprava na další použití



2. V průbě
hu



 po
u



žív
án



í 



+ m
ikrobiologická kontro



la



+ Kompatibilita a životnost



1
. 



P
ln



ění



Safe / Bezpečné: V sáčku / zásobníku je role utěrek chráněna.



V den přípravy vyplňte přiložený štítek. Poznačte si den ukončení používání (max. 28 dní ode dne přípravy). 



Easy / Snadné: po vypotřebování, nebo po 28 dnech prostě zlikvidujete.



1.



2. 



3.
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Jak si vybrat správný systém vlhčených ubrousků? 



schülke wipes | schülke wipes safe & easy



Přehled  



Videa školení pro plnění systémů schülke wipes lze nalézt na YouTube (www.youtube.com/user/schuelkeChannel)



                                    
Systém zásobníků a vlhčených ubrousků



schülke wipes mini



zásobník



(40 ubrousků)



schülke wipes 



zásobník



(100 ubrousků)



schülke wipes  



safe & easy  



bag-in-box System



(111 ubrousků v Bagu / sáčku)



schülke wipes  



safe & easy 



bagless System



(130 vložených ubrousků)



Mat.-Nr. 119530 Mat.-Nr. 119523 Mat.-Nr. 119542 Mat.-Nr. 119544



Náhled produktů



Rizikovost prostředí nízké riziko nízké riziko vysoké riziko vysoké riziko



Oblast použití



Systém zásobníků a vlhčených utěrek pro použití 



ve všech oblastech nemocnic, pečovatelských 



domů, ambulancí a rychlé lékařské služby. Zásob-



níky pro opakované použití.



Zásobníky a utěrky schülke wipes safe & easy jsou ideální dezin-



fekční ubrousky pro použití do oblastí se zvláště vysokým rizikem 



přenosu patogenů (např. intenzivní péče, imunodeficitní pacienti, 



neonatalogie).



Aplikace / Likvidace 
Doplnění zásobníků novou rolí utěrek po použití / 
dopotřebování / uplynutí doby exspirace.



Bag se šroubovacím 
uzávěrem po spotřebování 
zlikvidovat.



Celý zásobník  
po spotřebování obsahu 
zlikvidovat.



P
o



če
t 



u
b



ro
u



sk
ů



schülke wipes mini 40  



Mat.-Nr. 119532
40  



schülke wipes 100 



Mat.-Nr. 119503
100



schülke wipes  
safe & easy bag



Mat.-Nr. 119544
111 (v bagu)  



schülke wipes
safe & easy  



bagless systém 



Mat.-Nr. 119544



130 
(vložených ubrousků)



Potřebné množství 



tekutiny (pracovního 



roztoku či koncentrátu)



1,5 l 3 l pracovního roztoku nebo roztoku ready-to-use



Vhodné dezinfekční 



přípravky „Ready to use“*
•  mikrozid® AF liquid  •  mikrozid® sensitive liquid  •  desprej  •  desprej sensitive



Vhodné dezinfekční přípravky 



pro přípravu roztoků*



•  antifect® extra  •  Desinfektions-Reiniger AF  •  terralin® protect  •  terralin® PAA**  •  Desam Effekt   
•  Desam Extra  •  Desam OX  •  Desam GK  •  Chloramin T  •  Chloramix DT



* Maximální životnost 28 dní    /    ** Maximální životnost až 12 hodin v schülke mini 



ba



gless system



bagless system



b
ag



-in
-box system



bag-in-box system











schülke wipes
Systém utěrek a zásobníku pro opakované použití na dezinfekci ploch  
a povrchů zdravotnických prostředků.



 Naše Plus Logistické informace:



• snadná manipulace



• životnost až 28 dní



• různé velikosti válců s utěrkami



• certifikovaný zdravotnický prostředek



      



Více informací na: www.schuelke-wipes.de



schülke wipes – zásobníky



schülke wipes mini – zásobník (pro roli 40 ubrousků)                                             



Mat.-Nr. 119530                                                                                                               



schülke wipes zásobník – (pro roli 100 ubrousků)                                                         



Mat.-Nr. 119523                                                                                                                         



schülke wipes – ubrousky 



schülke wipes mini – ubrousky 40 ks, 10 rolí                    



Mat.-Nr. 119530                                         



schülke wipes – ubrousky 100 ks, 6 rolí              



Mat.-Nr. 119503                    



Příslušenství:  
Držák na zeď schülke wipes             



V
e



r.
: 



0
5



0
2



2
0



1
6



schülke wipes safe & easy
Inovativní systém zásobníku  
a vlhčených utěrek. 



 Naše Plus Logistické informace:



• inovativní bezsáčkový systém se 130 vloženými utěrkami



• odpadá složitá příprava



• velmi rychlá a snadná manipulace



• certifikovaný zdravotnický prostředek



Více informací na: www.safe-and-easy.com



schülke wipes safe & easy bagless system 



Karton se 6-ti zásobníky á 130 ks utěrek                                        



Mat.-Nr. 119544                                      



Příslušenství:   
Držák na zeď schülke wipes                                                     



NOVÉ



  vhodné zejména  
pro rizikové oblasti



schülke wipes safe & easy
Inovativní systém zásobníku  
a vlhčených utěrek v bagu.



 Naše Plus Logistické informace:



• inovativní bag-in-box systém se 130 utěrkami v bagu



• odpadá složitá příprava



• velmi rychlá a snadná manipulace



• certifikovaný zdravotnický prostředek



     



Více informací na: www.safe-and-easy.com



schülke wipes safe & easy bag-in-box system



Karton se 6-ti bagy á 111 ks utěrek                                             



Mat.-Nr. 119546                                                 



Karton s 10 zásobníky                                                                       



Mat.-Nr. 119542                                                                 



Příslušenství:   
Držák na zeď schülke wipes                                                            



  vhodné zejména  
pro rizikové oblasti



  praktické a ekonomické 
pro méně rizikové 
oblasti



ba



gless system



bagless system



b
ag



-in
-box system



bag-in-box system



bagless system



bag-in-box system



www.facebook.com/myschulke www.youtube.com/schuelkeChannel



Součást skupiny:



Distributor v ČR:



Schulke CZ, s.r.o.
Lidická 326



735 81 Bohumín



Česká republika
tel.: +420 558 320 260 
schulkecz@schuelke.com
www.schulke.cz



Výrobce: 



Schülke & Mayr GmbH



Rober- Koch Str. 2 
22851 Norderstedt, Germany



Telefon +49 (0) 40 - 52100 - 0
+49 (0) 40 - 52100 - 318
mail@schuelke.com 
www.schuelke.com



Distributor v SR:



Schulke SK, s.r.o.
Moštenická 3
971 01 Prievidza



Slovenská republika



tel.: +421 465 494 587
www.schulke.sk
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ODDIEL 1: Identifikácia látky/zmesi a spoločnosti/podniku



· 1.1 Identifikátor produktu



· Obchodný názov: Desam EFFEKT+



· 1.2 Relevantné identifikované použitia látky alebo zmesi a použitia, ktoré sa neodporúčajú
Žiadne deskriptory použitia (kategória SU, PC, PROC, ERC, AC) látky alebo zmesi nie sú k dispozícii.



· Použitie látky / zmesi:
Kvapalný dezinfekčný prípravok pre jednofázovú dezinfekciu a  umývanie plôch a povrchov v zdravotníctve,
komunálnej hygiene a potravinárstve.



· Použitia, ktoré sa neodporúčajú
Všetky, okrem vyššie uvedených použití.
Nevhodný na pozinkované materiály, farebne nestabilné materiály, silikóny. Po dezinfekcii plôch ktoré môžu
prísť do styku s potravinami je nutný oplach.



· 1.3 Údaje o dodávateľovi karty bezpečnostných údajov



· Identifikácia spoločnosti alebo podniku (distribútor v SR):
Schulke SK, s.r.o.
Moštenická 3
971 01 Prievidza,
Tel.: 046 / 549 45 87
schulkesk@schuelke.com



· Odborné informácie o KBÚ na vyžiadanie: EKO-ADR, s.r.o., ekoadr@ekoadr.sk



· 1.4 Núdzové telefónne číslo:
tel.: 02/5477 4166, fax: 02/5477 4605
(Národné toxikologické informačné centrum, UNB, Nemocnica akad. L. Dérera, Kramáre, Klinika pracovného
lekárstva a toxikológie LF UK, SZU a UNB, Limbová 5, 833 05 Bratislava)



ODDIEL 2: Identifikácia nebezpečnosti



· 2.1 Klasifikácia látky alebo zmesi
· Klasifikácia podľa Nariadenia ES č. 1272/2008 (CLP)



Produkt je klasifikovaný ako nebezpečný podľa Nariadenia CLP.
Acute Tox. 4 H302 Škodlivý po požití.
Skin Corr. 1A H314 Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí.
Eye Dam. 1 H318 Spôsobuje vážne poškodenie očí.
Aquatic Acute 1 H400 Veľmi toxický pre vodné organizmy.
Aquatic Chronic 1 H410 Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.



· 2.2 Prvky označovania
· Označovanie podľa Nariadenia ES č. 1272/2008 (CLP)



Tento produkt je klasifikovaný a označený podľa Nariadenia CLP.
· Výstražné piktogramy



���
GHS05



���
GHS07



���
GHS09



· Výstražné slovo Nebezpečenstvo



· Nebezpečenstvo určujúce komponenty uvádzané na etikete:
kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy
N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropán-1,3-diamín
2-Fenoxyetanol
2-aminoetanol



· Výstražné upozornenia
H302 Škodlivý po požití.
H314 Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí.
H410 Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.



· Bezpečnostné upozornenia
P273 Zabráňte uvoľneniu do životného prostredia.
P280 Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ochranné okuliare/ochranu tváre.



(pokračovanie na strane 2)
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P301+P330+P331 PO POŽITÍ: vypláchnite ústa. NEVYVOLÁVAJTE zvracanie.
P303+P361+P353 PRI KONTAKTE S POKOŽKOU (alebo vlasmi): Vyzlečte všetky kontaminované časti



odevu. Pokožku ihneď opláchnite vodou [alebo sprchou].
P305+P351+P338 PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Niekoľko minút ich opatrne vyplachujte vodou. Ak používate



kontaktné šošovky a je to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo vyplachovaní.
P310 Okamžite volajte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ CENTRUM/ lekára.



· Ďalšie údaje:
Označovanie etikety biocídneho výrobku:
a) názov každej účinnej látky a jej koncentrácia v metrických jednotkách;
b) nanomateriály obsiahnuté vo výrobku v prípade, že sa v ňom nachádzajú, a informácie o akýchkoľvek
špecifických súvisiacich rizikách, a po každom odkaze na nanomateriály slovo „nano“ v zátvorke;
c) číslo autorizácie, ktoré biocídnemu výrobku pridelil príslušný orgán alebo Komisia;
d) meno/názov a adresa držiteľa autorizácie/prechodnej registrácie;
e) typ úpravy biocídneho výrobku;
f) účel použitia, na ktorý je biocídny výrobok autorizovaný;
g) návod na použitie, frekvencia aplikácie a dávkovanie vyjadrené v metrických jednotkách takým spôsobom,
ktorý je pre používateľov užitočný a zrozumiteľný, pre každé použitie uvedené v podmienkach autorizácie;
h) podrobnosti o pravdepodobných priamych alebo nepriamych nepriaznivých vedľajších účinkoch a pokyny
na poskytnutie prvej pomoci;
i) nápis „Pred použitím si prečítajte priložený návod na použitie“, ak je k výrobku priložený sprievodný leták, a
v príslušných prípadoch upozornenia určené zraniteľným skupinám;
j) pokyny na bezpečné zneškodnenie biocídneho výrobku a jeho obalu a prípadne aj zákaz opakovaného
použitia obalu;
k) číslo alebo označenie výrobnej šarže prípravku a dátum spotreby za bežných podmienok skladovania;
l) prípadne čas potrebný na dosiahnutie biocídneho účinku, časový interval, ktorý sa má dodržať medzi dvoma
aplikáciami biocídneho výrobku alebo medzi aplikáciou a ďalším použitím ošetreného výrobku alebo ďalším
vstupom ľudí alebo zvierat do priestoru, kde sa biocídny výrobok použil, vrátane podrobností týkajúcich sa
prostriedkov a opatrení na dekontamináciu a trvanie potrebného vetrania ošetrených plôch; podrobností
týkajúcich sa primeraného čistenia zariadení; podrobností týkajúcich sa bezpečnostných opatrení počas
používania a prepravy;
m) v prípade potreby kategórie používateľov, na ktoré sa obmedzuje použitie biocídneho výrobku;
n) v prípade potreby informácie o akomkoľvek osobitnom nebezpečenstve pre životné prostredie, najmä
pokiaľ ide o ochranu necieľových organizmov a zabránenie kontaminácii vôd;
o) v prípade biocídnych výrobkov obsahujúcich mikroorganizmy požiadavky na označovanie v súlade  so
smernicou 2000/54/ES.



· 2.3 Iná nebezpečnosť
· PBT:



Produkt podľa dostupných informácií nespĺňa kritéria ako PBT (perzistentný, bioakumulatívny a toxický) v
súlade s prílohou XIII nariadenia č. 1907/2006 v platnom znení.



· vPvB:
Produkt podľa dostupných informácií nespĺňa kritéria ako vPvB (veľmi perzistentný a veľmi bioakumulatívny) v
súlade s prílohou XIII nariadenia č. 1907/2006 v platnom znení.



ODDIEL 3: Zloženie/informácie o zložkách



· 3.2 Zmesi:
· Popis: Zmes pozostávajúca z nižšie uvedených látok s nie nebezpečnými prísadami.
· Nebezpečné chemické látky:



CAS: 68424-85-1
EINECS: 270-325-2



kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-
alkyldimetylamónium-chloridy
��� Skin Corr. 1B, H314; ��� Aquatic Acute 1, H400;
Aquatic Chronic 1, H410; ��� Acute Tox. 4, H302



19%



CAS: 122-99-6
EINECS: 204-589-7
Indexové číslo: 603-098-00-9



2-Fenoxyetanol
��� Eye Dam. 1, H318; ��� Acute Tox. 4, H302



10%



(pokračovanie na strane 3)
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CAS: 112-34-5
EINECS: 203-961-6
Indexové číslo: 603-096-00-8
Registračné číslo: 01-2119475104-44-XXXX



2-(2-butoxyetoxy)etanol
��� Eye Irrit. 2, H319



<10%



CAS: 2372-82-9
EINECS: 219-145-8



N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropán-1,3-diamín
��� Acute Tox. 3, H301; ��� STOT RE 2, H373; ��� Skin
Corr. 1A, H314; ��� Aquatic Acute 1, H400; Aquatic
Chronic 1, H410



7,2%



CAS: 67-63-0
EINECS: 200-661-7
Indexové číslo: 603-117-00-0
Registračné číslo: 01-2119457558-25-XXXX



propán-2-ol
��� Flam. Liq. 2, H225; ��� Eye Irrit. 2, H319; STOT SE 3,
H336



≤ 6%



CAS: 26183-52-8
NLP: 500-046-6



dekán-1-ol, etoxylovaný
��� Acute Tox. 4, H302; Eye Irrit. 2, H319



≤ 5%



CAS: 141-43-5
EINECS: 205-483-3
Indexové číslo: 603-030-00-8
Registračné číslo: 01-2119486455-28-XXXX



2-aminoetanol
��� Skin Corr. 1B, H314; ��� Acute Tox. 4, H302; Acute
Tox. 4, H312; Acute Tox. 4, H332
Špecifický konc. limit: STOT SE 3; H335: C ≥ 5 %



< 5%



CAS: 7173-51-5
EINECS: 230-525-2
Indexové číslo: 612-131-00-6



didecyldimetylamóniumchlorid
��� Met. Corr.1, H290; Skin Corr. 1B, H314; Eye Dam. 1,
H318; ��� Aquatic Acute 1, H400 (M=10); Aquatic
Chronic 2, H411; ��� Acute Tox. 4, H302; Acute Tox. 4,
H312



3%



· Ďalšie údaje: Znenie uvedených výstražných upozornení (tzv. H vety) je uvedené v oddiele 16.



ODDIEL 4: Opatrenia prvej pomoci



· 4.1 Opis opatrení prvej pomoci
· Všeobecné inštrukcie:



Odstrániť zasiahnutý odev a obuv (príp. použiť osobné ochranné prostriedky, viď oddiel 8). V prípade
akejkoľvek neistoty, alebo pri akýchkoľvek príznakoch vyhľadať lekársku pomoc a predložiť túto kartu alebo
etiketu zmesi. Dbať na ochranu vlastného zdravia. Info pre lekára: liečba je symptomatická.



· Po vdýchnutí:
Postihnutého okamžite presunúť na čerstvý vzduch. Pri bezvedomí postihnutého uložiť a dopravovať v
stabilizovanej polohe. Okamžite, prípadne podľa symptómov postihnutia, privolať lekára.



· Po kontakte s pokožkou:
Postihnutú pokožku umyť vodou a mydlom, dôkladne opláchnuť a prípadne ošetriť ochranným kozmetickým
krémom. Nepoužívať žiadne rozpúšťadlá. Pri podráždení pokožky alebo iných príznakoch ďalší postup
konzultovať s odborným lekárom.



· Po kontakte s očami:
Otvoriť očné viečka, prípadne vybrať kontaktné šošovky a zasiahnuté oko dôkladne vypláchnuť tečúcou vodou
po dobu 15 minút. Ďalší postup konzultovať s očným lekárom.



· Po prehltnutí:
Dôkladne vypláchnuť ústa vodou, dať vypiť 1 - 2 poháre vody a nevyvolávať zvracanie. Postihnutého uložiť v
teple a kľude. Okamžite kontaktovať lekára.



· 4.2 Najdôležitejšie príznaky a účinky, akútne aj oneskorené
Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie (viac viď oddiel 2 a 11).



· 4.3 Údaj o akejkoľvek potrebe okamžitej lekárskej starostlivosti a osobitného ošetrenia
Záleží na jednotlivých cestách expozície (viď info vyššie).



ODDIEL 5: Protipožiarne opatrenia



· 5.1 Hasiace prostriedky
· Vhodné hasiace prostriedky:



Samotný produkt je nehorľavý.
CO2, hasiaci prášok, hasiaca pena, rozprášený vodný prúd. Typ hasiaceho prostriedku prispôsobiť  okoliu.



· Nevhodné hasiace prostriedky: Nie sú určené žiadne.
· 5.2 Osobitné ohrozenia vyplývajúce z látky alebo zo zmesi



V zohriatom stave alebo pri požiari môže vytvárať zdraviu škodlivé plyny a pary. Vdychovanie nebezpečných
rozkladných produktov horenia môže mať za následok poškodenie zdravia.
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Oxid uhličitý (CO₂)
Oxid uhoľnatý (CO).
Oxidy dusíka (NOx).



· 5.3 Rady pre požiarnikov
· Zvláštne ochranné prostriedky:



Použiť zodpovedajúcu ochrannú dýchaciu masku s nezávislým prívodom vzduchu a prípadne chemický
ochranný odev. Ochranné prostriedky zvoliť podľa veľkosti požiaru.



· Ďalšie údaje
Prípravky v uzavretých obaloch, ktoré sú v blízkosti požiaru chladiť vodou. Pokiaľ možno prípravky v
nepoškodených obaloch odstrániť z oblasti nebezpečenstva. Kontaminovanú hasiacu vodu oddelene dočasne
skladovať, nevypúšťať do kanalizácie. Hasiacu vodu alebo použité hasiace prístroje spolu so zbytkom po
horení zlikvidovať podľa príslušných predpisov  (zákon o odpadoch, viď oddiel 15).



ODDIEL 6: Opatrenia pri náhodnom uvoľnení



· 6.1 Osobné bezpečnostné opatrenia, ochranné vybavenie a núdzové postupy
Pre iný ako pohotovostný personál:
Rešpektovať pokyny uvedené  v oddieloch 7 a 8. Zabrániť kontaktu  s očami, pokožkou  a odevom.
Nevdychovať výpary a aerosóly. Priestor dostatočne vetrať. Pri vplyve pár použiť dýchací prístroj. Zákaz
vstupu nepovolaným osobám.
Pre pohotovostný personál:
Pracovníci zasahujúci v prípade núdze musia mať vyhovujúci osobný ochranný odev (viď oddiel 5).



· 6.2 Bezpečnostné opatrenia pre životné prostredie:
Zabrániť zväčšovaniu uniknutého množstva. Prípravok nenechať unikať do kanalizácie, povrchových a
podzemných vôd, pôdy. Pri kontaminácii riek, jazier, alebo kanalizácie postupovať podľa miestnych predpisov
(zákon o vodách, viď oddiel 15) a kontaktovať príslušné úrady (predmetný správca kanalizácie, správca
vodného toku, Slovenská inšpekcia životného prostredia).



· 6.3 Metódy a materiál na zabránenie šíreniu a vyčistenie:
Zabezpečiť dostatočné vetranie.
Unikajúci kvapaliný produkt ohradiť (napr. sorpčným hadom a pod.), alebo použiť kanalizačný kryt na
zabránenie úniku do kanalizácie. Následne produkt odčerpať alebo zasypať vhodným nehorľavým
absorpčným materiálom, napr. univerzálnym sorbentom, pieskom, vapexom, perlitom,  jemným štrkom a
potom umiestniť do vhodných nádob. Zasiahnuté miesto a použité náradie dôkladne umyť vhodným čistiacim
prostriedkom, nepoužívať riedidlá.



· 6.4 Odkaz na iné oddiely
Pre informácie o bezpečnej manipulácii pozri oddiel 7. Pre informácie o osobných ochranných prostriedkoch
pozri oddiel 8. Pre informácie o likvidácii pozri oddiel 13.



ODDIEL 7: Zaobchádzanie a skladovanie



· 7.1 Bezpečnostné opatrenia na bezpečné zaobchádzanie
Zabezpečiť dostatočné vetranie/odsávanie na pracovisku.
Zabrániť vzniku aerosólu.
Pred použitím je nutné sa oboznámiť s obsahom oddielov 2, 6, 8 a 11. Rešpektovať zákonné ochranné a
bezpečnostné predpisy pre nakladanie s chemickými látkami/zmesami. Nevdychovať pary/aerosóly. Produkt
držať mimo dosahu otvoreného ohňa a zdrojov vysokej teploty. Rešpektovať pokyny a návod na užívanie
uvedený na etikete obalu výrobku.
Pri práci nejesť, nepiť a nefajčiť. Pred prestávkou a po skončení práce umyť ruky a vyzliecť znečistený
pracovný odev. Tento odev uchovávať oddelene.



· Inštrukcie na ochranu pred vznikom požiaru a výbuchu: Nevyžadujú sa žiadne mimoriadne opatrenia.



· 7.2 Podmienky na bezpečné skladovanie vrátane akejkoľvek nekompatibility
· Skladovanie:
· Požiadavky na skladovacie priestory a nádrže:



Skladovať na suchom, chladnom a dobre vetranom mieste. Chrániť pred priamym slnečným žiarením, teplom
a zdrojmi zapálenia.
Skladovať pri teplote od -10 ⁰ C do +25 ⁰ C.
Skladovať v súlade so zákonom o vodách (viď oddiel 15).
Skladovať len v riadne utesnených pôvodných obaloch.



· Inštrukcie ohľadne spoločného skladovania:
Neskladovať spolu s nekompatibilnými materiálmi (viď oddiel 10).
Skladovať oddelene od potravín.
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· Ďalšie inštrukcie o podmienkach skladovania: žiadne
· 7.3 Špecifické konečné použitie, resp. použitia



Použitie produktu je stanovené výrobcom v návode na užívanie, ktorý je uvedený na etikete obalu alebo v
priloženej dokumentácii.



ODDIEL 8: Kontroly expozície/osobná ochrana



· 8.1 Kontrolné parametre



· Expozičné limity chemických faktorov v pracovnom ovzduší podľa legislatívy SR a legislatívy EÚ:



CAS: 112-34-5 2-(2-butoxyetoxy)etanol
NPEL (SK) NPEL krátkodobý: 101,2 mg/m3, 15 ppm



NPEL priemerný: 67,5 mg/m3, 10 ppm
IOELV (EU) NPEL krátkodobý: 101,2 mg/m3, 15 ppm



NPEL priemerný: 67,5 mg/m3, 10 ppm



CAS: 67-63-0 propán-2-ol
NPEL (SK) NPEL krátkodobý: 1000 mg/m3, 400 ppm



NPEL priemerný: 500 mg/m3, 200 ppm



CAS: 141-43-5 2-aminoetanol
NPEL (SK) NPEL krátkodobý: 7,6 mg/m3, 3 ppm



NPEL priemerný: 2,5 mg/m3, 1 ppm
K 



IOELV (EU) NPEL krátkodobý: 7,6 mg/m3, 3 ppm
NPEL priemerný: 2,5 mg/m3, 1 ppm
Skin



· DNEL (Derived No Effect Level) všetky odvodené hladiny, pri ktorých nedochádza k žiadnym účinkom
kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy
Široká verejnosť:
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systematické vplyvy) = 1,64 mg/m3



DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systematické vplyvy) = 3,4 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá orálna expozícia, systematické vplyvy) = 3,4 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
Pracovníci (zamestnanci):
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systematické vplyvy) = 3,96 mg/m3



DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systematické vplyvy) = 5,7 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
2-(2-butoxyetoxy)etanol
Pre pracovníkov (zamestnancov):
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systémové účinky) = 83 mg/kg/deň
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systémové  a lokálne účinky) = 67,5 mg/m3



DNEL (krátkodobá inhalačná expozícia, lokálne účinky) = 101,2 mg/m3



Pre bežnú populáciu (spotrebiteľ):
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systémové účinky) = 50 mg/kg/deň
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systémové  a lokálne účinky) = 40,5 mg/m3



DNEL (krátkodobá inhalačná expozícia, lokálne účinky) = 60,7 mg/m3



DNEL (dlhodobá orálna expozícia, systémové účinky) = 5 mg/kg/deň
propán-2-ol
Pracovníci:
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systematické vplyvy) = 888 mg/kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá expozícia vdýchnutím, systematické vplyvy) = 500 mg/m3



Spotrebitelia:
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systematické vplyvy) = 319 mg/kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá expozícia vdýchnutím, systematické vplyvy) = 89 mg/m3



DNEL (dlhodobá expozícia požitím, systematické vplyvy) = 26 mg/kg telesnej hmotnosti / deň
2-aminoetanol
Spotrebitelia:
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systémové účinky) = 0,24 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systémové účinky) = 2 mg / m3



DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, lokálne účinky) = 2 mg / m3



DNEL (dlhodobá orálna expozícia, systémové účinky) = 3,75 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
Pracovníci / zamestnanci:
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systémové účinky) = 1 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systémové účinky) = 3,3 mg / m3



DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, lokálne účinky) = 3,3 mg / m3
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· PNEC (Predicted No-Effect Concentration) predpokladané koncentrácie, pri ktorých nedochádza k
žiadnym účinkom
kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy
sladká voda 0,000415  mg / l
morská voda 0,00096  mg / l
sediment (pitná voda) 5,2 mg / kg sušiny
pôda 7 mg / kg sušiny
čistiareň odpadových vôd 0,0775 mg / l
2-(2-butoxyetoxy)etanol
PNEC voda (morská) = 0,11 mg/l
PNEC voda (sladká) = 1,1 mg/l
PNEC sediment (sladká voda) = 4,4 mg/kg vysušeného sedimentu
PNEC sediment (morská voda) = 0,44 mg/kg vysušeného sedimentu
PNEC pôda = 0,32 mg/kg vysušenej pôdy
PNEC  (ČOV)  = 200 mg/l
PNEC orálna expozícia (sekundárna otrava) = 56 mg / kg potravy
propán-2-ol
PNEC voda (prírodná sladká) = 140,9 mg / l
PNEC voda (morská) = 140,9 mg / l
PNEC voda (občasné úniky) = 140,9 mg / l
PNEC ČOV (čistiareň odpadových vôd) = 2251 mg / l
PNEC sediment (prírodná sladká voda, morská voda) = 552 mg / kg vysušeného sedimentu
PNEC pôda = 28 mg / kg vysušenej pôdy
PNEC životné prostredie - orálna expozícia (krmivo) = 160 mg / kg krmiva
2-aminoetanol
PNEC voda (prírodná sladká) = 0,085 mg / l
PNEC voda (morská) = 0,0085 mg / l
PNEC voda (pravidelné úniky) = 0,025 mg / l
PNEC sediment (prírodná sladká voda) = 0,425 mg / kg vysušeného sedimentu
PNEC sediment (morská voda) = 0,0425 mg / kg vysušeného sedimentu
PNEC pôda = 0,035 mg / kg vysušenej pôdy
PNEC ČOV (čistiareň odpadových vôd) = 100 mg / l



· Ďalšie upozornenia:
Poznámka: NPEL (SK) - najvyšší prípustný expozičný limit v SR, IOELV (EU): Indicative Occupational
Exposure Limit in EU, K – znamená, že chemický faktor môže byť ľahko absorbovaný kožou, S – znamená, že
chemický faktor môže spôsobiť senzibilizáciu, R – znamená, že expozícia je meraná ako respirabilná frakcia
aerosólu, BMH – biologická medzná hodnota. Predmetné limity je možné preukázateľne merať len
akreditovanou osobou.



· 8.2 Kontroly expozície
· Všeobecné ochranné a hygienické opatrenia:
· Primerané technické zabezpečenie:



Skladovať oddelene od potravín, nápojov a krmovín.
Znečistené, nasiaknuté časti odevu okamžite vyzliecť.
Pred prestávkami a po ukončení práce umyť ruky.
Zabrániť styku s očami a pokožkou.
Zaistiť dobré vetranie. To môže byť zabezpečené lokálnym odsávaním z pracoviska, alebo celkovým
vzduchotechnickým systémom. Pokiaľ toto nepostačuje k udržaniu koncentrácie pod dovolenými maximálnymi
hodnotami pre pracovisko, musí sa pre tento účel nosiť schválený dýchací prístroj. Toto platí iba v prípade,
pokiaľ sú stanovené expozičné limity.



· Individuálne ochranné opatrenia, ako napríklad osobné ochranné prostriedky
Ochrana dýchacích ciest:



	
 Pri krátkodobom alebo nepatrnom vplyve filter proti organickým plynom a parám (EN136, EN140 a
pod.); v prípade intenzívnejšej resp. dlhodobej expozície použiť ochranný dýchací prístroj nezávislý
od okolitého ovzdušia (EN 137, EN 138).



Filter A (EN 14387+A1).



· Ochrana rúk/kože:



	� Ochranné rukavice odolné proti chemikáliám (EN 374).
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· Materiál rukavíc
Prírodný kaučuk (latex, EN 374).
Odporúčaná hrúbka materiálu : min. 0,4 mm.



· Penetračný čas materiálu rukavíc
≥ 480 minút (EN 374).
Neboli vykonané žiadne testy, odolnosť rukavíc je potrebné pred použitím testovať.
U výrobcu rukavíc zistiť presný penetračný čas materiálu a dodržiavať ho.



· Ochrana očí/tváre:



	� Použiť tesne priliehajúce ochranné okuliare vybavené bočnou ochranou, alebo tvárový štít (EN
166).



· Iné:
Ochranný pracovný odev s dlhými rukávmi (EN 6529) a bezpečnostná ochranná obuv (EN 20345).
Zástera z gumy.



· Tepelná nebezpečnosť Nevzťahuje sa.
· Kontroly environmentálnej expozície



Po ukončení práce, ako aj počas nej obal riadne uzavrieť. Obaly ukladať stabilne. Zabrániť prevráteniu
nezaisteného obalu. Znečistené obaly očistiť od kontaminantu.



ODDIEL 9: Fyzikálne a chemické vlastnosti



· 9.1 Informácie o základných fyzikálnych a chemických vlastnostiach
· Všeobecné údaje
· Vzhľad:



Skupenstvo: kvapalné
Farba: svetložltá



žltá
· Zápach (vôňa): parfumový
· Prahová hodnota zápachu: neurčená



· pH pri 20 °C: 10,4 (0,25% roztok)



· Zmena skupenstva
Teplota topenia: neurčená
Počiatočná teplota varu a destilačný rozsah: 97 °C



· Teplota vzplanutia: nepoužiteľná



· Horľavosť (tuhá látka, plyn): nepoužiteľná



· Teplota samovznietenia: nie je stanovené



· Teplota rozkladu: neurčené



· Teplota samovznietenia: produkt nie je samozápalný



· Výbušné vlastnosti: produkt nie je nebezpečný z hľadiska výbušnosti



· Limit výbušnosti:
Dolný: neurčené.
Horný: neurčené.



· Oxidačné vlastnosti: nie sú



· Tlak pár: neurčené.



· Relatívna hustota pri 20 °C: 0,98-0,99 g/cm3



· Hustota pár: neurčené
· Rýchlosť odparovania neurčené.



· Rozpustnosť v / miešateľnosť s
Voda: rozpustný



· Rozdeľovací koeficient: n-oktanol/voda: neurčené.
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· Viskozita:
Dynamická: neurčené
Kinematická: neurčené



· 9.2 Iné informácie: nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie



ODDIEL 10: Stabilita a reaktivita



· 10.1 Reaktivita Viď odsek "možnosť nebezpečných reakcií".
· 10.2 Chemická stabilita
· Podmienky pri ktorých je výrobok stabilný:



Pri dodržaní stanovených predpisov skladovania a používania je prípravok stabilný (viď oddiel 7).
· 10.3 Možnosť nebezpečných reakcií: Viď odsek 10.5.
· 10.4 Podmienky, ktorým sa treba vyhnúť: Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie.
· 10.5 Nekompatibilné materiály:



Silné oxidačné činidlá.
Redukčné činidlá.
Kyseliny.



· 10.6 Nebezpečné produkty rozkladu:
Pri vysokých teplotách môžu vznikať nebezpečné rozkladné produkty. Viď oddiel 5.



ODDIEL 11: Toxikologické informácie



· 11.1 Informácie o toxikologických účinkoch
· Akútna toxicita



Škodlivý po požití.
· Hodnoty LD/LC50 rozhodujúce pre zatriedenie (LD 50 = median lethal dose, LC 50 = median lethal



concentration):



CAS: 68424-85-1 kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy
orálne LD50 397,5 mg/kg (potkan)
dermálne LD50 > 2000 mg/kg (potkan)



CAS: 122-99-6 2-Fenoxyetanol
orálne LD50 1260 mg/kg (potkan)
dermálne LD50 5000 mg/kg (králik)



CAS: 112-34-5 2-(2-butoxyetoxy)etanol
orálne LD50 5660 mg/kg (potkan)
dermálne LD50 4000 mg/kg (králik)



CAS: 2372-82-9 N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropán-1,3-diamín
orálne LD50 261 mg/kg (potkan) (OECD 401)



CAS: 67-63-0 propán-2-ol
orálne LD50 5045 mg/kg (potkan)
dermálne LD50 12800 mg/kg (králik)
inhalatívne LC50/4 h 30 mg/l (potkan)



CAS: 141-43-5 2-aminoetanol
orálne LD50 2050 mg/kg (potkan)
dermálne LD50 1000 mg/kg (králik)



CAS: 7173-51-5 didecyldimetylamóniumchlorid
orálne LD50 658 mg/kg (potkan)
Produkt (ATE - odhad akútnej toxicity):
LD50/orálne/potkan 966 mg/kg
LD50/dermálne/králik >2000 mg/kg
LC50/inhalačne/4h potkan > 20 mg/l (pary),  > 5 mg/l (aerosóly)



· Primárny dráždivý účinok:
· Poleptanie kože/podráždenie kože:



Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí.
(pokračovanie na strane 9)
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· Vážne poškodenie očí/podráždenie očí:
Spôsobuje vážne poškodenie očí.



· Akútna toxicita: Pri prehltnutí môže spôsobiť poleptanie až perforáciu tráviaceho traktu.
· Respiračná alebo kožná senzibilizácia Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Účinky CMR (karcinogenita, mutagenita zárodočných buniek, reprodukčná toxicita)
· Mutagenita zárodočných buniek Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.
· Karcinogenita Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.
· Reprodukčná toxicita Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.
· Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) – jednorázová expozícia:



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) – opakovaná expozícia:



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Aspiračná nebezpečnosť: Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Poznámka: Informácie o prípadnom zdravotnom účinku látok v tejto zmesi sú uvedené v oddieloch 3 a 16.



ODDIEL 12: Ekologické informácie



· 12.1 Toxicita



· Vodná toxicita:



CAS: 68424-85-1 kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy
EC50 (48 hod.) 0,016 mg/l (dafnia)
LC50 (96 hod.) 0,85 mg/l (ryby)
ErC50 (72 hod.) 0,02 mg/l (riasy)



CAS: 2372-82-9 N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropán-1,3-diamín
EC50 (48 hod.) 0,73 mg/l (dafnia)



Daphnia magna
LC50 (96 hod.) 0,45 mg/l (ryby)



Oncorhynchus mykiss
ErC50 (72 hod.) 0,012 mg/l (riasy)



Desmodesmus subspicatus
NOEC/NOEL (21d) 0,01 mg/l (dafnia)



CAS: 67-63-0 propán-2-ol
EC50 (48 hod.) 13299 mg/l (dafnia)
LC50 (96 hod.) 4200 mg/l (ryby)



CAS: 141-43-5 2-aminoetanol
EC50 (48 hod.) 65 mg/l (dafnia)
LC50 (96 hod.) 150 mg/l (ryby)
ErC50 (72 hod.) 22 mg/l (riasy)



CAS: 7173-51-5 didecyldimetylamóniumchlorid
EC50 (48 hod.) 0,06 mg/l (dafnia)
LC50 (96 hod.) 0,97 mg/l (ryby)
ErC50 (72 hod.) 0,12 mg/l (riasy)



· 12.2 Perzistencia a degradovateľnosť:
Kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy: ľahko biologicky odbúrateľný
95,5% / 28 dní (OECD 301 B).
Komponent zmesi (2-(2-butoxyetoxy)etanol) je biologicky odbúrateľný z 76 %/28d OECD 301D/ EEC 92/69/V,
C.4-E.
N- (3-aminopropyl) -N-dodecylpropán-1,3-diamín
Test OECD 303A, 96%, 12 - 15 dní.
Test na biologickú odbúrateľnosť: OECD 302 B, 91%, 28 dní.
Kultivačné metóda (test v uzavretej nádobke): OECD 302 B, 79%, 28 dní.
Ľahko biologicky odbúrateľný.
Komponent zmesi (propán-2-ol) je biologicky odbúrateľný z > 99,9 % OECD 303A; 95 % 21 d (mod. OECD-
Screening-Test).
2-aminoetanol: OECD 301 A: rozložiteľnosť > 90 % (21 dní).
didecyldimetylamóniumchlorid: biologická odbúrateľnosť >70% / 28 dní (OECD 301 D)



· 12.3 Bioakumulačný potenciál (BCF) Akumulácia v organizmoch sa neočakáva (log Pow <1).
(pokračovanie na strane 10)
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· 12.4 Mobilita v pôde: Nie sú k dispozícii žiadne relevantné informácie.
· Ďalšie ekologické údaje:
· Všeobecné údaje:



Ohrozenie pitnej vody už v prípade úniku nepatrného množstva do podložia.
Produkt je klasifikovaný ako nebezpečný pre životné prostredie.
Veľmi toxický pre vodné organizmy. Môže spôsobiť dlhodobé škodlivé účinky vo vodnej zložke životného
prostredia.
Nedopustiť prienik do podzemných vôd, povrchových vôd a kanalizácie.



· 12.5 Výsledky posúdenia PBT a vPvB
· PBT: Odpadá
· vPvB: Odpadá
· 12.6 Iné nepriaznivé účinky Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie.



ODDIEL 13: Opatrenia pri zneškodňovaní



· 13.1 Metódy spracovania odpadu
· Odporúčanie:



��������
Nesmie sa likvidovať spolu s odpadom z domácností. Nevypúšťať do kanalizácie. Odpad
dočasne skladovať  v pôvodných obaloch. Pri nakladaní s odpadom používať osobné
ochranné prostriedky (viď oddiel 8). Prípadné fyzikálne/chemické vlastnosti odpadu - viď
oddiel 2 a 9.



Odpad predať len osobe oprávnenej na ďalšie nakladanie / spracovanie konkrétneho odpadu podľa katalógu
odpadov. Pri dodržaní všetkých fyzikálno-chemických (a iných) aspektov charakteru odpadu rešpektovať
hierarchiu odpadového hospodárstva v nasledujúcom poradí: 1. Predchádzanie vzniku odpadu, 2. Opätovné
použitie, 3. Materiálové zhodnotenie (recyklácia), 4. Energetické zhodnotenie, 5. Zneškodňovanie (napr.
skládkovanie - len pre tuhé, príp. stabilizované kvapalné odpady).  Právne predpisy nakladania s odpadom viď
oddiel 15.



· Katalóg odpadov
Katalógové čísla s hviezdičkou (*) označujú odpady nebezpečné (N), čísla bez hviezdičky označujú odpady
nie nebezpečné, tzv.ostatné (O).
16 03 05* organické odpady obsahujúce nebezpečné látky
15 01 10* obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo znečistené nebezpečnými látkami



· Nevyčistené obaly:
· Odporúčanie: Likvidujte v súlade so zákonom o odpadoch ako nebezpečný (N) odpad.



ODDIEL 14: Informácie o doprave



· 14.1 Číslo OSN
· ADR/RID/ADN, IMDG, IATA UN1760



· 14.2 Správne expedičné označenie OSN
· ADR/RID/ADN UN1760 LÁTKA ŽIERAVÁ KVAPALNÁ, I. N. (kvartérne



amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-
alkyldimetylamónium-chloridy), NEBEZPEČNÁ PRE
ŽIVOTNÉ PROSTREDIE



· IMDG CORROSIVE LIQUID, N.O.S. (Quaternary ammonium
compounds, benzyl-C12-16-alkyldimethyl, chlorides),
MARINE POLLUTANT



· IATA CORROSIVE LIQUID, N.O.S. (Quaternary ammonium
compounds, benzyl-C12-16-alkyldimethyl, chlorides)



· 14.3 Trieda, resp. triedy nebezpečnosti pre dopravu



· ADR/RID/ADN, IMDG



���������
· Trieda 8 Žieravé látky



(pokračovanie na strane 11)
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· Bezpečnostná značka 8 



· IATA



������
· Trieda 8 Žieravé látky
· Bezpečnostná značka 8 



· 14.4 Obalová skupina
· ADR/RID/ADN, IMDG, IATA III



· 14.5 Nebezpečnosť pre životné prostredie: Obsahuje látky poškodzujúce životné prostredie:
kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-
alkyldimetylamónium-chloridy



· Látka znečistujúca more: Symbol (ryby a strom)
· Osobitné podmienky (ADR/RID/ADN): Symbol (ryby a strom)



· 14.6 Osobitné bezpečnostné opatrenia pre
užívateľa Pozor: Žieravé látky



· Identifikačné číslo nebezpečnosti: 80
· Číslo EMS: F-A,S-B
· Skladovacia trieda B 



· 14.7 Doprava hromadného nákladu podľa prílohy II
k dohovoru MARPOL a Kódexu IBC odpadá



· Preprava/ďalšie údaje: produkt je klasifikovaný ako nebezpečná vec z
hľadiska dopravných predpisov



· ADR/RID/ADN
· Obmedzené množstvá (LQ): 5L
· Vyňaté množstvá (EQ) Kód: E1



Najväčšie čisté množstvo na vnútorný obal: 30 ml
Najväčšie čisté množstvo na vonkajší obal: 1000 ml



· Dopravná kategória: 3 
· Kód obmedzujúci tunel: E 



· IMDG
· Obmedzené množstvá (LQ) 1L
· Vyňaté množstvá (EQ) Kód: E2



Najväčšie čisté množstvo na vnútorný obal: 30 ml
Najväčšie čisté množstvo na vonkajší obal: 500 ml



ODDIEL 15: Regulačné informácie



· 15.1 Nariadenia/právne predpisy špecifické pre látku alebo zmes v oblasti bezpečnosti, zdravia a
životného prostredia



· Prevencia závažných priemyselných havárií
· Menované nebezpečné látky - PRÍLOHA I žiadna z obsiahnutých látok nie je na zozname
· Kategória nebezpečnosti E1  Nebezpečné pre vodné prostredie
· Kvalifikačné množstvo (v tonách) na uplatnenie požiadaviek nižšej úrovne 100 t
· Kvalifikačné množstvo (v tonách) na uplatnenie požiadaviek vyššej úrovne 200 t
· Právne predpisy:



Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.1907/2006 REACH v platnom znení.
Nariadenie komisie (EÚ) 2015/830 ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.
1907/2006 REACH.
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.1272/2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí
(CLP), o zmene, doplnení a zrušení smerníc 67/548/EHS a 1999/45/ES a o zmene a doplnení nariadenia (ES)
č. 1907/2006 v platnom znení.
Zákon č.67/2010 Z.z. o podmienkach uvedenia chemických látok a chemických zmesí na trh a o zmene a
doplnení niektorých zákonov (chemický zákon) v platnom znení.
Zákon č.355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých



(pokračovanie na strane 12)
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zákonov v platnom znení.
NV SR č.355/2006 Z.z. o ochrane zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou chemickým faktorom
pri práci v znení NV SR č.471/2011 Z.z.
Zákon č.79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení.
Vyhláška MŽP SR č.365/2015 Z.z. ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v platnom znení.
Zákon č.364/2004 Z.z. o vodách v platnom znení a jeho vykonávacia vyhláška č.100/2005 Z.z. v platnom
znení.
Zákon č.124/2006 Z.z. o BOZP v platnom znení.
Vyhláška MV SR č.96/2004 Z.z. ktorou sa ustanovujú zásady protipožiarnej bezpečnosti pri manipulácii a
skladovaní horľavých kvapalín, ťažkých vykurovacích olejov a rastlinných a živočíšnych tukov a olejov.
Zákon č.128/2015 Z.z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v platnom znení.
ADR - Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí.
RID - Poriadok medzinárodnej železničnej prepravy nebezpečných  tovarov a materiálov.
IATA/ICAO Code - Medzinárodné predpisy o vzdušnej preprave nebezpečných vecí.    
IMDG Code - Medzinárodný predpis o preprave nebezpečných materiálov po mori.
Zákon č. 319/2013 Z .z. o pôsobnosti orgánov štátnej správy pre sprístupňovanie biocídnych výrobkov na trh a
ich používanie a o zmene a doplnení niektorých zákonov (biocídny zákon).
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 o sprístupňovaní biocídnych výrobkov na trhu a
ich používaní.
Nariadenie komisie (EÚ) č. 1062/2014 o pracovnom programe na systematické skúmanie všetkých
existujúcich účinných látok nachádzajúcich sa v biocídnych výrobkoch uvedených v nariadení Európskeho
parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012.
Zákon č.362/2011 Z.z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení niektorých zákonov.



· 15.2 Hodnotenie chemickej bezpečnosti: Hodnotenie chemickej bezpečnosti nebolo vykonané.



ODDIEL 16: Iné informácie
Údaje sa opierajú o dnešný stav našich vedomostí, nepredstavujú však záruku vlastností produktu a
nezakladajú zmluvný právny vzťah. Karta bezpečnostných údajov je majetkom fyzickej alebo právnickej osoby
pre trh SR uvedenej v oddiele 1 a je chránená autorskými právami. Kopírovanie, šírenie alebo predaj bez
súhlasu majiteľa je zakázané.
Klasifikácia zmesi (ostatných tried a kategórií nebezpečnosti) bola vykonaná podľa výpočtových metód
uvedených v prílohe I CLP.



· Zoznam relevantných výstražných upozornení:
H225 Veľmi horľavá kvapalina a pary.
H290 Môže byť korozívna pre kovy.
H301 Toxický po požití.
H302 Škodlivý po požití.
H312 Škodlivý pri kontakte s pokožkou.
H314 Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí.
H318 Spôsobuje vážne poškodenie očí.
H319 Spôsobuje vážne podráždenie očí.
H332 Škodlivý pri vdýchnutí.
H336 Môže spôsobiť ospalosť alebo závraty.
H373 Môže spôsobiť poškodenie dýchacieho systému pri dlhšej alebo opakovanej expozícii. Expozičný vstup:



Vdýchnutie.
H400 Veľmi toxický pre vodné organizmy.
H410 Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.
H411 Toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.



· Pokyny na školenie
Pracovníci, ktorí s výrobkom pracujú pravidelne a noví pracovníci musia prechádzať pravidelným školením
resp. úvodným školením o rizikách a prevencii a ako sa majú správať, aby neohrozili seba a iných. Rozsah a
cyklus školenia určuje zamestnávateľ v nadväznosti na zákon o BOZP.



· Podklady pre zostavenie KBÚ:
Podkladom pre vypracovanie slovenskej karty bezpečnostných údajov bol bezpečnostný list vydaný
spoločnosťou Schulke CZ, s.r.o. ČR zo dňa 05.09.2016.



· Spracovateľ: EKO-ADR, s.r.o., email: ekoadr@ekoadr.sk
· Skratky a akronymy:



EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
NLP: No-Longer Polymers
CAS: Chemical Abstract Service
KBÚ: Karta bezpečnostných údajov
ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement concerning the International Carriage



(pokračovanie na strane 13)
 SK 











Strana: 13/13



Karta bezpečnostných údajov
podľa 1907/2006/ES, Článok 31



Dátum tlače: 22.07.2019 Dátum vydania: 22.07.2019



Obchodný názov: Desam EFFEKT+



(pokračovanie zo strany 12)



49.1.7



of Dangerous Goods by Road), Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí.
RID: Règlement international concernant le transport des marchandises dangereuses par chemin de fer (Regulations Concerning the
International Transport of Dangerous Goods by Rail), Poriadok pre medzinárodnú železničnú prepravu nebezpečného tovaru - dodatok C k
Dohovoru COTIF (Dohovor o medzinárodnej železničnej preprave).
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods, Medzinárodný námorný kódex pre nebezpečné tovary.
IATA: International Air Transport Association
IATA-DGR: Dangerous Goods Regulations by the "International Air Transport Association" (IATA), Letecká preprava nebezpečných tovarov
podľa IATA.
ICAO: International Civil Aviation Organization
ICAO-TI: Technical Instructions by the "International Civil Aviation Organization" (ICAO)
CLP – Classification, Labeling and Packaging of substances and mixtures (skratka pre Nariadenie ES č.1272/2008)
GHS: Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals
VOC: Volatile Organic Compounds (USA, EU) - prchavé organické zlúčeniny, TOC: Total Organic Carbon - celkový organický uhlík.
PBT: Persistent, Bioaccumulative and Toxic
vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative
Flam. Liq. 2: horľavé kvapaliny, kategória nebezpečnosti 2
Met. Corr.1: látky a zmesi korozívne pre kovy, kategória nebezpečnosti 1
Acute Tox. 3: akútna toxicita, kategória nebezpečnosti 3
Acute Tox. 4: akútna toxicita, kategória nebezpečnosti 4
Skin Corr. 1A: žieravosť/dráždivosť pre kožu, kategória nebezpečnosti 1A
Skin Corr. 1B: žieravosť/dráždivosť pre kožu, kategória nebezpečnosti 1B
Eye Dam. 1: vážne poškodenie očí/podráždenie očí, kategória nebezpečnosti 1
Eye Irrit. 2: vážne poškodenie očí/podráždenie očí, kategória nebezpečnosti 2
STOT SE 3: toxicita pre špecifický cieľový orgán po jednorazovej expozícii, kategória nebezpečnosti 3
STOT RE 2: toxicita pre špecifický cieľový orgán po opakovanej expozícii, kategória nebezpečnosti 2
Aquatic Acute 1: akútna nebezpečnosť pre vodné prostredie, kategória nebezpečnosti 1
Aquatic Chronic 1: chronická nebezpečnosť pre vodné prostredie, kategória nebezpečnosti 1
Aquatic Chronic 2: chronická nebezpečnosť pre vodné prostredie, kategória nebezpečnosti 2
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bag-in-box system



bagless system



Inovativní systém zásobníku a jednorázových utěrek  
pro dezinfekci malých ploch otěrem. 



Vysoký standard hygieny a čistoty.
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 V rizikových oblastech a pro rizikové 



pacienty snadno a bezpečně se 
schülke wipes safe & easy.
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Rizikovost prostředí / riziko infekce



Im
u



n
o



su
p
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ac



ie
n



ta



vysoká



vysoká



Rychlé a praktické



schülke wipes – Zásobníky s utěrkami, které se přeli-



jí pracovním roztokem dezinfekčního přípravku. Pro 



rychlou a snadnou dezinfekci ploch v méně rizikových 



oblastech. Stabilita roztoků po 28 dní.



Čím vyšší je riziko infekce pro pacienty a zaměstnance,  
tím důležitější je důsledná, bezpečná a spolehlivá  
dezinfekce.



Mimořádně bezpečné



schülke wipes safe & easy – Jednorázové sety zásob-



níku a utěrek, obzvláště vhodné pro použití v oblas-



tech s vysokým rizikem infekce pro pacienty a personál.  



Pro vysokou úroveň bezpečnosti, hygieny a čistoty  



s minimalizací rizika kontaminace. Set je určený pouze 



pro jednorázové použití (zásobník / bag).



Používáním schülke ubrousků docílíte vysokého standardu hygieny a bezpečno-



sti i v rizikovém prostředí!



Pro rizikové prostředí



Riziko infekce* 



 
  Prostředí s vysokým rizikem 



infekce a izolační pokoje



   Prostředí s infekčním rizikem 
zejména pro personál



 
  Prostředí s možným nebez-



pečím infekce



dle doporučení RKI: Anforderungen 



an die Hygiene bei der Reinigung und 



Desinfektion von Flächen (2004)



*



schülke wipes safe & easy



Jednoduché, a proto mimořádně bezpečné.



bagless system
bag-in-box system











4



Krok 3



Přilepte štítek na 



vyznačené místo  



na kbelíku.



Odlepte samolepící 



štítek ze zásobníku.



Krok 2



Pro ochranu zdraví pracovníků 



i prevenci kontaminace 



schülke wipes safe & easy Vám 



doporučujeme před započetím 



práce si vydezinfikovat ruce, 



nasadit rukavice a ochranné 



pomůcky (oděv, brýle).



Krok 1



Ubrousky je možné používat po dobu 28 dnů. Po uplynutí této doby ubrousky již nepoužívejte a zlikvidujte obal i obsah zásobníku.



Krok 5



Vyjměte víčko 



z ochranného 



obalu. Pro-



táhněte první 



povytažený 



ubrousek přes 



střed víčka.



Krok 6



Zatlačte víčko 



do otvoru ve 



víku a otočením 



zašroubujte. 



Krok 7



První 



povytažený 



ubrousek 



vytáhněte 



a vyhoďte. 



Víčko opatrně 



uzavřete. 



Vyplňte údaje na štítku.



Krok 8 Krok 9 Krok 10



Schülke wipes  



safe & easy utěrky 



jsou připraveny  



k použití. Vytáhněte 



ubrousky a stírejte 



povrch. Vždy řádně 



uzavřete víčko na 



zásobníku.



Nechejte ubrousky nasáknout roztokem  



po dobu 30 minut.  



30 min.



schülke wipes safe & easy 



Návod na použití (hygienické podmínky):



Můžete také shlédnout 
výukové video safe & easy 
Training Video 
(www.youtube.com/user/
Schuelkechannel) 



Více informací najdete na: 
www.safe-and-easy.com



Nebo naskenujte tento QR 
KÓD napravo.



bagless system



ba



gless system



bagless system



Krok 4



Povytáhněte jeden 
ubrousek ze středu role. 
Nalijte do otvoru ve víku  
2 litry předem připra-
veného pracovního 
roztoku nebo hotového 
koncentrovaného roztoku 
(v případě roztoků ready 
to use). Roztok vlévejte 
pomalu a rovnoměrně 
krouživým pohybem  
přes celou roli utěrek  
v zásobníku.











safe & easy



bezpečné. rychlé. stabilní. 



Bezpečnost pro všechny  
druhy povrchů: 



 Systém je opatřen pojistným štítkem,  



který zaručuje jednorázové použití



 Provedeny testy stability s produkty  



schülke / Bochemie



 Ochrana proti znečištění otvoru víčka  



před prachem



Výborné, protože …



 Jednoduché použití a vysoká úroveň hygieny 



 Snadné přenášení díky praktickému úchytu



 Dostatečná velikost ubrousků



 Použití dezinfekčního roztoku a účinné látky  



dle Vašeho výběru



 Průhledné víko pro kontrolu spotřeby 



vlhčených ubrousků



 Stohovatelné / prostorově úsporné zásobníky



bezpečný   
pojistka pro jednorázové použití



rychlý  
snadná a rychlá příprava



stabilní 
stabilní obsah aktivních látek  
a bezpečné použití 
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bagless system



Jednorázový 



systém



ba



gless system



bagless system
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Malý rozdíl s velkým vlivem.



 – Zásobníky k opakovanému použití.



1.



2. 



3.



Hygienickou úroveň lze 



snadno zvýšit použitím 



jednorázových systémů 



zásobníků a utěrek. 



Kritické fáze při využívání 
systémů utěrek  
v zásobníku:*



1. Plnění
2. V průběhu používání 
3. Příprava na další použití



safe & easy bag  



in box systém 



(sáček v zásobníku) ...



Univerzálně použitelný



+ Spenderbox



*  1. Empfehlung zur Kontrolle kritischer Punkte bei der Anwendung von Tuchspendersystemen im Vorgetränksystem für die Flächendesinfektion (2012)



 2. Kontrollmaßnahmen bei der Anwendung von Tuchspendersystemen für die Flächendesinfektion in Abhängigkeit vom Risikoprofil (2013)



1. 2. 3.



1. 2. 3.



... nebo rychlejší 



bagless systém  



(bez sáčku).



1. 2. 3.



Řada safe & easy 



Bezpečné a jednoduché v každém kroku přípravy.



 – Mimořádně bezpečné systémy
bagless system



bag-in-box system



Válec utěrek vložte přímo do zásobníku a přelijte krouživým pohybem povrch utěrek pracovním roztokem 



nebo koncentrátem vybraného dezinfekčního přípravku.



Vyplňte štítek potřebnými údaji. 



Po vypotřebování utěrek nebo nejpozději po 28 dnech používání vyprázdněte zásobník. Připravte zásobník  



a víko pro další použití.



3. Příprava na další použití



2. V průbě
hu



 po
u



žív
án



í 



+ m
ikrobiologická kontro



la



+ Kompatibilita a životnost



1
. 



P
ln



ění



Safe / Bezpečné: V sáčku / zásobníku je role utěrek chráněna.



V den přípravy vyplňte přiložený štítek. Poznačte si den ukončení používání (max. 28 dní ode dne přípravy). 



Easy / Snadné: po vypotřebování, nebo po 28 dnech prostě zlikvidujete.



1.



2. 



3.











7



Jak si vybrat správný systém vlhčených ubrousků? 



schülke wipes | schülke wipes safe & easy



Přehled  



Videa školení pro plnění systémů schülke wipes lze nalézt na YouTube (www.youtube.com/user/schuelkeChannel)



                                    
Systém zásobníků a vlhčených ubrousků



schülke wipes mini



zásobník



(40 ubrousků)



schülke wipes 



zásobník



(100 ubrousků)



schülke wipes  



safe & easy  



bag-in-box System



(111 ubrousků v Bagu / sáčku)



schülke wipes  



safe & easy 



bagless System



(130 vložených ubrousků)



Mat.-Nr. 119530 Mat.-Nr. 119523 Mat.-Nr. 119542 Mat.-Nr. 119544



Náhled produktů



Rizikovost prostředí nízké riziko nízké riziko vysoké riziko vysoké riziko



Oblast použití



Systém zásobníků a vlhčených utěrek pro použití 



ve všech oblastech nemocnic, pečovatelských 



domů, ambulancí a rychlé lékařské služby. Zásob-



níky pro opakované použití.



Zásobníky a utěrky schülke wipes safe & easy jsou ideální dezin-



fekční ubrousky pro použití do oblastí se zvláště vysokým rizikem 



přenosu patogenů (např. intenzivní péče, imunodeficitní pacienti, 



neonatalogie).



Aplikace / Likvidace 
Doplnění zásobníků novou rolí utěrek po použití / 
dopotřebování / uplynutí doby exspirace.



Bag se šroubovacím 
uzávěrem po spotřebování 
zlikvidovat.



Celý zásobník  
po spotřebování obsahu 
zlikvidovat.



P
o



če
t 



u
b



ro
u



sk
ů



schülke wipes mini 40  



Mat.-Nr. 119532
40  



schülke wipes 100 



Mat.-Nr. 119503
100



schülke wipes  
safe & easy bag



Mat.-Nr. 119544
111 (v bagu)  



schülke wipes
safe & easy  



bagless systém 



Mat.-Nr. 119544



130 
(vložených ubrousků)



Potřebné množství 



tekutiny (pracovního 



roztoku či koncentrátu)



1,5 l 3 l pracovního roztoku nebo roztoku ready-to-use



Vhodné dezinfekční 



přípravky „Ready to use“*
•  mikrozid® AF liquid  •  mikrozid® sensitive liquid  •  desprej  •  desprej sensitive



Vhodné dezinfekční přípravky 



pro přípravu roztoků*



•  antifect® extra  •  Desinfektions-Reiniger AF  •  terralin® protect  •  terralin® PAA**  •  Desam Effekt   
•  Desam Extra  •  Desam OX  •  Desam GK  •  Chloramin T  •  Chloramix DT



* Maximální životnost 28 dní    /    ** Maximální životnost až 12 hodin v schülke mini 



ba



gless system



bagless system



b
ag



-in
-box system



bag-in-box system











schülke wipes
Systém utěrek a zásobníku pro opakované použití na dezinfekci ploch  
a povrchů zdravotnických prostředků.



 Naše Plus Logistické informace:



• snadná manipulace



• životnost až 28 dní



• různé velikosti válců s utěrkami



• certifikovaný zdravotnický prostředek



      



Více informací na: www.schuelke-wipes.de



schülke wipes – zásobníky



schülke wipes mini – zásobník (pro roli 40 ubrousků)                                             



Mat.-Nr. 119530                                                                                                               



schülke wipes zásobník – (pro roli 100 ubrousků)                                                         



Mat.-Nr. 119523                                                                                                                         



schülke wipes – ubrousky 



schülke wipes mini – ubrousky 40 ks, 10 rolí                    



Mat.-Nr. 119530                                         



schülke wipes – ubrousky 100 ks, 6 rolí              



Mat.-Nr. 119503                    



Příslušenství:  
Držák na zeď schülke wipes             



V
e



r.
: 



0
5



0
2



2
0
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schülke wipes safe & easy
Inovativní systém zásobníku  
a vlhčených utěrek. 



 Naše Plus Logistické informace:



• inovativní bezsáčkový systém se 130 vloženými utěrkami



• odpadá složitá příprava



• velmi rychlá a snadná manipulace



• certifikovaný zdravotnický prostředek



Více informací na: www.safe-and-easy.com



schülke wipes safe & easy bagless system 



Karton se 6-ti zásobníky á 130 ks utěrek                                        



Mat.-Nr. 119544                                      



Příslušenství:   
Držák na zeď schülke wipes                                                     



NOVÉ



  vhodné zejména  
pro rizikové oblasti



schülke wipes safe & easy
Inovativní systém zásobníku  
a vlhčených utěrek v bagu.



 Naše Plus Logistické informace:



• inovativní bag-in-box systém se 130 utěrkami v bagu



• odpadá složitá příprava



• velmi rychlá a snadná manipulace



• certifikovaný zdravotnický prostředek



     



Více informací na: www.safe-and-easy.com



schülke wipes safe & easy bag-in-box system



Karton se 6-ti bagy á 111 ks utěrek                                             



Mat.-Nr. 119546                                                 



Karton s 10 zásobníky                                                                       



Mat.-Nr. 119542                                                                 



Příslušenství:   
Držák na zeď schülke wipes                                                            



  vhodné zejména  
pro rizikové oblasti



  praktické a ekonomické 
pro méně rizikové 
oblasti



ba



gless system



bagless system



b
ag



-in
-box system



bag-in-box system



bagless system



bag-in-box system



www.facebook.com/myschulke www.youtube.com/schuelkeChannel



Součást skupiny:



Distributor v ČR:



Schulke CZ, s.r.o.
Lidická 326



735 81 Bohumín



Česká republika
tel.: +420 558 320 260 
schulkecz@schuelke.com
www.schulke.cz



Výrobce: 



Schülke & Mayr GmbH



Rober- Koch Str. 2 
22851 Norderstedt, Germany



Telefon +49 (0) 40 - 52100 - 0
+49 (0) 40 - 52100 - 318
mail@schuelke.com 
www.schuelke.com



Distributor v SR:



Schulke SK, s.r.o.
Moštenická 3
971 01 Prievidza



Slovenská republika



tel.: +421 465 494 587
www.schulke.sk
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ODDIEL 1: Identifikácia látky/zmesi a spoločnosti/podniku



· 1.1 Identifikátor produktu



· Obchodný názov: Desam EFFEKT+



· 1.2 Relevantné identifikované použitia látky alebo zmesi a použitia, ktoré sa neodporúčajú
Žiadne deskriptory použitia (kategória SU, PC, PROC, ERC, AC) látky alebo zmesi nie sú k dispozícii.



· Použitie látky / zmesi:
Kvapalný dezinfekčný prípravok pre jednofázovú dezinfekciu a  umývanie plôch a povrchov v zdravotníctve,
komunálnej hygiene a potravinárstve.



· Použitia, ktoré sa neodporúčajú
Všetky, okrem vyššie uvedených použití.
Nevhodný na pozinkované materiály, farebne nestabilné materiály, silikóny. Po dezinfekcii plôch ktoré môžu
prísť do styku s potravinami je nutný oplach.



· 1.3 Údaje o dodávateľovi karty bezpečnostných údajov



· Identifikácia spoločnosti alebo podniku (distribútor v SR):
Schulke SK, s.r.o.
Moštenická 3
971 01 Prievidza,
Tel.: 046 / 549 45 87
schulkesk@schuelke.com



· Odborné informácie o KBÚ na vyžiadanie: EKO-ADR, s.r.o., ekoadr@ekoadr.sk



· 1.4 Núdzové telefónne číslo:
tel.: 02/5477 4166, fax: 02/5477 4605
(Národné toxikologické informačné centrum, UNB, Nemocnica akad. L. Dérera, Kramáre, Klinika pracovného
lekárstva a toxikológie LF UK, SZU a UNB, Limbová 5, 833 05 Bratislava)



ODDIEL 2: Identifikácia nebezpečnosti



· 2.1 Klasifikácia látky alebo zmesi
· Klasifikácia podľa Nariadenia ES č. 1272/2008 (CLP)



Produkt je klasifikovaný ako nebezpečný podľa Nariadenia CLP.
Acute Tox. 4 H302 Škodlivý po požití.
Skin Corr. 1A H314 Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí.
Eye Dam. 1 H318 Spôsobuje vážne poškodenie očí.
Aquatic Acute 1 H400 Veľmi toxický pre vodné organizmy.
Aquatic Chronic 1 H410 Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.



· 2.2 Prvky označovania
· Označovanie podľa Nariadenia ES č. 1272/2008 (CLP)



Tento produkt je klasifikovaný a označený podľa Nariadenia CLP.
· Výstražné piktogramy



���
GHS05



���
GHS07



���
GHS09



· Výstražné slovo Nebezpečenstvo



· Nebezpečenstvo určujúce komponenty uvádzané na etikete:
kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy
N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropán-1,3-diamín
2-Fenoxyetanol
2-aminoetanol



· Výstražné upozornenia
H302 Škodlivý po požití.
H314 Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí.
H410 Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.



· Bezpečnostné upozornenia
P273 Zabráňte uvoľneniu do životného prostredia.
P280 Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ochranné okuliare/ochranu tváre.



(pokračovanie na strane 2)
 SK 
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P301+P330+P331 PO POŽITÍ: vypláchnite ústa. NEVYVOLÁVAJTE zvracanie.
P303+P361+P353 PRI KONTAKTE S POKOŽKOU (alebo vlasmi): Vyzlečte všetky kontaminované časti



odevu. Pokožku ihneď opláchnite vodou [alebo sprchou].
P305+P351+P338 PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Niekoľko minút ich opatrne vyplachujte vodou. Ak používate



kontaktné šošovky a je to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo vyplachovaní.
P310 Okamžite volajte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ CENTRUM/ lekára.



· Ďalšie údaje:
Označovanie etikety biocídneho výrobku:
a) názov každej účinnej látky a jej koncentrácia v metrických jednotkách;
b) nanomateriály obsiahnuté vo výrobku v prípade, že sa v ňom nachádzajú, a informácie o akýchkoľvek
špecifických súvisiacich rizikách, a po každom odkaze na nanomateriály slovo „nano“ v zátvorke;
c) číslo autorizácie, ktoré biocídnemu výrobku pridelil príslušný orgán alebo Komisia;
d) meno/názov a adresa držiteľa autorizácie/prechodnej registrácie;
e) typ úpravy biocídneho výrobku;
f) účel použitia, na ktorý je biocídny výrobok autorizovaný;
g) návod na použitie, frekvencia aplikácie a dávkovanie vyjadrené v metrických jednotkách takým spôsobom,
ktorý je pre používateľov užitočný a zrozumiteľný, pre každé použitie uvedené v podmienkach autorizácie;
h) podrobnosti o pravdepodobných priamych alebo nepriamych nepriaznivých vedľajších účinkoch a pokyny
na poskytnutie prvej pomoci;
i) nápis „Pred použitím si prečítajte priložený návod na použitie“, ak je k výrobku priložený sprievodný leták, a
v príslušných prípadoch upozornenia určené zraniteľným skupinám;
j) pokyny na bezpečné zneškodnenie biocídneho výrobku a jeho obalu a prípadne aj zákaz opakovaného
použitia obalu;
k) číslo alebo označenie výrobnej šarže prípravku a dátum spotreby za bežných podmienok skladovania;
l) prípadne čas potrebný na dosiahnutie biocídneho účinku, časový interval, ktorý sa má dodržať medzi dvoma
aplikáciami biocídneho výrobku alebo medzi aplikáciou a ďalším použitím ošetreného výrobku alebo ďalším
vstupom ľudí alebo zvierat do priestoru, kde sa biocídny výrobok použil, vrátane podrobností týkajúcich sa
prostriedkov a opatrení na dekontamináciu a trvanie potrebného vetrania ošetrených plôch; podrobností
týkajúcich sa primeraného čistenia zariadení; podrobností týkajúcich sa bezpečnostných opatrení počas
používania a prepravy;
m) v prípade potreby kategórie používateľov, na ktoré sa obmedzuje použitie biocídneho výrobku;
n) v prípade potreby informácie o akomkoľvek osobitnom nebezpečenstve pre životné prostredie, najmä
pokiaľ ide o ochranu necieľových organizmov a zabránenie kontaminácii vôd;
o) v prípade biocídnych výrobkov obsahujúcich mikroorganizmy požiadavky na označovanie v súlade  so
smernicou 2000/54/ES.



· 2.3 Iná nebezpečnosť
· PBT:



Produkt podľa dostupných informácií nespĺňa kritéria ako PBT (perzistentný, bioakumulatívny a toxický) v
súlade s prílohou XIII nariadenia č. 1907/2006 v platnom znení.



· vPvB:
Produkt podľa dostupných informácií nespĺňa kritéria ako vPvB (veľmi perzistentný a veľmi bioakumulatívny) v
súlade s prílohou XIII nariadenia č. 1907/2006 v platnom znení.



ODDIEL 3: Zloženie/informácie o zložkách



· 3.2 Zmesi:
· Popis: Zmes pozostávajúca z nižšie uvedených látok s nie nebezpečnými prísadami.
· Nebezpečné chemické látky:



CAS: 68424-85-1
EINECS: 270-325-2



kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-
alkyldimetylamónium-chloridy
��� Skin Corr. 1B, H314; ��� Aquatic Acute 1, H400;
Aquatic Chronic 1, H410; ��� Acute Tox. 4, H302



19%



CAS: 122-99-6
EINECS: 204-589-7
Indexové číslo: 603-098-00-9



2-Fenoxyetanol
��� Eye Dam. 1, H318; ��� Acute Tox. 4, H302



10%



(pokračovanie na strane 3)
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Strana: 3/13



Karta bezpečnostných údajov
podľa 1907/2006/ES, Článok 31



Dátum tlače: 22.07.2019 Dátum vydania: 22.07.2019



Obchodný názov: Desam EFFEKT+



(pokračovanie zo strany 2)



49.1.7



CAS: 112-34-5
EINECS: 203-961-6
Indexové číslo: 603-096-00-8
Registračné číslo: 01-2119475104-44-XXXX



2-(2-butoxyetoxy)etanol
��� Eye Irrit. 2, H319



<10%



CAS: 2372-82-9
EINECS: 219-145-8



N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropán-1,3-diamín
��� Acute Tox. 3, H301; ��� STOT RE 2, H373; ��� Skin
Corr. 1A, H314; ��� Aquatic Acute 1, H400; Aquatic
Chronic 1, H410



7,2%



CAS: 67-63-0
EINECS: 200-661-7
Indexové číslo: 603-117-00-0
Registračné číslo: 01-2119457558-25-XXXX



propán-2-ol
��� Flam. Liq. 2, H225; ��� Eye Irrit. 2, H319; STOT SE 3,
H336



≤ 6%



CAS: 26183-52-8
NLP: 500-046-6



dekán-1-ol, etoxylovaný
��� Acute Tox. 4, H302; Eye Irrit. 2, H319



≤ 5%



CAS: 141-43-5
EINECS: 205-483-3
Indexové číslo: 603-030-00-8
Registračné číslo: 01-2119486455-28-XXXX



2-aminoetanol
��� Skin Corr. 1B, H314; ��� Acute Tox. 4, H302; Acute
Tox. 4, H312; Acute Tox. 4, H332
Špecifický konc. limit: STOT SE 3; H335: C ≥ 5 %



< 5%



CAS: 7173-51-5
EINECS: 230-525-2
Indexové číslo: 612-131-00-6



didecyldimetylamóniumchlorid
��� Met. Corr.1, H290; Skin Corr. 1B, H314; Eye Dam. 1,
H318; ��� Aquatic Acute 1, H400 (M=10); Aquatic
Chronic 2, H411; ��� Acute Tox. 4, H302; Acute Tox. 4,
H312



3%



· Ďalšie údaje: Znenie uvedených výstražných upozornení (tzv. H vety) je uvedené v oddiele 16.



ODDIEL 4: Opatrenia prvej pomoci



· 4.1 Opis opatrení prvej pomoci
· Všeobecné inštrukcie:



Odstrániť zasiahnutý odev a obuv (príp. použiť osobné ochranné prostriedky, viď oddiel 8). V prípade
akejkoľvek neistoty, alebo pri akýchkoľvek príznakoch vyhľadať lekársku pomoc a predložiť túto kartu alebo
etiketu zmesi. Dbať na ochranu vlastného zdravia. Info pre lekára: liečba je symptomatická.



· Po vdýchnutí:
Postihnutého okamžite presunúť na čerstvý vzduch. Pri bezvedomí postihnutého uložiť a dopravovať v
stabilizovanej polohe. Okamžite, prípadne podľa symptómov postihnutia, privolať lekára.



· Po kontakte s pokožkou:
Postihnutú pokožku umyť vodou a mydlom, dôkladne opláchnuť a prípadne ošetriť ochranným kozmetickým
krémom. Nepoužívať žiadne rozpúšťadlá. Pri podráždení pokožky alebo iných príznakoch ďalší postup
konzultovať s odborným lekárom.



· Po kontakte s očami:
Otvoriť očné viečka, prípadne vybrať kontaktné šošovky a zasiahnuté oko dôkladne vypláchnuť tečúcou vodou
po dobu 15 minút. Ďalší postup konzultovať s očným lekárom.



· Po prehltnutí:
Dôkladne vypláchnuť ústa vodou, dať vypiť 1 - 2 poháre vody a nevyvolávať zvracanie. Postihnutého uložiť v
teple a kľude. Okamžite kontaktovať lekára.



· 4.2 Najdôležitejšie príznaky a účinky, akútne aj oneskorené
Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie (viac viď oddiel 2 a 11).



· 4.3 Údaj o akejkoľvek potrebe okamžitej lekárskej starostlivosti a osobitného ošetrenia
Záleží na jednotlivých cestách expozície (viď info vyššie).



ODDIEL 5: Protipožiarne opatrenia



· 5.1 Hasiace prostriedky
· Vhodné hasiace prostriedky:



Samotný produkt je nehorľavý.
CO2, hasiaci prášok, hasiaca pena, rozprášený vodný prúd. Typ hasiaceho prostriedku prispôsobiť  okoliu.



· Nevhodné hasiace prostriedky: Nie sú určené žiadne.
· 5.2 Osobitné ohrozenia vyplývajúce z látky alebo zo zmesi



V zohriatom stave alebo pri požiari môže vytvárať zdraviu škodlivé plyny a pary. Vdychovanie nebezpečných
rozkladných produktov horenia môže mať za následok poškodenie zdravia.
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Oxid uhličitý (CO₂)
Oxid uhoľnatý (CO).
Oxidy dusíka (NOx).



· 5.3 Rady pre požiarnikov
· Zvláštne ochranné prostriedky:



Použiť zodpovedajúcu ochrannú dýchaciu masku s nezávislým prívodom vzduchu a prípadne chemický
ochranný odev. Ochranné prostriedky zvoliť podľa veľkosti požiaru.



· Ďalšie údaje
Prípravky v uzavretých obaloch, ktoré sú v blízkosti požiaru chladiť vodou. Pokiaľ možno prípravky v
nepoškodených obaloch odstrániť z oblasti nebezpečenstva. Kontaminovanú hasiacu vodu oddelene dočasne
skladovať, nevypúšťať do kanalizácie. Hasiacu vodu alebo použité hasiace prístroje spolu so zbytkom po
horení zlikvidovať podľa príslušných predpisov  (zákon o odpadoch, viď oddiel 15).



ODDIEL 6: Opatrenia pri náhodnom uvoľnení



· 6.1 Osobné bezpečnostné opatrenia, ochranné vybavenie a núdzové postupy
Pre iný ako pohotovostný personál:
Rešpektovať pokyny uvedené  v oddieloch 7 a 8. Zabrániť kontaktu  s očami, pokožkou  a odevom.
Nevdychovať výpary a aerosóly. Priestor dostatočne vetrať. Pri vplyve pár použiť dýchací prístroj. Zákaz
vstupu nepovolaným osobám.
Pre pohotovostný personál:
Pracovníci zasahujúci v prípade núdze musia mať vyhovujúci osobný ochranný odev (viď oddiel 5).



· 6.2 Bezpečnostné opatrenia pre životné prostredie:
Zabrániť zväčšovaniu uniknutého množstva. Prípravok nenechať unikať do kanalizácie, povrchových a
podzemných vôd, pôdy. Pri kontaminácii riek, jazier, alebo kanalizácie postupovať podľa miestnych predpisov
(zákon o vodách, viď oddiel 15) a kontaktovať príslušné úrady (predmetný správca kanalizácie, správca
vodného toku, Slovenská inšpekcia životného prostredia).



· 6.3 Metódy a materiál na zabránenie šíreniu a vyčistenie:
Zabezpečiť dostatočné vetranie.
Unikajúci kvapaliný produkt ohradiť (napr. sorpčným hadom a pod.), alebo použiť kanalizačný kryt na
zabránenie úniku do kanalizácie. Následne produkt odčerpať alebo zasypať vhodným nehorľavým
absorpčným materiálom, napr. univerzálnym sorbentom, pieskom, vapexom, perlitom,  jemným štrkom a
potom umiestniť do vhodných nádob. Zasiahnuté miesto a použité náradie dôkladne umyť vhodným čistiacim
prostriedkom, nepoužívať riedidlá.



· 6.4 Odkaz na iné oddiely
Pre informácie o bezpečnej manipulácii pozri oddiel 7. Pre informácie o osobných ochranných prostriedkoch
pozri oddiel 8. Pre informácie o likvidácii pozri oddiel 13.



ODDIEL 7: Zaobchádzanie a skladovanie



· 7.1 Bezpečnostné opatrenia na bezpečné zaobchádzanie
Zabezpečiť dostatočné vetranie/odsávanie na pracovisku.
Zabrániť vzniku aerosólu.
Pred použitím je nutné sa oboznámiť s obsahom oddielov 2, 6, 8 a 11. Rešpektovať zákonné ochranné a
bezpečnostné predpisy pre nakladanie s chemickými látkami/zmesami. Nevdychovať pary/aerosóly. Produkt
držať mimo dosahu otvoreného ohňa a zdrojov vysokej teploty. Rešpektovať pokyny a návod na užívanie
uvedený na etikete obalu výrobku.
Pri práci nejesť, nepiť a nefajčiť. Pred prestávkou a po skončení práce umyť ruky a vyzliecť znečistený
pracovný odev. Tento odev uchovávať oddelene.



· Inštrukcie na ochranu pred vznikom požiaru a výbuchu: Nevyžadujú sa žiadne mimoriadne opatrenia.



· 7.2 Podmienky na bezpečné skladovanie vrátane akejkoľvek nekompatibility
· Skladovanie:
· Požiadavky na skladovacie priestory a nádrže:



Skladovať na suchom, chladnom a dobre vetranom mieste. Chrániť pred priamym slnečným žiarením, teplom
a zdrojmi zapálenia.
Skladovať pri teplote od -10 ⁰ C do +25 ⁰ C.
Skladovať v súlade so zákonom o vodách (viď oddiel 15).
Skladovať len v riadne utesnených pôvodných obaloch.



· Inštrukcie ohľadne spoločného skladovania:
Neskladovať spolu s nekompatibilnými materiálmi (viď oddiel 10).
Skladovať oddelene od potravín.
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· Ďalšie inštrukcie o podmienkach skladovania: žiadne
· 7.3 Špecifické konečné použitie, resp. použitia



Použitie produktu je stanovené výrobcom v návode na užívanie, ktorý je uvedený na etikete obalu alebo v
priloženej dokumentácii.



ODDIEL 8: Kontroly expozície/osobná ochrana



· 8.1 Kontrolné parametre



· Expozičné limity chemických faktorov v pracovnom ovzduší podľa legislatívy SR a legislatívy EÚ:



CAS: 112-34-5 2-(2-butoxyetoxy)etanol
NPEL (SK) NPEL krátkodobý: 101,2 mg/m3, 15 ppm



NPEL priemerný: 67,5 mg/m3, 10 ppm
IOELV (EU) NPEL krátkodobý: 101,2 mg/m3, 15 ppm



NPEL priemerný: 67,5 mg/m3, 10 ppm



CAS: 67-63-0 propán-2-ol
NPEL (SK) NPEL krátkodobý: 1000 mg/m3, 400 ppm



NPEL priemerný: 500 mg/m3, 200 ppm



CAS: 141-43-5 2-aminoetanol
NPEL (SK) NPEL krátkodobý: 7,6 mg/m3, 3 ppm



NPEL priemerný: 2,5 mg/m3, 1 ppm
K 



IOELV (EU) NPEL krátkodobý: 7,6 mg/m3, 3 ppm
NPEL priemerný: 2,5 mg/m3, 1 ppm
Skin



· DNEL (Derived No Effect Level) všetky odvodené hladiny, pri ktorých nedochádza k žiadnym účinkom
kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy
Široká verejnosť:
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systematické vplyvy) = 1,64 mg/m3



DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systematické vplyvy) = 3,4 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá orálna expozícia, systematické vplyvy) = 3,4 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
Pracovníci (zamestnanci):
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systematické vplyvy) = 3,96 mg/m3



DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systematické vplyvy) = 5,7 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
2-(2-butoxyetoxy)etanol
Pre pracovníkov (zamestnancov):
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systémové účinky) = 83 mg/kg/deň
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systémové  a lokálne účinky) = 67,5 mg/m3



DNEL (krátkodobá inhalačná expozícia, lokálne účinky) = 101,2 mg/m3



Pre bežnú populáciu (spotrebiteľ):
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systémové účinky) = 50 mg/kg/deň
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systémové  a lokálne účinky) = 40,5 mg/m3



DNEL (krátkodobá inhalačná expozícia, lokálne účinky) = 60,7 mg/m3



DNEL (dlhodobá orálna expozícia, systémové účinky) = 5 mg/kg/deň
propán-2-ol
Pracovníci:
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systematické vplyvy) = 888 mg/kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá expozícia vdýchnutím, systematické vplyvy) = 500 mg/m3



Spotrebitelia:
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systematické vplyvy) = 319 mg/kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá expozícia vdýchnutím, systematické vplyvy) = 89 mg/m3



DNEL (dlhodobá expozícia požitím, systematické vplyvy) = 26 mg/kg telesnej hmotnosti / deň
2-aminoetanol
Spotrebitelia:
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systémové účinky) = 0,24 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systémové účinky) = 2 mg / m3



DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, lokálne účinky) = 2 mg / m3



DNEL (dlhodobá orálna expozícia, systémové účinky) = 3,75 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
Pracovníci / zamestnanci:
DNEL (dlhodobá dermálna expozícia, systémové účinky) = 1 mg / kg telesnej hmotnosti / deň
DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, systémové účinky) = 3,3 mg / m3



DNEL (dlhodobá inhalačná expozícia, lokálne účinky) = 3,3 mg / m3
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· PNEC (Predicted No-Effect Concentration) predpokladané koncentrácie, pri ktorých nedochádza k
žiadnym účinkom
kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy
sladká voda 0,000415  mg / l
morská voda 0,00096  mg / l
sediment (pitná voda) 5,2 mg / kg sušiny
pôda 7 mg / kg sušiny
čistiareň odpadových vôd 0,0775 mg / l
2-(2-butoxyetoxy)etanol
PNEC voda (morská) = 0,11 mg/l
PNEC voda (sladká) = 1,1 mg/l
PNEC sediment (sladká voda) = 4,4 mg/kg vysušeného sedimentu
PNEC sediment (morská voda) = 0,44 mg/kg vysušeného sedimentu
PNEC pôda = 0,32 mg/kg vysušenej pôdy
PNEC  (ČOV)  = 200 mg/l
PNEC orálna expozícia (sekundárna otrava) = 56 mg / kg potravy
propán-2-ol
PNEC voda (prírodná sladká) = 140,9 mg / l
PNEC voda (morská) = 140,9 mg / l
PNEC voda (občasné úniky) = 140,9 mg / l
PNEC ČOV (čistiareň odpadových vôd) = 2251 mg / l
PNEC sediment (prírodná sladká voda, morská voda) = 552 mg / kg vysušeného sedimentu
PNEC pôda = 28 mg / kg vysušenej pôdy
PNEC životné prostredie - orálna expozícia (krmivo) = 160 mg / kg krmiva
2-aminoetanol
PNEC voda (prírodná sladká) = 0,085 mg / l
PNEC voda (morská) = 0,0085 mg / l
PNEC voda (pravidelné úniky) = 0,025 mg / l
PNEC sediment (prírodná sladká voda) = 0,425 mg / kg vysušeného sedimentu
PNEC sediment (morská voda) = 0,0425 mg / kg vysušeného sedimentu
PNEC pôda = 0,035 mg / kg vysušenej pôdy
PNEC ČOV (čistiareň odpadových vôd) = 100 mg / l



· Ďalšie upozornenia:
Poznámka: NPEL (SK) - najvyšší prípustný expozičný limit v SR, IOELV (EU): Indicative Occupational
Exposure Limit in EU, K – znamená, že chemický faktor môže byť ľahko absorbovaný kožou, S – znamená, že
chemický faktor môže spôsobiť senzibilizáciu, R – znamená, že expozícia je meraná ako respirabilná frakcia
aerosólu, BMH – biologická medzná hodnota. Predmetné limity je možné preukázateľne merať len
akreditovanou osobou.



· 8.2 Kontroly expozície
· Všeobecné ochranné a hygienické opatrenia:
· Primerané technické zabezpečenie:



Skladovať oddelene od potravín, nápojov a krmovín.
Znečistené, nasiaknuté časti odevu okamžite vyzliecť.
Pred prestávkami a po ukončení práce umyť ruky.
Zabrániť styku s očami a pokožkou.
Zaistiť dobré vetranie. To môže byť zabezpečené lokálnym odsávaním z pracoviska, alebo celkovým
vzduchotechnickým systémom. Pokiaľ toto nepostačuje k udržaniu koncentrácie pod dovolenými maximálnymi
hodnotami pre pracovisko, musí sa pre tento účel nosiť schválený dýchací prístroj. Toto platí iba v prípade,
pokiaľ sú stanovené expozičné limity.



· Individuálne ochranné opatrenia, ako napríklad osobné ochranné prostriedky
Ochrana dýchacích ciest:



	
 Pri krátkodobom alebo nepatrnom vplyve filter proti organickým plynom a parám (EN136, EN140 a
pod.); v prípade intenzívnejšej resp. dlhodobej expozície použiť ochranný dýchací prístroj nezávislý
od okolitého ovzdušia (EN 137, EN 138).



Filter A (EN 14387+A1).



· Ochrana rúk/kože:



	� Ochranné rukavice odolné proti chemikáliám (EN 374).
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· Materiál rukavíc
Prírodný kaučuk (latex, EN 374).
Odporúčaná hrúbka materiálu : min. 0,4 mm.



· Penetračný čas materiálu rukavíc
≥ 480 minút (EN 374).
Neboli vykonané žiadne testy, odolnosť rukavíc je potrebné pred použitím testovať.
U výrobcu rukavíc zistiť presný penetračný čas materiálu a dodržiavať ho.



· Ochrana očí/tváre:



	� Použiť tesne priliehajúce ochranné okuliare vybavené bočnou ochranou, alebo tvárový štít (EN
166).



· Iné:
Ochranný pracovný odev s dlhými rukávmi (EN 6529) a bezpečnostná ochranná obuv (EN 20345).
Zástera z gumy.



· Tepelná nebezpečnosť Nevzťahuje sa.
· Kontroly environmentálnej expozície



Po ukončení práce, ako aj počas nej obal riadne uzavrieť. Obaly ukladať stabilne. Zabrániť prevráteniu
nezaisteného obalu. Znečistené obaly očistiť od kontaminantu.



ODDIEL 9: Fyzikálne a chemické vlastnosti



· 9.1 Informácie o základných fyzikálnych a chemických vlastnostiach
· Všeobecné údaje
· Vzhľad:



Skupenstvo: kvapalné
Farba: svetložltá



žltá
· Zápach (vôňa): parfumový
· Prahová hodnota zápachu: neurčená



· pH pri 20 °C: 10,4 (0,25% roztok)



· Zmena skupenstva
Teplota topenia: neurčená
Počiatočná teplota varu a destilačný rozsah: 97 °C



· Teplota vzplanutia: nepoužiteľná



· Horľavosť (tuhá látka, plyn): nepoužiteľná



· Teplota samovznietenia: nie je stanovené



· Teplota rozkladu: neurčené



· Teplota samovznietenia: produkt nie je samozápalný



· Výbušné vlastnosti: produkt nie je nebezpečný z hľadiska výbušnosti



· Limit výbušnosti:
Dolný: neurčené.
Horný: neurčené.



· Oxidačné vlastnosti: nie sú



· Tlak pár: neurčené.



· Relatívna hustota pri 20 °C: 0,98-0,99 g/cm3



· Hustota pár: neurčené
· Rýchlosť odparovania neurčené.



· Rozpustnosť v / miešateľnosť s
Voda: rozpustný



· Rozdeľovací koeficient: n-oktanol/voda: neurčené.
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· Viskozita:
Dynamická: neurčené
Kinematická: neurčené



· 9.2 Iné informácie: nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie



ODDIEL 10: Stabilita a reaktivita



· 10.1 Reaktivita Viď odsek "možnosť nebezpečných reakcií".
· 10.2 Chemická stabilita
· Podmienky pri ktorých je výrobok stabilný:



Pri dodržaní stanovených predpisov skladovania a používania je prípravok stabilný (viď oddiel 7).
· 10.3 Možnosť nebezpečných reakcií: Viď odsek 10.5.
· 10.4 Podmienky, ktorým sa treba vyhnúť: Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie.
· 10.5 Nekompatibilné materiály:



Silné oxidačné činidlá.
Redukčné činidlá.
Kyseliny.



· 10.6 Nebezpečné produkty rozkladu:
Pri vysokých teplotách môžu vznikať nebezpečné rozkladné produkty. Viď oddiel 5.



ODDIEL 11: Toxikologické informácie



· 11.1 Informácie o toxikologických účinkoch
· Akútna toxicita



Škodlivý po požití.
· Hodnoty LD/LC50 rozhodujúce pre zatriedenie (LD 50 = median lethal dose, LC 50 = median lethal



concentration):



CAS: 68424-85-1 kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy
orálne LD50 397,5 mg/kg (potkan)
dermálne LD50 > 2000 mg/kg (potkan)



CAS: 122-99-6 2-Fenoxyetanol
orálne LD50 1260 mg/kg (potkan)
dermálne LD50 5000 mg/kg (králik)



CAS: 112-34-5 2-(2-butoxyetoxy)etanol
orálne LD50 5660 mg/kg (potkan)
dermálne LD50 4000 mg/kg (králik)



CAS: 2372-82-9 N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropán-1,3-diamín
orálne LD50 261 mg/kg (potkan) (OECD 401)



CAS: 67-63-0 propán-2-ol
orálne LD50 5045 mg/kg (potkan)
dermálne LD50 12800 mg/kg (králik)
inhalatívne LC50/4 h 30 mg/l (potkan)



CAS: 141-43-5 2-aminoetanol
orálne LD50 2050 mg/kg (potkan)
dermálne LD50 1000 mg/kg (králik)



CAS: 7173-51-5 didecyldimetylamóniumchlorid
orálne LD50 658 mg/kg (potkan)
Produkt (ATE - odhad akútnej toxicity):
LD50/orálne/potkan 966 mg/kg
LD50/dermálne/králik >2000 mg/kg
LC50/inhalačne/4h potkan > 20 mg/l (pary),  > 5 mg/l (aerosóly)



· Primárny dráždivý účinok:
· Poleptanie kože/podráždenie kože:



Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí.
(pokračovanie na strane 9)
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· Vážne poškodenie očí/podráždenie očí:
Spôsobuje vážne poškodenie očí.



· Akútna toxicita: Pri prehltnutí môže spôsobiť poleptanie až perforáciu tráviaceho traktu.
· Respiračná alebo kožná senzibilizácia Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Účinky CMR (karcinogenita, mutagenita zárodočných buniek, reprodukčná toxicita)
· Mutagenita zárodočných buniek Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.
· Karcinogenita Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.
· Reprodukčná toxicita Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.
· Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) – jednorázová expozícia:



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) – opakovaná expozícia:



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Aspiračná nebezpečnosť: Na základe dostupných údajov nie sú kritéria klasifikácie splnené.
· Poznámka: Informácie o prípadnom zdravotnom účinku látok v tejto zmesi sú uvedené v oddieloch 3 a 16.



ODDIEL 12: Ekologické informácie



· 12.1 Toxicita



· Vodná toxicita:



CAS: 68424-85-1 kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy
EC50 (48 hod.) 0,016 mg/l (dafnia)
LC50 (96 hod.) 0,85 mg/l (ryby)
ErC50 (72 hod.) 0,02 mg/l (riasy)



CAS: 2372-82-9 N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropán-1,3-diamín
EC50 (48 hod.) 0,73 mg/l (dafnia)



Daphnia magna
LC50 (96 hod.) 0,45 mg/l (ryby)



Oncorhynchus mykiss
ErC50 (72 hod.) 0,012 mg/l (riasy)



Desmodesmus subspicatus
NOEC/NOEL (21d) 0,01 mg/l (dafnia)



CAS: 67-63-0 propán-2-ol
EC50 (48 hod.) 13299 mg/l (dafnia)
LC50 (96 hod.) 4200 mg/l (ryby)



CAS: 141-43-5 2-aminoetanol
EC50 (48 hod.) 65 mg/l (dafnia)
LC50 (96 hod.) 150 mg/l (ryby)
ErC50 (72 hod.) 22 mg/l (riasy)



CAS: 7173-51-5 didecyldimetylamóniumchlorid
EC50 (48 hod.) 0,06 mg/l (dafnia)
LC50 (96 hod.) 0,97 mg/l (ryby)
ErC50 (72 hod.) 0,12 mg/l (riasy)



· 12.2 Perzistencia a degradovateľnosť:
Kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-alkyldimetylamónium-chloridy: ľahko biologicky odbúrateľný
95,5% / 28 dní (OECD 301 B).
Komponent zmesi (2-(2-butoxyetoxy)etanol) je biologicky odbúrateľný z 76 %/28d OECD 301D/ EEC 92/69/V,
C.4-E.
N- (3-aminopropyl) -N-dodecylpropán-1,3-diamín
Test OECD 303A, 96%, 12 - 15 dní.
Test na biologickú odbúrateľnosť: OECD 302 B, 91%, 28 dní.
Kultivačné metóda (test v uzavretej nádobke): OECD 302 B, 79%, 28 dní.
Ľahko biologicky odbúrateľný.
Komponent zmesi (propán-2-ol) je biologicky odbúrateľný z > 99,9 % OECD 303A; 95 % 21 d (mod. OECD-
Screening-Test).
2-aminoetanol: OECD 301 A: rozložiteľnosť > 90 % (21 dní).
didecyldimetylamóniumchlorid: biologická odbúrateľnosť >70% / 28 dní (OECD 301 D)



· 12.3 Bioakumulačný potenciál (BCF) Akumulácia v organizmoch sa neočakáva (log Pow <1).
(pokračovanie na strane 10)
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· 12.4 Mobilita v pôde: Nie sú k dispozícii žiadne relevantné informácie.
· Ďalšie ekologické údaje:
· Všeobecné údaje:



Ohrozenie pitnej vody už v prípade úniku nepatrného množstva do podložia.
Produkt je klasifikovaný ako nebezpečný pre životné prostredie.
Veľmi toxický pre vodné organizmy. Môže spôsobiť dlhodobé škodlivé účinky vo vodnej zložke životného
prostredia.
Nedopustiť prienik do podzemných vôd, povrchových vôd a kanalizácie.



· 12.5 Výsledky posúdenia PBT a vPvB
· PBT: Odpadá
· vPvB: Odpadá
· 12.6 Iné nepriaznivé účinky Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie relevantné informácie.



ODDIEL 13: Opatrenia pri zneškodňovaní



· 13.1 Metódy spracovania odpadu
· Odporúčanie:



��������
Nesmie sa likvidovať spolu s odpadom z domácností. Nevypúšťať do kanalizácie. Odpad
dočasne skladovať  v pôvodných obaloch. Pri nakladaní s odpadom používať osobné
ochranné prostriedky (viď oddiel 8). Prípadné fyzikálne/chemické vlastnosti odpadu - viď
oddiel 2 a 9.



Odpad predať len osobe oprávnenej na ďalšie nakladanie / spracovanie konkrétneho odpadu podľa katalógu
odpadov. Pri dodržaní všetkých fyzikálno-chemických (a iných) aspektov charakteru odpadu rešpektovať
hierarchiu odpadového hospodárstva v nasledujúcom poradí: 1. Predchádzanie vzniku odpadu, 2. Opätovné
použitie, 3. Materiálové zhodnotenie (recyklácia), 4. Energetické zhodnotenie, 5. Zneškodňovanie (napr.
skládkovanie - len pre tuhé, príp. stabilizované kvapalné odpady).  Právne predpisy nakladania s odpadom viď
oddiel 15.



· Katalóg odpadov
Katalógové čísla s hviezdičkou (*) označujú odpady nebezpečné (N), čísla bez hviezdičky označujú odpady
nie nebezpečné, tzv.ostatné (O).
16 03 05* organické odpady obsahujúce nebezpečné látky
15 01 10* obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo znečistené nebezpečnými látkami



· Nevyčistené obaly:
· Odporúčanie: Likvidujte v súlade so zákonom o odpadoch ako nebezpečný (N) odpad.



ODDIEL 14: Informácie o doprave



· 14.1 Číslo OSN
· ADR/RID/ADN, IMDG, IATA UN1760



· 14.2 Správne expedičné označenie OSN
· ADR/RID/ADN UN1760 LÁTKA ŽIERAVÁ KVAPALNÁ, I. N. (kvartérne



amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-
alkyldimetylamónium-chloridy), NEBEZPEČNÁ PRE
ŽIVOTNÉ PROSTREDIE



· IMDG CORROSIVE LIQUID, N.O.S. (Quaternary ammonium
compounds, benzyl-C12-16-alkyldimethyl, chlorides),
MARINE POLLUTANT



· IATA CORROSIVE LIQUID, N.O.S. (Quaternary ammonium
compounds, benzyl-C12-16-alkyldimethyl, chlorides)



· 14.3 Trieda, resp. triedy nebezpečnosti pre dopravu



· ADR/RID/ADN, IMDG



���������
· Trieda 8 Žieravé látky



(pokračovanie na strane 11)
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· Bezpečnostná značka 8 



· IATA



������
· Trieda 8 Žieravé látky
· Bezpečnostná značka 8 



· 14.4 Obalová skupina
· ADR/RID/ADN, IMDG, IATA III



· 14.5 Nebezpečnosť pre životné prostredie: Obsahuje látky poškodzujúce životné prostredie:
kvartérne amóniové zlúčeniny, benzyl-C12-16-
alkyldimetylamónium-chloridy



· Látka znečistujúca more: Symbol (ryby a strom)
· Osobitné podmienky (ADR/RID/ADN): Symbol (ryby a strom)



· 14.6 Osobitné bezpečnostné opatrenia pre
užívateľa Pozor: Žieravé látky



· Identifikačné číslo nebezpečnosti: 80
· Číslo EMS: F-A,S-B
· Skladovacia trieda B 



· 14.7 Doprava hromadného nákladu podľa prílohy II
k dohovoru MARPOL a Kódexu IBC odpadá



· Preprava/ďalšie údaje: produkt je klasifikovaný ako nebezpečná vec z
hľadiska dopravných predpisov



· ADR/RID/ADN
· Obmedzené množstvá (LQ): 5L
· Vyňaté množstvá (EQ) Kód: E1



Najväčšie čisté množstvo na vnútorný obal: 30 ml
Najväčšie čisté množstvo na vonkajší obal: 1000 ml



· Dopravná kategória: 3 
· Kód obmedzujúci tunel: E 



· IMDG
· Obmedzené množstvá (LQ) 1L
· Vyňaté množstvá (EQ) Kód: E2



Najväčšie čisté množstvo na vnútorný obal: 30 ml
Najväčšie čisté množstvo na vonkajší obal: 500 ml



ODDIEL 15: Regulačné informácie



· 15.1 Nariadenia/právne predpisy špecifické pre látku alebo zmes v oblasti bezpečnosti, zdravia a
životného prostredia



· Prevencia závažných priemyselných havárií
· Menované nebezpečné látky - PRÍLOHA I žiadna z obsiahnutých látok nie je na zozname
· Kategória nebezpečnosti E1  Nebezpečné pre vodné prostredie
· Kvalifikačné množstvo (v tonách) na uplatnenie požiadaviek nižšej úrovne 100 t
· Kvalifikačné množstvo (v tonách) na uplatnenie požiadaviek vyššej úrovne 200 t
· Právne predpisy:



Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.1907/2006 REACH v platnom znení.
Nariadenie komisie (EÚ) 2015/830 ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.
1907/2006 REACH.
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.1272/2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí
(CLP), o zmene, doplnení a zrušení smerníc 67/548/EHS a 1999/45/ES a o zmene a doplnení nariadenia (ES)
č. 1907/2006 v platnom znení.
Zákon č.67/2010 Z.z. o podmienkach uvedenia chemických látok a chemických zmesí na trh a o zmene a
doplnení niektorých zákonov (chemický zákon) v platnom znení.
Zákon č.355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých



(pokračovanie na strane 12)
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zákonov v platnom znení.
NV SR č.355/2006 Z.z. o ochrane zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou chemickým faktorom
pri práci v znení NV SR č.471/2011 Z.z.
Zákon č.79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení.
Vyhláška MŽP SR č.365/2015 Z.z. ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v platnom znení.
Zákon č.364/2004 Z.z. o vodách v platnom znení a jeho vykonávacia vyhláška č.100/2005 Z.z. v platnom
znení.
Zákon č.124/2006 Z.z. o BOZP v platnom znení.
Vyhláška MV SR č.96/2004 Z.z. ktorou sa ustanovujú zásady protipožiarnej bezpečnosti pri manipulácii a
skladovaní horľavých kvapalín, ťažkých vykurovacích olejov a rastlinných a živočíšnych tukov a olejov.
Zákon č.128/2015 Z.z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v platnom znení.
ADR - Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí.
RID - Poriadok medzinárodnej železničnej prepravy nebezpečných  tovarov a materiálov.
IATA/ICAO Code - Medzinárodné predpisy o vzdušnej preprave nebezpečných vecí.    
IMDG Code - Medzinárodný predpis o preprave nebezpečných materiálov po mori.
Zákon č. 319/2013 Z .z. o pôsobnosti orgánov štátnej správy pre sprístupňovanie biocídnych výrobkov na trh a
ich používanie a o zmene a doplnení niektorých zákonov (biocídny zákon).
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 o sprístupňovaní biocídnych výrobkov na trhu a
ich používaní.
Nariadenie komisie (EÚ) č. 1062/2014 o pracovnom programe na systematické skúmanie všetkých
existujúcich účinných látok nachádzajúcich sa v biocídnych výrobkoch uvedených v nariadení Európskeho
parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012.
Zákon č.362/2011 Z.z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení niektorých zákonov.



· 15.2 Hodnotenie chemickej bezpečnosti: Hodnotenie chemickej bezpečnosti nebolo vykonané.



ODDIEL 16: Iné informácie
Údaje sa opierajú o dnešný stav našich vedomostí, nepredstavujú však záruku vlastností produktu a
nezakladajú zmluvný právny vzťah. Karta bezpečnostných údajov je majetkom fyzickej alebo právnickej osoby
pre trh SR uvedenej v oddiele 1 a je chránená autorskými právami. Kopírovanie, šírenie alebo predaj bez
súhlasu majiteľa je zakázané.
Klasifikácia zmesi (ostatných tried a kategórií nebezpečnosti) bola vykonaná podľa výpočtových metód
uvedených v prílohe I CLP.



· Zoznam relevantných výstražných upozornení:
H225 Veľmi horľavá kvapalina a pary.
H290 Môže byť korozívna pre kovy.
H301 Toxický po požití.
H302 Škodlivý po požití.
H312 Škodlivý pri kontakte s pokožkou.
H314 Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí.
H318 Spôsobuje vážne poškodenie očí.
H319 Spôsobuje vážne podráždenie očí.
H332 Škodlivý pri vdýchnutí.
H336 Môže spôsobiť ospalosť alebo závraty.
H373 Môže spôsobiť poškodenie dýchacieho systému pri dlhšej alebo opakovanej expozícii. Expozičný vstup:



Vdýchnutie.
H400 Veľmi toxický pre vodné organizmy.
H410 Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.
H411 Toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.



· Pokyny na školenie
Pracovníci, ktorí s výrobkom pracujú pravidelne a noví pracovníci musia prechádzať pravidelným školením
resp. úvodným školením o rizikách a prevencii a ako sa majú správať, aby neohrozili seba a iných. Rozsah a
cyklus školenia určuje zamestnávateľ v nadväznosti na zákon o BOZP.



· Podklady pre zostavenie KBÚ:
Podkladom pre vypracovanie slovenskej karty bezpečnostných údajov bol bezpečnostný list vydaný
spoločnosťou Schulke CZ, s.r.o. ČR zo dňa 05.09.2016.



· Spracovateľ: EKO-ADR, s.r.o., email: ekoadr@ekoadr.sk
· Skratky a akronymy:



EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
NLP: No-Longer Polymers
CAS: Chemical Abstract Service
KBÚ: Karta bezpečnostných údajov
ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement concerning the International Carriage



(pokračovanie na strane 13)
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of Dangerous Goods by Road), Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí.
RID: Règlement international concernant le transport des marchandises dangereuses par chemin de fer (Regulations Concerning the
International Transport of Dangerous Goods by Rail), Poriadok pre medzinárodnú železničnú prepravu nebezpečného tovaru - dodatok C k
Dohovoru COTIF (Dohovor o medzinárodnej železničnej preprave).
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods, Medzinárodný námorný kódex pre nebezpečné tovary.
IATA: International Air Transport Association
IATA-DGR: Dangerous Goods Regulations by the "International Air Transport Association" (IATA), Letecká preprava nebezpečných tovarov
podľa IATA.
ICAO: International Civil Aviation Organization
ICAO-TI: Technical Instructions by the "International Civil Aviation Organization" (ICAO)
CLP – Classification, Labeling and Packaging of substances and mixtures (skratka pre Nariadenie ES č.1272/2008)
GHS: Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals
VOC: Volatile Organic Compounds (USA, EU) - prchavé organické zlúčeniny, TOC: Total Organic Carbon - celkový organický uhlík.
PBT: Persistent, Bioaccumulative and Toxic
vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative
Flam. Liq. 2: horľavé kvapaliny, kategória nebezpečnosti 2
Met. Corr.1: látky a zmesi korozívne pre kovy, kategória nebezpečnosti 1
Acute Tox. 3: akútna toxicita, kategória nebezpečnosti 3
Acute Tox. 4: akútna toxicita, kategória nebezpečnosti 4
Skin Corr. 1A: žieravosť/dráždivosť pre kožu, kategória nebezpečnosti 1A
Skin Corr. 1B: žieravosť/dráždivosť pre kožu, kategória nebezpečnosti 1B
Eye Dam. 1: vážne poškodenie očí/podráždenie očí, kategória nebezpečnosti 1
Eye Irrit. 2: vážne poškodenie očí/podráždenie očí, kategória nebezpečnosti 2
STOT SE 3: toxicita pre špecifický cieľový orgán po jednorazovej expozícii, kategória nebezpečnosti 3
STOT RE 2: toxicita pre špecifický cieľový orgán po opakovanej expozícii, kategória nebezpečnosti 2
Aquatic Acute 1: akútna nebezpečnosť pre vodné prostredie, kategória nebezpečnosti 1
Aquatic Chronic 1: chronická nebezpečnosť pre vodné prostredie, kategória nebezpečnosti 1
Aquatic Chronic 2: chronická nebezpečnosť pre vodné prostredie, kategória nebezpečnosti 2
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Tekutý bezalkoholový dezinfekčný prípravok
určený k rýchlemu čisteniu a dezinfekcii povrchov
zdravotníckych prostriedkov citlivých na alkohol.



desprej® sensitive



Na citlivé
 povrchy



Naše Plus
Šetrná dezinfekcia



Vhodný na citlivé materiály



Veľmi rýchly účinok



Ihneď k použitiu



Jemne parfumovaný príjemnou vôňou



Oblasti použitia
Desprej sensitive je vhodný pre oblasť zdravotníctva,
ordinácie lekárov, ústavy sociálnej starostlivosti, domácu
starostlivosť a všeobecnú prax. Vhodný na zdravotnícke
prostriedky, prístroje a pomôcky z plastov a plexiskiel
(inkubátory, displeje, UZV sondy, klávesnice, monitory atď.).
Výborný na ošetrenie zle dostupných miest a všade tam, kde
je potrebné zaistiť rýchly dezinfekčný efekt. Vhodný aj do
systému suchých vreckoviek schülke wipes.



Účinnosť
Baktericídny, levurocídny, virucídny (BVDV/Vaccinia/MVA),
mykobaktericídny.
Pre bližšie informácie o mikrobiologickej účinnosti a
expozičnej dobe kontaktujte zástupcu spoločnosti Schülke.



Návod na použitie
Vopred odstráňte hrubé nečistoty. Aplikujte prípravok
postrekom tak, aby bol povrch rovnomerne a úplne
namočený. Nechajte prípravok účinkovať po dobu
požadovanej mikrobiologickej účinnosti. Následne
prebytočnú vlhkosť utrite jednorazovou utierkou. Lesklé
povrchy a povrchy obrazoviek utrite po dobe expozície
dosucha čistou a suchou jednorazovou utierkou. Pri ošetrení
zdravotníckych prostriedkov dbajte na pokyny výrobcu. Nie je
určený k dezinfekcii invazívnych zdravotníckych prostriedkov.
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Distribútor Výrobca
Schulke SK, s.r.o.
Moštenická 3
971 01 Prievidza
Slovenská republika
tel.: +421 465 494 587
www.schulke.sk
schulkesk@schuelke.com



Schulke CZ, s.r.o.
Lidická 445
735 81 Bohumin, Česká republika
Telefón +420 558 320 260
www.schulke.cz



Spoločnosť Schülke & Mayr GmbH je držiteľom povolenia pre
výrobu liečiv podľa § 13 ods. 1 zákona o liekoch a držiteľom
certifikátov GMP pre lieky.



Zloženie
100 g prípravku desprej sensitive obsahuje nasledujúce
aktívne látky:
• 0,02 g N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropan-1,3-diamin
• 0,05 g Poly(hexametylenbiguanid) hydrochlorid
• 0,05 g Didecyldimethylamonium chlorid



Zvláštne upozornenia
Určené len pre profesionálny trh. Nevhodný na materiály zo
silikónu, farebné kovy (meď, mosadz, hliník, zinok), gumy,
mäkčený PVC a polyamid.
Doba exspirácie: 24 mesiacov.



Objednávkové informácie



Názov produktu Balenie Číslo
výrobku



Desprej sensitive 500 ml 20/Kartón 70000072



Desprej sensitive 5 kg 1/Kanister 70000073



Životné prostredie
Spoločnosť Schülke vyrába svoje produkty inovatívnymi a
bezpečnými postupmi šetrnými k životnému prostrediu,
hospodárne a za dodržania vysokých štandardov kvality.



Typ prípravku
Zdravotnícky prostriedok triedy IIa
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